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POUR L'HONNEUR ET LE PRESTI GE 

DE LA LANGUE BM""TONNE 

Général ,du Finistère . 

la Fondation Culturelle Bretonne . - .... ··- ~-

.d~ i\IL\h .. P!,èrr.e Héii~s et. Pierre Ker aval· prof:esseurs à 
· - ·· I' I!lcolë Norinaie de Quimper · 

~ -- . 

sous lé Haut Patronage de 

MM. Jean CHAPEL, Préfet du tt'inist?re 
· ·Jean CROUAN, Président du Con.seil Général, Député du Fin~stère, 

'Mgr André. FAUVEL, Evêque de Quimper et de Léon ·_ · / __ - · 
MM. Tanguy PRIGENT, ancien M::tnistre,. Député du Finistère · 

André MON'fEIL, anci~n Ministre, Dépùté~mai;re.de Quimper _· . 
Charles BB.A.IBANT, D1recteur G.énéral des Arch1vesde France 
Marcel GAUTIER, Tns~1ecteur d':Académie· du•.Fintstère 
Pierr~ ,MOCAEft, Président de la Confédération Kendalc' h 

~--·~~------··- __ ... " .... !!Q.2.f~~r-Louis DUJARDIN, 'Président de la Fondation Culturelle 
-- --·-····c·····"·-··--·····----,. ..... -- . ·. : · Bretonne 

le Chanoine François· FALC' HU:N; Professeur de Langues"e·t· · 
littératures Celtiques à la Faculté des Lettres de Rennes 

GWELLOH DESKI NABIG BIHAN 
EGET DASTUN NADOU DEZAN 

Mieux vaut instruire 1' enfant 
1-,:'Ue .·de lUi âfuass~r Çles biens 
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:L'ExpositioN. B R U D AR B R E1 Z ü N E G a été organisée à 
Quimper par 1 'Amicale A R R b U E G R A D L 0 N groupant ·les asso­
ciations culturelles, artistiques et folkloriques des pays G 1 a z i g 
R o u z i g, B i g o u d e n et du C a p, affilièes à la Confédération 
KEN DA L'C' H et placée sous le Haut Patronage des Autorités Civi­
les et Religieuses. · 

Son but-était de donner à nos compatriotes une meilleure connais­
sance et la fierté de leur langue, leur montrer l'importance qu'elle 
avait autrefois~ les possibilités qu'elle offre~ 1 1 intér~t évident 
qu'ils ont à la conserver parce qu'elle est la traductrice fidèle de 
leur pensée et la gardienne de leurs_traditions 9 aux étrangers à la 
Bretagne 9 nous avons voulu montrer la vi t1Üi té de notre langue 9 1 1 a­
mour que nous lui portons toujours; l'intérêt-que présentent la con­
servation et le développement du ~raton. 

Décidée tardivement, réalisée hâtivement, afin qu'elle puisse 
É3tre présentée à la fin mai aux Congressistes de la Société Française 
d'Archéologie, cette exposition comporte nécessairement bien des lacu­
nes et nous sollicitons l'indulgence de nos visiteurs, mais, telle 
qu'elle se présente, elle aura été une surprise pour beaucoup, bre­
tons ou étrangers. Combien d'entre eux nous ont dit "Nous ne pensions 
pas ••. , Nous ne savions pas ••• " 

Malgré le concours le plus large possible qui nous a été apporté 
par M. Quiniou, Conservateur dès Musées -- il ne pouvait faire davan­
tage "-- nous li' wons pu, faute de place, exposer tous les documents 
que nous avions rassemblés. A oes regrets s 1 ajoutent llimpossibili té 
dans laquelle nous nous sommes trouvés de rassembler en quelques se­
maines, sinon les' originaux, du moins des photocopies, des plus an­
ciens textes qui se trouvent dans les·Grandes Bibliothèques publiques 
ou privées. Celà nous·amène à souhaiter voir rassembler_dans un dépôt 
officiel, archives ou 'bibliothèques, toute la documentation bretonne 
actuellement trop dispersée et qu'il serait facile, avec les moyens 
techniques dont on dispose màintenant, de photocopier ou microfilmer. 
Combien de documents manuscrits ou imprimés ont totalement disparus, 
combien dispara:ttront encore si un effort obstiné de conservation et 
de récupération n'est pas réalisé à l'échelon régional. 

Une bibliographie des impr.imés en langue bretonne, entreprise 
depuis plus de quarante ans 'par M. Daniel BERNARD, vice president de 
la Société Archéologique du Finistère, reste inachevée 9 il faudrait 
faire multigraphier ce travail et cons ti tuer une équipe pour en pour­
suivre l' éxécution. De. même 9 M. le Docteur. J)ujardin a terminé une ma­
gistrale Histoire de la Langue Bretonne ;_ ... dont un exemplaire dactylo­
graphié a été déposé à la Faculté des Lettres -- et qu 1 il serait 
également souhaitable do. faire multigi'aphier pour la .mettre à la dis­
position des celtisants. 

Qu 1 il nous. soit permis d.e remerci€)r: 

Monsieur Jea,9- CHAPEL, préfet dLJ. Fir1istère 
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le Conseil Général du ·Finistère et phlS spécialement 1fi.J.[. Lautredou et 

· Kergoulay, 

laFondation Culturelle Bri:ltonne, 

MM. J 1\.RRY, BUFFET, THOJ!.IIAS-LACROIX et de SAINT JOUAN 9 Conservateurs 
des ,Archives· du Finistère, d'Illu et Vilaine, du lJ.lorbihan et des Côtes 
du Nord, 

les Religieu:z: cl.e LANDEVENNEC 9 .. ROZ AVEL et LANGONNET, 

.. M. lC3 Cha~oine NEDELEC, Jœchiv:iste de· 1 'Evêché de Quimper 9 

·' : . . . . . . 

:MJ\fL CRESTON, de LANGLAIS, BUDES de Œ.ŒBRIJ!JIJT 9 Daniel BERIHiliD 9 

Franois GOURVIL, Yves LE GOF'F; Jean LE BEC 9 DARSEL 9EVEN'9 OGRS 
BOUCHER, etc. o • • qui nous ont si aimablement apporté leurs concours o 

Nous sommes très rocom1aissants à IJ.lo Paul J~E FLOOH, retrr:ü té des 
postes, qui s'est dévouéproc .ledésintéressement qu'on lui connait, 

.. pour' assurer la permanonoe de 1 1 exposition et guider nos nombreux vi­
si.tours. 

. . 
A. Le Bihan 

L'inauguration de l'Exposition a eu lieu le samedi 22 Juin 1957 
:en présence de nombreuses personnalités, lvi. CHAPEL,' préfot d:u Finis­
t'ère 9 retenU hors du département, s'était f-'1i t représenter par M. GAY 
Secrétaire Général de la Préfecture. Mivl. CROU.ii.N, J?RIGENT et MONTEIL, 
députés, retenus à Paris par les travaux.parlementaires.s'ôtaient ex­
_cusés de ne pouvoir assister à cette manifestation au cours· de 1aqueJJe 
furent prononcées les allocuti.ons que nous reproduisons ci-après. 

000 

000 000 

0 0 0' 

Alloc.ution de lvL Jean SICARD 
Président do l 1Amicale .AR. R 0 U E GR AD r.; 0 N 

Monsieur Le Secrétaire Général· cle La Pr~f~çture 9 
Monseigneur, 

Messieurs les Présidents, 
lVlesdames 9 Messieurs 9 

Par un étrange paradoxe, c'est lorsqu'il était sur l'Acropole 9 

subjugué par la révélation de la parfaite beauté, qùe ce barhare 9 co 
Cimmérien que prétendait être notre compatriote Renan a soudain pris 
conscience, à son corps défehdÎ:1nt, dans un mouvement venu 'de son 

.. ~ 
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tréfonds et qu'il se reprochait, de la richesse du patrimoine que lV.i 
avaient légué ses ancêtres bretonnants. Face à la sé:ré5nité classiqJ).e 
qu_1 i_l 1.3-dmirait, il n_ 1 a pu retenir ce cri g "Raison et bqn sens ne suf­
fiSent pas. Il y a de la poésie dans le Strymon glac~ et_ dans l'ivres­
se du Thracë 11 • 

Eh- bien~c 'est de mélme,au moment où Ta oivilisation c1e la techni­
que, de l'énergie atomique et des robots tend à ~pouiller le monde 
dé toute ,poésie,_ que la Bretagne se rer).d compte de la valeur de sa 
culture, d,e sa langue ••• Il y a plusieurs siècles que los bons esprits 
annoncent la-disparition de la langue bretonne comme imminente. On la 
elisait imminente il y a 400 ans~ imminente il y a 200 ans, il y a. 50 
ans, et le breton est toujours parlé. Car cette vieille langue, plus 
ancienne que le français et l'anglais, a.ses lettres de noblesse. 
Renan avait tort de se croire inférieur aux Athéniens. parce qu'issu de 
notre rude sol de granit. Si son enfance n'avait pas été bercée par 
le vieux parler celtique, .s'il n'avait pas été lui-même un excellent 
bretonnant, il aurait peut-être été un second Descartes, mais, à 
coup sûr, il n'aurait pas été Renan ••• Ronan, cet enchanteur. De même 
s'ils n'avaient pas pensé ot écrit en breton, un La Villemarqué, un 
Jean-Pierre Calloc 1 h 3 un Tanguy IJalmanche ou un Jaquez Riou ne nous 
auraient jamais donné los chefs-d'oeuvre immortels qu'ils ont laissé. 

Si donc 1 'Amicale A r R o u o G. r a d 1 o n · a rassemblé ici 
avec amour un1 certain n~!hbre de docp_ments, les uns émouvants, les 
autres simplement curieux,·- les uns susceptibles d'intéresser les éru­
dits, les autres capables de plaire aux amatèurs de pittoresque, c'est 
pour honorer, (\Omme elle mérite d'être honorée, cette belle langue 
brEl.tonne dont va nous entretenir maintenant, bien mieux que je ne 
saurais le faire, Monsieur le Docteur Dujardin, Président de la Fon­
dation culturelleobreto:une,à. qui'Je laisse J.a parole. 

1 

-~-g-g-

-~-

Monsieur le Doc te ur DUJ ARDIN 
\ 

Président de la Fondation Culturelle ]3retonne 

Monsieur Le Secrétaire Général de la Préfecturey 
Monseigneur, 
Messieurs les-Prési,dents, 
J.vlesdames, Messieurs, 

Dès qu'elle eut connaissance du projet élaboré par l'Amicale 
A r R 'o u e G r a d l o n d 'orgq,niser une exposition en l'honneur 
et pour le prestige de la~-::Gangue · :Sret_onne, _ IaYonaatrori~-curtùrè~le 
s'est tout de suite mise à la disposition des organisateurs en leur 
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;i:i:pportant de grand coeur son aide matérielle et morale. 

Mille articlés né ~onstiiuent pas tout ce quia~ été" recueilli~ 
dans le Finistère <principiüoment. Il a fallu trier et beaucoup élimi-: 
ner et,8 ms a.roir eu recours aux grandes bibliothèques publiques ou 

•. priv~es de France çt de l'Etranger où sont aussi conservés des manus­
cri,ts et imprimés préoi'eu:x: poui' l'Histoire de la Langue Bretonne. 

On a laissé aux visiteurs de multiples occasions de· surprises 
puisque le.s personnes réputées· les plus compétentes en mati?re de bre­
ton on.t bien voulu reconnaître,· avant cette ouverture officiel: le, qu­
elles apprenaiênt. quelque chose d 1 intéressant à chacune d·e leurs vi­
sites. 

Avant son union à l.a France, la Bretagne avait ses presses 9 elles 
n 1imf)rimèrerit pas de breton. Il est même curieux de constater que notre 
plus ancien livre· imprimé ·est celU:i du ~diction:naire d'une langi.le qui 
n'a laissé d'autres témoignage;:~ antérieurs à cette impression que des 
gloses,.inscriptio'ns, phrases disséminées en des·documents dispersés 
·et rares. 

C'est même miracle que cette langue ait pû atteindre le XVI 0 siè­
cle, trahie qu'elle a été par ses rois et ducs. Ils ont bataillé pour 

·bâtir une patrie territoriale sans se prëocuper de lui donner une 
âme, de lui imposer une langue nationale, celle de leUT peuple, de l'u­

·,: ,tiliser, du moins dans les actes officiels. A la langue de leur peu­
p18,àJa leur probablement pour plusieurs, ils ont substitué une langue 
étrangère. · · 

Après.l'Unio:(. ·à laFrance~ les Bretons ne pouvaient pas s'atten­
dre à voir la royauté· stintéres.ser a:u \brêto:n.· Ils. peuvent· s'estimer 
heureux qu'elle ne se soit p,·ts avisée à le combattre 9 elle n 1 a pas 
dû trouver motif à le faire~ aucun évènement n'étant survenu suscepti­
ble de rompre l'Union ou de la troubler • 

. La Révolution, elle, crut pouvoir faire table rase de tout le 
passé des provinces, les fondre en un seul creuset en supprimant les 
idiomes locaux, quitte à les utiliser 2 le breton du moins, pour faire 
conhattre les lois~ décrets, r&glements, accélérer les réquisitions , 
lever 300.000 hommes, &. Ell~ ~é6rütait à la fois des instituteurs de 
,la langue française et des traducteurs bretons o Il n 1 y avait pas œ q1oi 
tuer une. langue utilisée quotidiennemept par presque tous les bas­
bretons, qui, à de très râres exceptions, fréquentaient l'église. 

Or le breton était la langue de l'Eglise en s.e.s prédications , 
catéchismes, cantiques, livres de piété, mais seulement en tant que 
instrument missionnaire et en dehors de toute préocupation nationale. 
C 1 est: cependant ce qui l'a sauvée o 

s·i 'jusqu tf1 la fin du XIX 0 siècle les publicat.ions religieuses 
forment. la masse des lectures des Bretons, d 1 autres o<=mvres dues, on 
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majorité à des prêtres et religi_eux·, paraissent à partir des travaux de 
'Le Gonidec. et sous 1 'influence' de la propagande de ses disc:lpl.es. 

Sous leur influence aussi, un mouvement breton était né, en 1842, 
avèc•l'.Assbciation Bretonne.·Elle se'préoccupait d'archéologie et d'a­
griculture mais aussi de la préservation et du développement de. la 

··langue bretonne.·Ses adhérents étaient principalement des nobles et 
des catholiques. LiUnion Régionaliste Bretonne, fondée on 1898 sè re­
crutait dans les mômes milieux politiquement cEttalogués de droite. 

c . C'était assez pour que tout ·ce qui se disait breton et défenseur 
de la langue parut suspect aux républicains généralement anticléricaux. 
Ils crurent de bonne politique de s'en prendre à la langue ·pour attein 
dre ·.à la· fois nobles et clergé ·• Ceci se passait au début. de notre 
siècle. Ils eurent.la surprise de rencontrer-des adversaires de leur 
thèse en d'autres républicains. Les. uns intervinrent au Conseil Générai 
du Finistère, les autres à la Chambre ·des Députés en faveur d.e la langue-

1914 ! La guerre éclatait. Il y avait plus de vingt ans (}ue le 
·mouvementbreton avait inscrit l'enseignement du breton à son program 

me de revendications, appuyé qu 1 il était par 1 1 autorité du savant· . 
bretonnant Joseph-Loth, professeur à l'Université de Rennes. Il:était 
intervenu publiquement, on 18~8, on un discours retentissant on faveur 
de cet enseignement qui seul pouvâi t. sauver le breton. IJ.[. Loth d..onnai t 
les raisons de ce sauvetage nécessaire. Le grand celtisant qu'était 
Georges Dottiri, le Doyen do la. Faculté des Lettres, fut, après 11. Loth 
1e partisan déclaré de cetenseignemi9nt. 

Les occasions rie. manquèrent pas de trouver à l'utilisation 'du 
breton quelqu.e vert~ durant les quatre années d'une guerre où les bre 

-tons dormèrent aux adversaires de leur langue plus de leçons de patrie 
tisme français qu'ils n''on reçurent. Ils n'en ressentirent pas plus 
douloureusement l'injure d'uri certain De Monzie ministre, demandant 

_qu'en cette-Bretagne où les monuments aux morts de la-guerre étaient 
aussi nombreux quo les· mÈmhirs et plus garnis do noms de victimes que 
coux de toute autre province française, que pour-l'unité linguistique 
de'la France, la langue brètonne elevait disparaître. 

Il.ost vrai qu'à l'époque, certaines attitudes de quelques par­
tisan:s de l'enseignement du breton ne' servaient' pas la cause du bre­
ton auprès de.l'opinion~ En revanohe,·naissait un mouvement laïque; 

'Ar''Falz; animé des mêmes intentions que le catholique Bleun Brug sur 
un point : obtenir l 1 enseignement du breton~. 

Les ospritsn'ontpas encore retrouvé assez'de sérénit& pour que 
soient •jugés ·les évènements do 1 •·occupation et de la L-ibération. · 

) 

.,FGrce ·est de constater, malheureusement· que1 depuis lors, 1 'aban­
don'accéléré du breton- par l'église ou lè ·clergé' prend l'allure· d'une 
catastrophe par . sa répercussion: à-a-ns"- J:e---peup-f·e-"--'·Son---e-f-f..-e-t---nC1-e-s:t----que--· 

. l. 

·partiellement compensé par 1 1 intérêt que. lui apporte une 8li te de plus .\ 
en plus nombreuse et dynamique 0 '· 

.:· 
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.Malgré tout~s ces vicissitudes externes par lesquelles le , , 

"br e zone g" est passé il est heureux que·cette exposition ne 
soit pas cella ·d'urie langue morte. 

C 1 est un a.utre· miracle qu' e],le .ait rési.sté aux traitements in­
ternes auxquels les Bretons eux-mêmes l'ont soumise. On les •sait 
individua-listes, assez anarchisants, amoureux des contradictions,leur 
élite intellectuellé se complait en palabres-linguistiques plus spé­
cialement orthogrp,phiques. 

·Le breton est probablement la seule langue'au monde pour laquelle 
e:p. quatre cent cinquante ans ily.a éu- sept orthographes générales. En 
d'autr.es pays, ·une langue n'eut pas ·résisté à une .thérapeutique aussi 
désordonnée. N.' en concluons pas que les· occasions ainsi.' renouvelées 
d'.en discuter ont sf3,uvé le. bret.on et sont indispensables à sa santé • 
Son ensej.gnom,ont officiel nous :parait-le plus sûr remède~ 

Longtemps les adversaires de cet enseignement prétendaient, pour 
le cQmbattre, -que le ,breton était di visé en quatre-_ dialectes,· innom­
_brables. sous-dialectes et en écritures variées~ Le major Thompson 
n'avait pas encore fait son. tour de-France et rencontré quatre vingt 

·maniÈ;lres principales de parler le français, sans compter les secondai 
res •. 

trno première fois,· en 19IO; les bretons répondirent par le rap­
prochement dos trois dialectes_·KE:Jrne, Leon, Trogor (K.L.T.) sous 
une même orthographe, le Vanne tais conservant la. sienne. 

Une _deU+ième fois, en· 1941, uné réforme fut proposée tendant à 
unir ces deux branches. ElJ.,e ·ne reçut, pas 1 1 a:grément de l'Université 
de sorte que los bretons utilisaient, pour leurs publications le· 
K L T, le ZH de 1941, le·vannetais, quand fut votée la loi de 1951' 
autorisant 1 1 enseignement· des -langues locales.· 

Alors, uno troisième et dernière fois, espôrons-le, celle de la 
dernière·chance qu'à la langue bretonne d'être sauvée par son élite , 
le peuple n 1 ôtant que son agent d' exéqmtion, une réforme a été mise 
au point. Révolutionnaire, elle n'est pas un compromis entre les 

. .'o;rthographos en usage e-t; ne se pose en ennemie d'aucune autre. C'est 
une création coopérative de M. le Chanoine Falc'hun professeur de 
cE;>ltique à 1 1Unive:rsité de Rennes, maitre d'oeuvre, et de la presque 
.totalité des enseig'nants bretons, laïques et libres, de:tcius dialectes. 

Cette orthographe a été baptisée Universitaire parce qu'elle 
est roc.onnuo par 1 'Université· pour. être la seule utilisable obliga­
toirement dans les ouvrages scolaires de l'enseignement public.L'En­
seignement libre l'a aussi adoptée. Il n'en sera pas admis d'autre 
aux examens. Il ne se:rait pas dans la ligne intellectuelle bretonne 

_ni conforme à l'individualisme breto·n que tous les écrivains .. _s'y 
soient ralliés ni s'y rallient quèlquo jour~ c'est bien pourquoi·, 

. hors de .1' école 9 en marge. de 11 orthographe uni ver si taire, celle .. de 
1941 reste encore utilisée par son pr·omciteur et. ses disciples .• 
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La loi de 1951 votée, le soin était laissé aux bretons de finan­
cer cot enseignement, Grâce él,UX parlementaires de :Bretagne, une jour­
née est officielement consacrée~ chaque année, à une quête sur la 
voie publique en faveur de l'enseignement de la langue bretonne dans 
les écoles. C'est grâce à ces fonds qu'on été publiés les ouvrages en 
usage dans les deux enseignements laïque et libre~ icf exposés côte à 

·côte et qui portent· témoignage,que~ pour avoir subi de multiples épreu 
ves externes et internes la langue bretonne n'en est pas moins bien 
vivante eri cette année .i 957, 

D'ailleurs la cul ture. bretonne 9 sans la langue~· disparai trait et 
la ]'rance n'aurait rien à ·gagner à cette disparition, On s 1 en rond si 
bien compte en Haut lieu qu'aujourd'hui, J.VL le Secrétaire Général de 
la Préfecture, parlant au nom de IJI. Jei:m Chapel, préfet breton du Fi­
nistere9 vient de nous dire "Une langue ne saurait vivre si elle: n'est 
pas enseignée." 

Seul son enseignement à tous les degrès donnera au peuple breton 
la fierté de sa langue et de sa culture, à plus forte raison si cet 
enseignement est couronné par un diplôme et si~ à la possession de ce 
diplôme, sont attachés des avantages sensibles, 

Docteur Louis Dujardin 
Président de la Fondation Culturelle Bretonne 

(E rn g l e o B r e ~ z) 

000000 

00 

(1 

.. 
Allocution de lV.L. Pierre. MOCABR, Président de la 

.Confédération K E N D A L C 1 H 

-----L. 

Monsieur le Secrétaire-;-Général~ 
Monseigneur, 
Monsieur le Premier-Adjoint au Maire, 
Mesdames,. Messieurs, 

M. Sicard, le tres dévoué Président de l'Amicale Kenc.lalc 1h "AR 
R 0 U E G R A D L 0 N" qui groupé nos cercles de la région de Quim­
per a déjà remercié tous ceui qui ont apporté leur bienvoillÉmt con­
cours à la réalisation de cette exposi tian consacrée à la l'évêlation 
du breton imprimé, mais il a o1.iblié.de dire la part décisive que VI.Le 
:Bihan, secrétaire de 1 1 Amicale et sous archiviste du dépa:r:·tement ~ et 
lui même Y ont prise à son succès' •.. Il~ me permettront l'un et l 1 autre 
de réparer cette lacune ot de Tè~s"crëïnercier non seulement au nom de 
la Confédération K e n d a l c 1 .h · que j 1 ai l'honneur de présider , ' · 
mais aussi au nom de la Bre{iats'l"l:~J:cmgue qui voulentv:Lvre et 

_j 
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prospérer ma1gré.touf? les obstacles et toutes les incompréhensions. 

Je le fais d'autant plus volontiers que j'avoue. que lorsqu'ils 
sont v.enus m'entretenir de leur projet je me suis tout d'abord deman­
dé avec inquiétude si 9 _avec les moyens restreints dont on disposerait 
au départ, il serait possible d'organiser une manifestation suffisa­
ment importante pour être vraiment éducatrice et par conséquent utile 
Ils étaient néanmoins animés d'une telle foi -- de cette foi qui sou­
lève les montagnes-- que j'ai été gagné par leur confiance et jo 
me suis dit quo les moyens :viendraient bien à leur heure. C'est ço 
qui ost arrivé et je m'on réjouis d'autant plus quo je sens que ce 
succès va s'amplifier au cours des semaines qui viennent et- que ses 
répercussions seront profondes. · 

Cette exposition ost, en effet 9 une véritable révélation, non 
seulement pour coux qui ne brotonnent pas mais aussi pour beaücoup de 
bretonnants. On ne se rendait vraiment pas compto qu'il y ait eu 
tant de livres 9 tant d'affiches et de chansons 9 ni tant de journaux 9 

de revues, d'imprimés en broton,-Ce n'est pas do notre faute 9 on nous 
a tellement seriné que le broton était un idiome barbare et pauvre. 9 

dépourvu de grammaire et terriblement différent d'une paroisso à l'au­
tre, qu'on ne pouvait s'imaginer qu'il fut possible de l'imprimer et 
de lui trouver clos lecteurs. Aujourd'hui nous rwons la preùve matériol~ 
le du contraire ot c'est là une précieuse constatation que je de-

_mande à tous de méditer. La démonstration que l0 breton-est utilisa­
ble est faite et comme c'est la langue première de nos populations 
breton~es c'est donc do notre devoir de l'utiliser et de veiller à ce 
que l'on- ne l'oublie pas. 

C'est aussi le devoir des Autorités et des Administrations de 
chez nous do donner à la IJarigue ._Bretonne la justo part qui lui revient 
dans la conduite-de nos affaires ot je soulignerai tout particulièrE)­
ment cette revendication essentielle. Tous les motifs que l'on a mis 
en avant pour y faire échec ne sont que de mauvais prétextes, Il ne 
s'agit pas ici de faire de la politique, La Confédération Ken da lc'h 
n'en fait pas, ne veut pas en faire et ne peut d'ailleurs pas en 
faire puisqu'elle réunit dans son soin des gens et dos sociétés venus 
de tous les horizçms. Son objet est de défendre notro patrimoine fol­
klorique et culturel et il lui donne suffisamment à faire pour qu'el-
le n'aille pas gaspiller son temps et son infh1once ailleurs. Sur ce 
terrain, vasto, mais strictement limité, Ken d a 1 c' h entend 
toutefois, faire son devoir 9 tout son d.evoir 9 cm poursuivant inlas­
sablement son action. C'est dans ces conditions quo K e n d a 1 c' h 
prête son concours à la Fondation Culturelle Bretonne pour recueillir 
au-cours de collectes organisées dans le public los fonds dont elle 

. a besoin pour pourvoir aux besoins de 1 'enseignement du breton clans 
les écoles bretonnes_ et de la publication des livres et revues qui 
continueront, on l'améliorant, la tradition du passé et du présent, 
C'est là une oeuvre vi tale pour le salut de la Lmg1J.O bretonne mais 
tous peuvent y_collaborer et personnen'a à craindre que cet argent 
soit employé à d'autres fins. lv'Ion ami, le Docteur Dujardin vient de 
vous le dire, j'appuie ses d8clarations et je l:lrio :Monsieur le 

r 
1 
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Secrétaire Général de la Préfecture .d'en faire part à Monsieur le Pré 
fet dont nous connaissons les bons sentimq-nts à notre égard. 

Je voudrais remercier, moi· aussi, tout particulièrement , le 
Conseil. Cénéral.de sa généreuse subvention et je prie M.Lautrédou de 
bien vouloir transrriet:tre. à. son pré'sident et à sos membres l 1 expression 
do notre reconnaissance. La Municipalité de Quimper nous a aidé avec 
son habi tue].ooienveillancè écl,a;irée, je demande à H. le Docteur 
Clouard d' exprimor à J!l. le Député-Maire de Quimper nos· ·:rémerciements 
bien sineères. M.; Quiniou," Conservateur des Musôos, nous 'a rendu· les 
plus·précioux services en nous donnant de largos possibilités d'ins"": 
tallation. Nous savons tous le dévouomont persévérant de nos amis . 
d 1'A r F .a l z et .du B l G u n B r u g qui, en sus Cl.e tableaux 
explicat·ifs. luminGUX n'ont pas, plus quo 1iJ:M. Sicard et Le Bihan , re­
culé devant les besognes matérielles. En plus de notre reconnaissance, 
ils savent qu 1ils ont accompli une oeuvre profitable. et c '.est certai-
nement pour eux une grande satisfaction. 1 

Je tiens ::mssi à saluer les personnalités qui ont bien voulu as­
sister à cette inauguration, je vais certainom<:mt en oublier et je 
m'en excuse par avance mais je tiens à dire combien nous apprécions 

·ici la presence de M~ Gautier, Inspecteur d'Académie, dont nous con;... 
naissons l'agissante syc'lpathio, de M. Ogès, vice président de la So­
ciété Archéolbgique qui nous a transmis les regrets do M •. Waquet ,­
président de cette importante et zélée société. Jo prié Ill. Ogès ·de lui 
faire part de nos voeux de prompt rétablissement et-jo n 1 Çtura:i.. garde 
d'oub.lier son successeur aux Archives départomentaleq 111. Jarry qui 
est aussi des nôtres. 

A. tous merci encore une fois. 

-o-o-o-

1 

-'0-

Allocution de M. GAY, Secrétaire Général de la Préfecture 

Mons eigneur, 
. Monsieur l' Ad.joint au l:Jlaire 

Mo:nsieur le Président, 
Mesdames; Messieurs, · 

Je dois vous présenter -lés. excuses de lJI. le Préfet. Seule, son 
absence du département 1 'a enipê'ché d'être présenlj;. })armi vous aujour­
d'hui. En me demandant de le représenter, Iii. CII.liPEL .in'a prié de vous 
transme'ttre son très amical salui;. En son nom, jo vous remercie de 
votre aimable invita ti on. ·c' e's·V'"-ëtlfe,c: le :p3.:u:-s-granù:pi.crhr:tr--que--J•·ai·--­
assisté à la visite inaugurale de cette_exposition et c'est avec un 

- 1 

-1 
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plaisir non moins grand que j'irai entendre ce soir la conférence do 
M. Pierre RELIAS. 

Nous vous savons gré d'avoir tenu à associer l'Administration 
préfectorale à ces manifestations en faveur de la langue bretonne •. 
Les plus hautes Autorités départemont.ales civiles et roligieus<:.'ls sont 
à vos côtés pour mener le bon combat 9 car avec vous elles sont plei~ 
nement convaincues qu'il importe de sauvegarder le patrimoine cultu::­
rel de la Bretagne. Dans ce patrimoine il n'y a pas seulement cet 
aspect touristique qui frappe nos touristes, la beauté des sitos 9 le 
folklore~yaârant tout cette richesse essentielle de notre héri taiSe 
ancestr11l : la langue .bretonne .• Et comme le disait M. BILLIERES, 
Ministre do l'Education Nationale g 11 Il n'y a pas au monde d 1 hérit11ge 
plus sacré qu'une langue maternelle. lt 

Pour sa part 9 le Conseil Général alloue chaque année une somme 
de 450.000 francs en faveur de la langue bretonne. Il importe quo 
cet effort non seulement so maintienne, mais encore s'accentue pour 
que se développe l'onseignomont dÙ breton. Une langue 9 en effot7 pour 
vivre, a besoin d'être non seulement parléo 9 mi:üs écrite et pour ce 
faire il ne suffit pas de la simple tracU tion 9 il faut encore des 
livres 9 il faut un véritable enseignement. 

Je souhaite aussi que les hautes Autorités académiques qui de 
Paris dirigent tout notre enseignement soient pleinement pénétrées 
de cette idée que le Breton est une des richesses vivantes de notre 
patrimoinè linguistique national, et qu'elles clonnent ainsi toutes 
facilités pour en développer l'étude, 

Car aussi bien est...,.ce la communauté française toute ontière qui 
a à gagner à l'émulation entre les provinces pour le maintien de le1]J:l 
caractère particulier et le plein épanouissement de toutes leurs 
ressources morales. 

Je forme des voeux pour le succès do cette belle' exposition et 
avec vous tous, je dis Vive la Bretagne et la France. 

= == = = 

A l'issue do l'inauguration un Vin d 1Honneur9 offert par l'Ami­
cale, réunissait plus de 300.personnos. Au cours de cette seconde 
partie de la manife~tation 9 IL le Docteur CLOUARD 9 Adjoint au Maire, 
puis M. Pierre MOCAER, s'exprimant en langue bretonne, levèrent'leur 
verre à la prospérité de la langue bretonne • 

. 0 0 0 0 

0 0 0 
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·Avant la clôture de l'.Exposi tion de 
15.540 entrées payantes et p~us de 5.000 
congrès; ètc.) IK. · Jeq,n'CHAPEL, préfet du 

·.pc:i"si!tioh ~t éc:çivi t su'r le Livre !d 1 Or :' 

Quimp9r où.l '.on enregistra 
entré~s gratu:Î.. tes ·. ( éco~.es. , 
Finistère tint à voi:r;- 1 1Ex-.. . . . :· .. 

" Da:r;~, ~e moment où v~ &tre c~ose la grande~ et belle. exposi t~qn con.,.. 
sacree· a la langue bretonne, Je veux conclure en aff~rmant que,,not:r;-e 
Bretagne ne conservera son âme que dans la mesuro où ses enfants 
maintiendront vivante la langue de leurs anc&tros· " 

Quimper le n septembre 1957 0 

Jean CHAPEL ... 
1 

!'> ··.' 

:: •: "• 

'' 

· .. , 
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INCUNABLES.- INSCRIPTIONS.-

Du vieil armoricain (VIIP au xro f;!ièc1es) on ne pcssède que des 
gloses .et de nombreux noms bretons contenus dans des chartes ou· .des 
Vies de Saints ëbnt aucune. n'est rédigéo· en breton et des inscriptions 
sur pierres qui ont fait l'objet d'études que l'on trouvera plus loin 
sous·la rubnique Travaux Savants. 

·Du.Moyen Breton (XI"' au XVIJO siècles) nous présentons quelques 
textes ou reproductions. 

0 

0 0 

1.- Vers. Caractéristiques de 1 1 ancienne métrique cel tique corhenant 
des assonnances internes : 

.Amen, Deo grat ias, pardonet da nep seri. vas 
},.;.:;on~ Dea BT·a t:ias, ·pe,r'donnez à celui qui ·1 '·éori vit " 
XII 0 siècle Ab. de Landèvennec 

2.- Le breton d 1Yvonnet Omnès, phrases en moyen breton mises en mar-
ge du manuscrit du 11 Speculum Historiale" de Vincent de Beauvais, 

1350 
(Emprunté, avec sa traduction, à la Revue Celtique 

An gueri het;uen am louenas 
An (h} e~arat an lacat glas 

(J'ai été réjoui par celle dont la joue est blanche 
par la fille aimable à l'oeil bleu) 

Ivonet Omnes so m.ap mat ha quar 
Panesen ha sur~~uen bambezou da_meren 

(Ivonet Omnès est un fils bon et aimant 
A diner, j'aurai du panais et du pain cuit sous la cendre 

Har ham guorant va Karantic 
davout ïn nos o·he costic 
vam garet, nep pret ... 

(Si mon cher amour me garantit que je serai la nuit à son 
coté, mère chérie ••• ) 

He ameus un amoric ioliuic indan andel mo (guelas) 

(J'ai une amiette joliette, sous les feuilles je la vis 

photocopie Kendalc'h 



3.- Le dial;ogŒv entre Arthur ct Guynglaff 
Copie datée de 1619 d'un manuscrit de 1450, utilisé dans son diction;... 
naire (1754) par Dom Le Pelletier. Il a été redécouvert en 1924 par 

·· F. Gourvil aû chateau de Keromnès en l:ocquqnolé, Il con.tient 247 vers 
dont dix sont re·produi t.s ci-dessous : ·. 

Arzur 
Lavar Guintlaf~ me a pet 

· En ha nu Doe, so Roe don be t li · 
Pebez stnou a coezo quet, 
Quènt euit ~n ~uez da donet 

Guinglaff 
Te a guelo quent e donet 
An haff han gcia.ff quemesquet 
Ha ne aznauezy heur e~ beth 
Nemet diouz an tuezdelyet 
Pe diouz an goeliou stat~det 
NeUZf! ez duy trubuyZl meurbet 

photocopie du manuscrit 

Arthur 
Dis, GuinglaJf, je te prie 

.t Au nom de .Dieu, roi du lilon.de 
Quels signes se produi·ront 
avant que lu(choRe)n'arrive 

Guinglaff 
Tu verras avant que cela n'arrive 
L'été et l'hiver confondus 
Et tu ne sauras l'heure 
Que d'après le feuillage des arbres 
Ou d'après 1es 'fêtes établies 
Alors viendra une grande tribulation 

( I(endalc'h ) 

de la :Bibliothèque de Rennes 

4.- Le Credo de 1456, (Reproduction et étude de la Revue Celtique, 
Avril 1899). Dans le mystère de la Résurrection (Mur:~ée de Condé) une 
scène montre les langues se répandant par le monde, et le Credo y 
est donné en différents langages. Voici celui qui y figure en breton 

Ne cret bepred i~ Doe•an tat 
Crouer an nef( hac an douar 
Rac in Jhesu'crist e map quer 
hon autrou a .saluer; 

So Conce;œ:t an sp.eret; gJ an .. ·-- - . . '· ' ....... 
Han gurhes Naria ganèt 

' . ' 
• • c • o ~ <l • • ·• • " ·' • • o eo o • ' e 

Je crois toujours en Dieu le pèro 
Créateur du èiel et dé la terre 

Et en Jésus-Christ son cher fils 
Notro Soigneur u:rüq'\lo et sauveur 

Qui est conçu dê l'Esprit Saint 
Et né de la Vierge Marie ••• 

Société Archéologique du 
FÜiistère) · 
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73uez Santes Nonn 
Vie de, Sainte Nonne, mist~re du XVI 0 

photographies du manuscrit de~la Biblioth~que Nationale , 
. ( Kendal cflh) 

Cai;ho·licon, photocopies du manu,scri t de 
conservé à la Biblioth~~ue Nationale, ~reton, 

Jehan Lagadeuc de 1464, 
latin, · 
. (Ah. de Landévenriec) 

1.- Jehan Lagadeuq, Catholicqn, breton, français, latin, 
Treguier, chez Jehan Calvez, 1499, iîl-4°, ·2IO P• 

Edition princeps dont il n'existe que trois exemplaires (Quimper) 
RÈmnes et Paris) 

·Jéan Balbi, dominicain.gênois, qui vivait .au XIIJO si~clo et qui 
est plus connu'sous le nom de Jean de Janua ou Januensis, est l'auteur 
d'une encyclopédie classique ayant pour titre 11Ci:;, tholicon • sou·· Summa 
Grammaticalis" ·et contenant une grammaire, une rhétorique et· un dic­
tionnaire. Cet ouvrage en grande. vogue au lJioyen âgofut imprimé· à 
Mayence on 1460 par J. Faust et Scheffer,compagnons et associés do 
Gutenberg. Quatre ans plus tard il servit de mod~le à IvlesBire Johan 
Lagadeuc, prêtre, né à Plougonven, diocèse de Treguier, pour qomposer 
un dictionnaire breton, français et latin à l'usagé des pauvres clercs 
de son pays. Le manuscrit de Jehan Lagadeuc se trouve à la Biblio­
th~que Nationale. Cette édition a été réalisée par Johan Calvoz , im­
primeur à TrégUier, 1 'ouvrier compositeur est Yves Ropertz, pour le .. 
co,mpte de l:L lo Chanoine Auffret de Quœtquevoran, recteur do Plou­
rin, près de Moriaix. 

8.- Inscription de Sainte Trifine, XV0 9 gr"avée sur une poutre prove-
nant do l'.ll.bba;ye de Bon Repos, près do Saint Nicolas du Pélemm,C.du N.: 

AN NATEJU A STVDIAFF - IffS. 
PE. PREDERAF" A. CAFAf, GARV 
GOVDE. HON . IflJ{;Lf f'Ef. EN .. '8E1~· HAN 

DIVEZ. PEB, VNAN. EU. AN NA}?[!. 

(Le sujet que· j 1 otudie·,- ·quand je le médite 
Je le trouve aust~re 9 après le fait de 
Notre exi~tonce à tous en ce monde, la 
Fin do chacun est la mort) 

Etude parue dans F'eiz ha Breiz, ·· Nezeven 1930. 
(1-J.Tch. du Finistère) 

9.- Inscription do J.a Chapelle de Saint Trémeur, en Cléden Cap 
Sizun (1538) 

EN ENOR DA DOUE ON CROEAS 
DA SANT TRENEVR DA SANT VELTAS 
EZ E GUE FOVNTET AN CHAPEL NAN 
AN ZVL KEN FEST AN SPERET GLAN 
OVZIT BRENAN AN DAT DRE GONT 
NIL PENP KANT EIZ BLOAZ HA TREGONT 

,j 
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En l*honneur de Dieu qui nous créa 
De Saint Trémeur, de Saint Gildas, 
Fut fondée cette chapelle 
Le dimanche avant la Pentecàte 
Voulez vous savoir la date· exacte ? 
Ci èst mil cinq cent :trent.e huit . 

_:Bulletin Diocésail]. d 1hist. et 9eog. (Société .Arch. 
du Finistère) 

10.- _Inscription de laMarty:re.- Sur l'ossuaire .de La Martyre a é'té 
gravée cette strophe tirée du livre bréto:ri "Le Mirouer de la Mort" , 
écrit en 1519 par 'Maître Yann an Archer ,Coz, de Plougonven 

AN. J.!ARO. AN. BARN. AN. IFERN" !EN 
PA. HO. SOING. DEN. E: TLE. GRENA. 
FOL. EO •. NA. PREDER. ESPERET~ 
GVELET. EZ EO. RET. DECEDI. 

•; AN. 1619 

11.-

.. :, 

12 .. -

La mort, le jugement, l'enfer; froid, .. · 
Quand 1 'homme y songe. il doit treinblèr 
Il est insensé et imprévoy~:mt a 'espérer (vivre) 
Voyant qu'il est hécessaire de mourir. 

photographie et explications. ( Kendal c' h) 

Inscription de Saint .Adrien en Plougastel Daoulas•­
EN •.. BLOAZ.''I.fiL PEJ.!P GANT HANTER GANT. NENiT UNAN. 
EZ. VOE. FONTET• AN .CHAPEL NAN. EN. EIL SUL• A NAE• 
EN ANZER. 11AESTR. HERRY A. CASTELL. HECTOR PLOEGASTEL. 
BA.· lABAN. GUEJiGOZ• "DIT~ NONOn GOUERNER. EN. CHAPEL •. NA• 
EN~.ENOR. DA. DOE~. HA. YTRO·. NARIA. A. CONFORT· HA SII.NTADRIAN 

En 1 1 an inil cinq cent qUarante neuf . 
fut fondée cette ·chapelle~ le deuxième dimanche, de mai 
au temps de maître Henri.Castel,:recteur de Plougastel 
et Jean Kergos~ dit Manot, général de cet.te chapelle 
à la gloire: de. Dieu, de N .D~ · de Confort et de Saint Adrien 

Notice-· par le Chanoine Pére~é,s 

, Inscription de_ Saint ·Thégormec ( 1581) 

- ITRON.: VARIA. VIR. SICOUR. 
NI. o. PET. HUANTEC. DON. RECOUR_. 
HUI.- EN~ QUENTAF. ADVOCADES. . . 

· EVJD, PECHER. HA. PECHERES 

Madame Marie de Vrai Secours· 

(1/L. Le :Bihan) 

Nous vous prions ardemment de nous secourir 
Vous etes la première avocate. 
Pour_pôcheur et pôcheresse 

Note explicative' avec repJ::oéîüëtion .. ''{J((fn7],(J,TC'h) 

1. 
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13.- Roses des Vents, en englais, français-breton, figurant au por-
tulan breton de J. Trodec (pour Troadec) conservé à la Bibliot. Na­
tiOnale 9 1ère moitié du XVJO. 

14.-

photocopie (M. Darsel) 

Ivr. Joseph Gûill.~n.dre a publié dans les- Annales de Bretagne ( 1943) 
"La répartition des ;i~;Lres d::ms la Rose do's Vent,s .. B:tQtonne et 1 1 ancien-. 
ne conceptioYJ. dt!, t:qondé ha bi té on Longitude 11 • • • 

... ~ 1' ' • ' . 

Alphabet (sJ~-posé) des .Âriciens Bretons . .A:r~~)riques tiré, p'artie 
d'un ancien calice de 1 1 Ab. de Lanclovennec, partie de quelques anciens 
bâtiments et monuments de la Bret~gne. 

(Evêché de Quimper) 

-g -g -g. ---

. DICTIONNAIRES,'- LEXIQÜES.- VOCABULAIRES. 
·---~--~-~---------------------------------.... -·-. .. '. 

La Première édi ticn-r du Catholièon fut suivie de deux réédi tiohs 
150I et 1621. avant d'en arriver a l'édition publiôe par M. Le illenn 
en 1867. Depuis le XVJo siècle', les dictionnaires, lexiques ou Voca­
bulaires ne nous ont pas manqués ainsi qu'on pourr-a s 1 en rendre comp­
te ci-après 

.. 1 

15.- Cy es"\; lfl Catholicon en troys langaiges sc avoir est bre.ton, franc-
zoys et latin ~elon l'ordre de l'a.bçc~d. etc •• , édition P,ar Jean 
Corte, à T;réguier; · ( 1501)' 

photographie .do la .}lage de. titre .de l''oxemplai.re do la Bibliot. 
Nationale (X 1429 aa) · · .. (Kendal,c'h) 

Cy est le Catholicon •.• Paris,. Quillév"éré, 1621 

photographie de la page de titre 
de l'exemplaire de la Bibliot. 
Nationale (X 1429 ab) ( K(3ndal c' h) 

·: (,-~-( . 

. 17.- Le Gatholicon de Johan Lagadeuc, dictionnailil:l Breton, Français 
et Latin, publiè par R.F. LE :.:ŒN, d'après 1 1 éd.it±ori de Ile Auffrot 
de Quoetqueuoran 9 imprimée à Tréguier chez Johan Calvez, Lorient, 
Corfmat, s._d. (1867) . (.Arch. du Finistère). 

< 

Après la publication du. Ca thol.iccri:. il faut at.t,e~dre 1669 pour 
trouver un dictionnaire brEitoP,-fr'ançais et -frança'l~ ::breton • 

•• ·1 .. ': : -~ . ' ' • • •, • ,, • • •," • • 

. 18.- Le Sacré Collège ·de-'Jié;sus·, d.i,;i~é·en.cinq. c1asses,où l'on ensei-
gne en langue armorique 1e:s :'leçons· chrestienn.~s av~c ·lB:$ 3' clefs pour 
y entrer, un Dictionnair8 9 _ùne grammaire et s~taxe, èn .mèrile· langue, 
composé par le R.P. Jul;Len:I,,./t'UNOIR de la Gompag:nie dë Jésu:s •.. -Par l'or..:. 
dre de· Monseigneur de C~rrioüaillôo'A QUimper-Corentin, che'z.'iean 
Hardouyn, 1 6 59. 

1 
. j 
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(réunit de façon inattendue, un catéchisme, une grammaire et un 
lexique. La langue employée est l'ancètre du K.L.T. (unification 
dos dialectes de Cornouille, . Léon et Tréguier.- 1ère et seule 
édition. (Evêché de Quimper) 

19.- Dictionnaire et Colloques François et Breton, traduits du 

20.-

!t1.-

22.-

. François en Breton par G. QVIQVER de Roscoff.- Liure nés saire tant 
atix François que Bretons, se fréquentans, & qui n'ont l 1 intelligece 
des deux langues. A Norlaix de l'Imprimerie de George Allienne,1626. 

(La Borderie a donné une 'Œéscription complète et une analyse détail 
lée de cet ouvrage dont cm. connai t de nombreuses rééditions) 
photocopie ( Kendal c 1 h) 

Dictionnaire et colloques François, 
trois parties, ••• par Guillaume Quicquer 
Morlaix, Imp. George Allienne, 1632 · 

Breton et Latin divisez en 
de Roscoff. 

(il s'agit de la première réédition connue de l'ouvrage précédent 
''augmentez de moitiè, èl,e douze traitez non encore imprimez et du -
Latin correspondant au François et Breton par luy-mSme") 
photocopie (Ab. de Landévennec) 

-Ces colloques ont fait l'objet de plusieurs rééditions g 

l\1orlaix, Imp. Allienne, 1633 
Caen, Imp. Yvon, 1633 
St Brieuc, Imp. Doublet, 1640 

·Iviorlaix, Imp. N. du Brayet, 1640 
St. Brieuc, Imp. Doublet, 1652 
Morlaix, Imp. de Ploesquellec, 1662 
Quimper-Corentin, Imp. G. Le Blanc, 167I 
Quimper-Corentin, Iwp. llialassis, 1679 

Dictionnaire et colloques François-Breton, traduit de Fran­
çois en Breton par G. Quiquer, natif de Roscoff, livre très néces­
saire pour l'intelligence des deux langues, Reveu 5 corrigé et aug­
menté en cette dernière édition. A Vennes chez la veuve Jean Borde 
1688. 

(Ab. de Landevennec) 

Dictionnaire et colloque François et Breton. Traduit de Fran­
çois en Breton par G. Quiquer 9 de Roscoff? Livre très nécessaire 
tant aux François qu'aux Bretons, se fréquentans & qui n'ont pas 
l'intelligence des deux langues. Nouvelle édition. 
IJLorlaix, Imp. de Ploesquellec, 1690 

(Ab. de Landévennec) 

-D'autres éditions ont été publiées sur le m~me modèle : 
·Quimper, Imp. Périer, 1722 
Quimper, Imp. Périer, 1730 1 

Quimper, Imp. Périer, 1718~--~~--"---··-· 
Quimper, Iwp. Périer, 1759 
Brept,. Imp, Malassis, vers 1750 
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24.-

25.-

26.-

27.-

28.-
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No.1 . .iV!Sau Dictionnaire ou ëolloque françois et breton à 1 'usage 

des diocèses de Tré-guier et de. Léon et généraleoen t de tous ceux qui 
son:t curieux d 1 aP.prendre l'une et 1 1 autre de cos _deux langues. Nou­
velle édition. 
A :Liorlaix, chez P. Guyon, 1774. 

(Arch. du Finistère) 

Il·s 1agit de l'une des nombrëusos éditions de ce nouveau dic-
tionnairl9 g 

Morlaix 7 Imp. de Ploesquellec ~ 1717 
Morlai:X:y Imp. de Ploesquellec, 1740 
Morlaix,· Imp o de Ploesquellec, v. 1750 
Léon, lmp. de Cremeur, 1764 
Quir.1per, Imp. Blot, 1773 
Quimper~ Imp. Blot, 1778 
lllorlaix, Imp o Guyoh, 1786 
Quimper, Imp. Derrien, v. 179I 
Brest, Imp. Gauchlet, v. 1800 

Colloqua Français et Breton ou nouveau vocabulaire, nouvelle 
édition corrigée et augr:wntée •. 
Brest •. Imp. Lefournier, 1823 

Ce nouveau colloque avait paru pour la prem1ere fois en 1808 à 
Quimper, chez Barazer et a eu 12 édi tians, la dernière connue (v. ci­
après) ayant été publiée en 1915, ltimprimeur déclarait en le pu­
bliant g "Ce livre est entre les mains .de tout le monde. Il est par­
ticulièrement utile aux habitants de la campagne qui désirent appren­
dre le Français. Il fait la base de l'instruction des petites écoles 
des villes et des campagnes •.• "_ 

. (Ab. de Landévennec) 

Colloque Français et Breton ou nouveau vocabulaire, 9ème édition 
Brest, Lefournier.- Kemper, Salaun, s.d,. 

édition suivie de la vie abrégée de Saint Corentin, de SaintPaul et 
de Saint Tugdual, respectivemort évêque de Quimper, Léon et Trégu:i,er 

(Ab o de Landévenn.ec) 

Colloque Français et Breton ou nouveau vocabulaire, nouvelle 
édition, Rennes, Imp. Le Lourec, 1884 

(Ab._ de Landévennec) 

Colloque Français et Breton ou nouveau vocabulairey t2ème 
édi tian, entièrement refondue sur un plan nouveau. Bryst,. Imp. 
Derrien, Kemper, 'Salaun, 1,015 1 

Dernière édition des colloques français-breton 

Pierre de Chalons, Dictionnaire françois-breton du diocèse de 
Vannes. Très utile non seulement pour ceux qui veulent apprrmdre le 
breton mais même _pour tous ceux qui le savent, afin de s'y perfec­
tionner et le prononcer correctement. Manuscrit de la Bibliot.Nation. 

photocopie . (Ke~dalc 1 h} 
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Dictionnaire Breton-François du diocèse de Vannes. Très utile 

non seulement pour ceux q_ui veulent apprendre le Breton, mais mê­
me pour tous ceux q_ui le sçavent, efin de s'y perfecti.onner et le 
prononcer correctement, composé par Feu I•.[onsieur de Châlons,Rec­
teur de la Paroisse à.e Sarzeau~ Grand Vicaire de Feu Monseigneur 
François d'Argouges, Evêque de Vannes; revu et corrigé depuis la 
mort de l'Auteur. 
Vannes, chez Jacq_ues de Heuqueville, 1723 

photocopie (Kendalc 1 h) 

30.-Dictionnaire Breton-Français du dialecte de Vannes, de Pierre de' 
Châlons. réédité par J. Loth, doyen de la Faculté dos Lettres de 
Rennes, Oberthur, 1895 (.Arch. du Mo:J:bihah) 

31.-

32.-

33.-

Dictionnaire étymologiq_ue de la Langue Bretonne où l'on voit 
sdn antiq_uite,. son affinité avec les autres langues, tant anciennes 
q_ue·modornes et q_uantité d'endroits de l'écriture sainte et des 
auteurs profanes expliq_uez plus clairement q_u'ils ne le sont ail­
leurs, avec les etymologies de plusieurs mots des autres langues 
(par Dcir:1 Louis Le Pelletier, prêtre religieux bénédictin de la 
Congrégation de Saint l.1aur décédé dans l 1 abbaye de Landévennec le 
23 novembre. 1733) 

Manuscrit conservé à la Bibliothèq_ue de Rennes. Don de J. Ollivier 
Ce manuscrit q_ui existait , ignoré· de tous, au château de Trogrif'7' 

fon, près de 1./[orlaix, a été découvert on 1924 par F. Gourvil 

photocopie ( Kendal c 1 h) 

Dictionnaire de la Langue Bretonne où l'on voit son antiq_uité 
son affinité avec les ànciennes :f-angues, l'§lxplicati()n de plusieurs 
passages de l 'Ecri ttire Sainte. et des auteurs prof2"nes, avec 1 1 éty-' 
mologie de plusieurs mots des au'J:;rGs langues par Dom Louis Le J::el­
letier, religieux bénédictin de la Congrégation de Saint Maur. 
Paris, 1752. (.Arch. d'Ille et ViL) 

Dictionnaire de la langue Bretonne (comme ci-dessus) ••• Cette 
édition avait été faite par les soins de Dom Ch. Taillandier Hl­

ligieux bénédictin de la même Congrégation comme on l'apprend par 
l 1Epître dédicatoire et la préface q_ui se trouvent en tête de ce 
dictionnaire et c 1 est d.' après cette édition que le pr·ésent manus 

· cri t a. été dressé avec des additions et remarq_ues par lv1onsieur de 
Coëta,nlem, ·en son château de Trogriffon, près Morlaix. 8 volumes 
in-4°, au total 8o334 Po 

photographie (Me Y. Le Goff. ) 

34.- Dictionnaire François Celtiq_ue ou François-Breton nécessaire. 
à tous ceux q_ui veulen:t apprëndre à-traduire le Français en Qelti­
q_ue ou en langage breton, pour prêcher, catéchiser et confesser, 
selon les différents dialectes~-d .. e--:-üha.q,ue .. -di.ocèse-,-ut~le et-curieux 
pour s'instruire à fond de la langue bretonne et pour trouver 
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1 1 éthymolbgie de plusieurs mots frànçais et Bretons~ . c:te noms pro-
pres de villes et dq I:LLisons par 18 P .F. GREGOIRE DE ROSTRENEN, prêtre 
et Prédic.ateur Capunin . A Rennes; i:~he'6 Julten Vata.r, 1732. 

. .. · (~.·Le Bih~n) 

35 • ...; idem. 9 rééc1ition, Guingamp, 183LL~ B. Jollivet, imprimeur-librai-
re, 2 voL in-8° 

36.- Dictionnaire François-Breton ou François-Celtique du dialecte 

37.-

38.-

4.0.-

de Vannes enrichi de thèrrles dans lesquels on trouvera les genres du 
François et elu Breton; los infini tifs 7 ·les participes. passifs 9 les 
présents de l'indicatif < sn5vant la première façon de conjuguer et 
une ,.ortàgrafe fo,cile, ti3,nt pour l 1:Eicri ture,· que pour la prononcia­
tion. Par i.ionsieur 1 1 A +++ (Cillart de Kerampoul) 

·.A Léildé, par la Compagnie, 1744, (Ab. de.La:ridévennec) 

Ce dictionnaire est plus connu sous le nom de 1 1 Armerye; on n'a 
jamais su pourquoi. Une autre écli tion a paru à 1a Haye en 1756. 

Dictionnaire' Celto-Breton où :sroton-Français 9 par J •. F.M. III. A. Le 
Gonidec, mem·bro do la Société Royale dos .Antiqu~ires de France. ancien 
membro de la Société académique des sciences de·Paris, etc •. 
.Angoulème; librairie François ':Prémoau et C., 1821 

(Arch. du Finistère) 

Dictionnaire Breton--Français de Le Gonidec, précédé de sa Gram­
raaire Bretonne, et enrichi d 1nn av ani p:copos, cl 1 additions et. des mots 
gallois et gn,ëls correspondants au breton, par Th. Hersart Dé La Vil-­
lotnarqué. Saint-Brieuc, .G, PrucFhormno 9 1850 

(M. Le Bihan) 

Dictionnaire Français-Breton~ 
et d'un essai sur l'histoire cle Ja 
La Villemarqué. Saint Br~ouc, Imp. 

do Le Gonidec~ enrichi d'additions 
langue bretonne par Th. Hersart Do 
Prud'homme, .1847 

(M. Le Bihan) 

Fàc-sirailé cle 1 1 acte d.e bayt;êm: do J.F.M.M.A. Le Gonidoc, à 
Lochrist le 4 septembre "1775 

. (Arch. du Finistère) 

41.- Docteur l.Jouis Dujarclin.~ La Vie et les Oeuvres cle J.dah François 
Marie I\IIaurice · Lgathe Le Gonidoc ~ gJ:·amtnairien et lexicographe breton, 
1775-1838, préface cle Ni. Pierre La Rcux 1 professeur honoraire de Col­
tique à l'Université clo Rennes, 
Brest, Imp. Commerciale et Administrative, 1949 

(.A.rch. elu Finistère) 

42.- var Naro an Autrou Le Gonidec, Ar Gwella Gwiziek el lant;ach 
Brezonek. Nontroulez, Ledan, 1838. 

(Sur 1~ mort do lVI. Le Gor.idec, le 1ùus instrUit de la,)angue bretonne) 
(Arch, elu Finistère) 
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43.- An Envor eus Ar Gonidec.- 12 Rere 1913 
(en l'honneur de Le Gonidec) 12 octobre 1913 

(Arch. du Finistère) 

44.- Dictionnaire roman, walon, coltique ot tudosquo, par un 

45.-

46.-

47.-

religieux bénédictin de la Gongrogn,tion de Jésus, Vannes, 1777 
photocopie ( M. Le Bihan) 

Copie manuscrite du Sacré Coilège 'd.e Jésus''à 1 'usage de Zenon 
Mazel, greffier de la justice do paix du c<:mton do Scaër", s. d. 
(début du XIX 0 ) 

(Ev. de Quioper) 

Vocabulaire nouveau ou Dialogues Français et Brotons, ouvrage 
très utile à coux qui sont curieux d'apprendre l'une ou l'autre de 
ces deux langues. Vannes, Iqp. Gallos, s.d. (179~ ou 1800 ?) 

~ (Ab. de Landévonne d) 

Vocabulaire Nouveau ou Dialogues Français et Bretons, ou­
vrage très utile à ceux qui désirent apprendre l'une ou l'autre de 
cos doux langues. Vannes, Iop. Galles, 1891 

Il s'agit de l'une des nombreuses rééditions elu Vocabulaire précédent. 
(Ab. de Landévonnec) 

·48.:...49 Nahon de Catêigorio claire et laconique des termes de théo-

50.-

log~e et de philosophie en quatre langues française, latine ,breton 
ne et anglaise, pour l'instruction de la jeunesse et de l'âge mûr 
par Alexis Le Louer, de Baud et de Lambel en Camors 
(Morbihan), 1811. deux manuscrits 

(Presbytère. de Baud)_ 

(Ce travail aurait été rédigé par' l'abbé Alexis Le Louer· pendant 
la Révolution lorsqu'il était émigré on Angleterre.) 

Leorïk a zo enn-han · ann darn-Vuia euz ar-&eriou brezonnek ha galleR. 
pt, Vocabulaire breton-français de M. Le Gonidec, revu par M. 
Troude, colonel en retraite, St Brieuc, Imp. Prucl 1homrùe, 1860 

(Livret contenant les principaux mots bretons et français) 
(M. Le Bihan) . 

. ' 

51.- Vocabulaire França,is-Breton de IE. Le Goniclec, revu par lvL 
Troude, Colonel eri retraite, Saint Brieuc, Tmp. Prud 1hornme, 1860 

(Arch. du Finistère) 

52.- Vocabulaire breton français de M. Le Goriiclec, nouvelle édi-:-
tion mise à jour et considéranT~mont augmentée, par F. Vallée, 
Saint Brieuc, Imp. Prucl~homme, 1920 

(La préface de Hl. Vallée contient des indications somrnaires, mais 
précieuses, sur les dérivations .bretonnes et sur l'emploi des 
surfixes) · (M. Le Bihan) 



53.-

54.-

55.-

56.-

57·-

58.-
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Dictionnaire français et celto-breton, par Amable Emmanuel 
Troude~ Brest, Imp. Lefournier, 184? 

(M. Le Bihan) 

Nouveau d'ict:loimaire pratique français et breton du dialecte de 
Léon, avec les acceptations danS' les dialectes de Vannes, de Tréguier 
et de la Cornouaille bretonne, et la pri:monci0t:i..on des mots quand 
elle peut paraître douteuse, par A.E. Troude, Brest BIP. Lefournier, 
1869 . . ' (M. Le Bihan) 

Nouveau dictionnaire pratique Breton-Français du dial.eote de 
Léon avec les acceptations diverses dans les dialectes de Vannes 
Tréguier et Cornouailles et la prononciation quand elle peut paraî­
tre douteuse. Il est suivi d'un recueil de Proverbes bretons et d'un 
dictionnaire de rimes bretonnes dans lesquels sont indiquéés quelques 
règles de la prosodie bretonne, ainsi que les particularités des 
consonnances finales de cette langue et le nombre de syllabes dont se 
composent les r;1ots quand il peut 7 avoir cloute, par A.E. Troude, 
colonel en retraite. Brest, Imp. Lefournier~ 1876. 

(Arch. du Finistère) 

Nouveau Dictionnaire pratique Frànçais et Breton du dialecte 'de 
Léon (3ème édition) Brest, Imp. Lefournier, 1886 

(Arch.du Finistère) 

Abbé Roudaut.- Supplément aux dictionnaires Bretons. 
Etude : récréative et· sérieuse ~ histoire, physiologie, linguistique, 
orthographe, vocabulaire, etc. par le traducteur breton du lJ.lensii:i · · 
i:11arianus du P. Jacolet, et de 1 'Avenue du Ciel, 'laZ i an Ee. 
Landerneau, Imp. Desmoulins, 1872 

( ''1 l\1 • Le Bihan) 

Dictionnaire Français Breton par H. DU RUSQUEC. 
Morlaix, Imp. Chevalier, 1886 

(Bib. de Mori~üx) 

59.- Nouvoau dictionnaire pratique et étymologique du dialecte de 

60.-

61.-

~éon, ayec les variantes diverses dans les ch::;üectes de Vannfs, 
Tréguier et Cornouailles. par H. du Rusquec. Paris, Imp. Leroux, 1895 

' · · · (M. Le Bihan) 

Abbé Le lVioal.- Supplément lexico-grammatical au dictionnaire 
français-breton du colonel A. Troude (édition î869) en dialecte de 
Léon. Ir.1p. Desmoulins, Landerneau,. j890 

(Ab., de Landévennec) 

Lexique Breton-Français , nouvelle méthode pour facilitér aux 
comr.1ençants l 1 étude de la langue bretonne par J .M. Normant prêtre 1 

économe du Grand Séminaire de Quimper. · 
Quimper, Imp. de Kerangal, 1902. 

(l!.l. · Le Bihan) 
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43.- An Envor eus Ar Gonidec.- 12 Rere 1913 
(en l'honneur de Le Gonidec) 12 octobre 1913 

(Arch. du Finistère) 

44.- Dictionnaire roman, walon, coltique ot tudosquo, par un 

45.-

46.-

47.-

religieux bénédictin de la Gongrogn,tion de Jésus, Vannes, 1777 
photocopie ( M. Le Bihan) 

Copie manuscrite du Sacré Coilège 'd.e Jésus''à 1 'usage de Zenon 
Mazel, greffier de la justice do paix du c<:mton do Scaër", s. d. 
(début du XIX 0 ) 

(Ev. de Quioper) 

Vocabulaire nouveau ou Dialogues Français et Brotons, ouvrage 
très utile à coux qui sont curieux d'apprendre l'une ou l'autre de 
ces deux langues. Vannes, Iqp. Gallos, s.d. (179~ ou 1800 ?) 

~ (Ab. de Landévonne d) 

Vocabulaire Nouveau ou Dialogues Français et Bretons, ou­
vrage très utile à ceux qui désirent apprendre l'une ou l'autre de 
cos doux langues. Vannes, Iop. Galles, 1891 

Il s'agit de l'une des nombreuses rééditions elu Vocabulaire précédent. 
(Ab. de Landévonnec) 

·48.:...49 Nahon de Catêigorio claire et laconique des termes de théo-

50.-

log~e et de philosophie en quatre langues française, latine ,breton 
ne et anglaise, pour l'instruction de la jeunesse et de l'âge mûr 
par Alexis Le Louer, de Baud et de Lambel en Camors 
(Morbihan), 1811. deux manuscrits 

(Presbytère. de Baud)_ 

(Ce travail aurait été rédigé par' l'abbé Alexis Le Louer· pendant 
la Révolution lorsqu'il était émigré on Angleterre.) 

Leorïk a zo enn-han · ann darn-Vuia euz ar-&eriou brezonnek ha galleR. 
pt, Vocabulaire breton-français de M. Le Gonidec, revu par M. 
Troude, colonel en retraite, St Brieuc, Imp. Prucl 1homrùe, 1860 

(Livret contenant les principaux mots bretons et français) 
(M. Le Bihan) . 

. ' 

51.- Vocabulaire França,is-Breton de IE. Le Goniclec, revu par lvL 
Troude, Colonel eri retraite, Saint Brieuc, Tmp. Prud 1hornme, 1860 

(Arch. du Finistère) 

52.- Vocabulaire breton français de M. Le Goriiclec, nouvelle édi-:-
tion mise à jour et considéranT~mont augmentée, par F. Vallée, 
Saint Brieuc, Imp. Prucl~homme, 1920 

(La préface de Hl. Vallée contient des indications somrnaires, mais 
précieuses, sur les dérivations .bretonnes et sur l'emploi des 
surfixes) · (M. Le Bihan) 



76.-

77.-

78.-

79.-

.80.-

81.-

82.-
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Stéphan-Séité,- Lexique Breton-Français et Français-Breton, 
Geriadurig Bïezoneg-Galleg ha GalZeg-Bïezoneg, 
Bresty Edition F.C.B. Emgleo-Breiz 1956 

(F.C.B.) 

Dictionmüre Français-Breton Cornouaillais, par le Père Jean 
LE SCAO C.S. Sp. 1945 (nanuscrit) 

( Séc:linaire de Quimper) 
gant 

Ar Posiou Brezonec-Keïne, troet eï Gallec an Tad Yan ar SCAO,Congr. 
S.Sp. Kar&et er Nartinic euz leanezet iaouanc St Paul de Chartres 1945 

(dornskrid) 

Les mots bretons cornouaillais, traduits en français, par le Père 
Jean LE SCAO, Congr. S. Sp. Aumonier des Jeunes Religieuses de St 
Paul de Chartres, à la },'[art inique, 1945 (manuscrit) 

(Séminaire de Quimper) 

+ + + + + 
+ + + + 

+ + + 
+ 

GRJUVillV\.IRES.- Jl/.ŒTHODES 
-------~------~----·--:----

Tout comr::.e les dictionnaires, les grammaires ne nous ont pas 
fait défaut. La prérnière on date est celle du Père I.Kaunoir annexée 
à son volume 11 Le S:g,cré Collège do Jésus 11 (v. N° î8) 

Grg,mmaire Françoise-Celtiquo ou Françoise bretqnne qui contient 
tout ce qui est nécessaire pour apprendre par les Règles lëi Langue 
Celtique, ou Bretonne, par le R.P. Grégoire de Rmstronen, Prêtre et 
Prédicateur Capucin, Première édition, 
Rennes, Vatar, 1738 

(Ev. de Quimper) 

Grammaire Bretonne, (par Dora Le Pelletier) 
Cette Grammaire fait suite au manuscrit du Dictionnaire de la 
langue Bretonne, conservé à la Bibliothèque de Rennes 
photocopie (Kendalc'h) 

Grammaire Française-Cel tique ou Française":"'Bretom'lG, contenant 
tout ce qui est nécessaire pour apprendre, par los règles, la Lan­
gue Celtique ou Bretonne par P.F. Grégoire de Rostrenen, nouvelle 

éc1ition. Brest, Le Fournier, an III, 

Grammaire Française ote ••• 
Guingamp, Jollivet, 1833 

/ 

(jL Gourvil) 

(I,L Le Bihan) 
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84.-

85.-

86.- . 

88.-

90.-
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Ritdifnant eUs ar F'inister. èompciset e @.alleg ha laque.at e br;,~sonec, ~vtt 
desqui facilamant hac e nebeut amser; da arlant, aa -lenn'''f);da :5Crivet · 
ètJel ur grammcfirien,' dr~ ar Cn T. 4r Yaouan c • ~us, a Blabttnnec ex- Greffier na maistr scol, Quenta edition, 

E Brest, ty Na lassis, Blaves VIII 

Rudiment du Finistère composé en français_et mis en breton, pour ap­
prtmdre facilement et en peu do temps,. à parler, à lire et à écrire 
correctement, 'comme un grarnr.Jairien, par le en T. Le JEUNE de Plaben·­
nec, ex-greffier et maître d 1 école,. Pre_mière· édition, Brest; I.ü:alassis, 
an VIII 

(Rozavel) 

Grammaire Cel to-Bret.onne contenant les principes· cle 1 'ortho gr a-· 
phe, de la prononciation, de la construction des mots e~ des phra­
ses, selon le génie cle· la Langue cel ta--bretonne, dédié à 1 'Acadé-· 
mie_ Cel tique de France -par J .F.l.'i:.I-!1~ . .A. Le Gonidec, oembre de cette 
Acaclémie., Paris; Rougeron, 1807 

(Ev. de Quimper) 

.·· ·.. Grammaire cel ta-bretonne par J .F.l:l.lJI.A. Le Gonidec ••• 
nouvelle édition, Paris, Delloye,. 1838 

(Sem. de Quimper) 

Grammàire cel ta-bretonne, L~orlaix, Guilmer, 1818. 
(11. Le Bihan) 

Grammaire Française-Bret'onne ·contenan.t tout ce qui est néces­
saire pour apprendre la langue bretonne de l'idiome de Vànnes, 
Par J. Guillome, vicaire de. Séné; 
Vannes, Galles, 1836 (Ab. de.Landévennec) 

Nouvelle Grammaire Bretonne, 'd'après 1:1 méthode de Le Gonidec, 
suivie d. 'une Prosocl..ie, publiée par la société Armoricaine 
de Breuriez ar F'eiz, · 
Saint-D~ieuc, Prud'homme, 1847 (Evêché) 

El'emens succin-ts de la Langue d~s Celtes-gornerites ou bretons; 
Introduction à cette langue et par .. ~elle à celles de tous les 
peuples connus, seconcie édition, ···retouchée et rectifiée par lAU:... 
teur Le Brigant, de Pontrieux, 
Brest, Gauchlet, an VII (Rozavel) 

Une édi tian précédente a:vaÙ .raru à Strasbourg en 1719 

Manuel breton-:fr8.n.Çai's cie~sié par or'dre de matières à 1 1usa­
ge_dès écoles primaires; rendant facild et rapide l'usage dù fran­
çais, . pàp+J/.Mi= moullec, 
Chateaulin, Chavignaud, 1858 (M. Le Bihan) 
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9,I.- i:.lanuel à l'usage des élèves des 'écoles primaires de la caopagno 
. (:f.rançais-breton), 2 V'ol. ·(livre dè 1' élèvè,' l:Lvre· du t:Jaître), Abbé 

92.-

93.-

94.-

96.-

97.-

98.-

99.-

.. P~3rrot,. Brost-Quimpqr, LefciÙrnier-Salaun, 1863~1~64 
. - (E. Le Bihq,n) 

~.Ianuel breton-français à l'usage des écoles du Horbihan, 
Vannes, 1863 (la 2èrùe édition est de 1867) 

(:i. Le Bihan) 

Nouvelles· Conversations en Breton et en Français, Divizou 
Brezonek .ha GaZ lek, 
Saint Brieuc, Prud'homme, 185.7, (Ab. de Landévennec) 

Elements de la Grammaire Bretonne, par 1 1 Abb6 J. Hingant, 
Tréguier, Le Flem, 18 69 (I'L. Le Bihan) 

Petite Grammaire Breton.ne, par A.E. Troude, 
Brest, Lefournier (::. Le Bihan) 

Grammaire Bretonne du dialecte de Vannes, par l'Abbé Le Bayon, 
Vannes, 1896 (I:I. Le Bihan) 

Petite grammaire bretonne avec des notions sur l'histoire de la 
langue et sur les versification par Emile Ernault, 
Saint Brieuc, Prud'homme, 1897 (Sém. de Quimper) 

Kentebiov Brezounek troet e gallek. 

Enseignement du Français par le Breton.- Cours élémentaire, partie 
du ~~!laître, par le Frère Consta.ntius,. des Ecoles Chrétiennes; 
Vannes, Lafolye, 1900 (Sém. de Quimper) 

Kenteliou brezounek da drei e ~ollek, 
enseignement du Français par le Breton, cours élémentaire, livre de -
1 1 élève par le frère Constantius, 
Quimper, de Kerangal, 1899 (Ii. Le Bihart) 

100.- Cours de Langue bretonne professé à Brest en 1903 par Ill. Alf. 
Bourgeois, Colonel·en retraite, auteur de chansons et mélodies 
bretonnes (manuscrit) (.Arc,h. du Finistère) 

101.- Exercices sur la Granimaire Bretonne du dialecte de Vannes 
par A. Guillevic et P. Le Goff·, 2ème édition, 
Vannes, Lafolye, 1923 

Préoédemr:1ent l;JIM. Guillevic et Le Goff, avaient publié, égaler:1ent 
chez Lafolye à Vannes, deux éditions d'une Grammaire Bretonne du 
dialecte de Van~es (1902 et 1912) et corrigé des exercices sur la 
grammaire bretonne du dialecte de Vannes, Langonnet, 1910 

(Sém. de. Quimper) 

102.- Le mémento du Bretonnant, Tanguy IJ.Lalmanche, 
Paris, Beauchesne, 1907 (~I. Le Bihan) 
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103 • ..:.. Grammaire Bretonne du dialecte de Tréguier par l'Abbé Lo :. 
Clerc, deuxième édition revue et augmentée, · 
Saint Brieuc, Prud'homme, 1911 (Arch. du Finistère) 

104 •. - _Exercices sur là Grar.J.raaire Bretonne du dialecte de Tréguier par 
-l'Abbé L. Li3 Clerc, Saint Brieuc, Prud'homme 1910 

( Sém. d-a Quimper) 

105.- F. Vallée, La Langue Bretonne en 40 leçons, cinquiètne édition 
Saint Brieuc, Imp. St. Guillaume, 1916 (Sér.ü. de Quimper) 

106..- F. Vallée, La Langue Bretonne en tî-0 leçons, Neuvième édition 
Saint Brieuc, Prud'homme, î 940 (LI. le Bihan) 

107.- Association bretonne, Gram'inaire Française et Grélmmaire Breton"7" 
ne par F. Vallée et R. Le Roux, 
Saint Brieuc, Prud'homme, 1947 (Sém. de Quimper) 

108.- F'rançois Va·née, Notes Ae Grammaire. Bretonne, sui te de complé_: 
ment à la brochure intituléie Grammairë française et Grammaire breton­
ne (dédié à~. V. Séité, directeur de l'Ecole Saint Jean Tréboul) 
Saint Brieuc, Prud'homme, 1948 (Sém. de Quimper) 

109..... Le ·::eo zee, Le Français par le Breton, métho.de bilingue, 
Cours Préparatoire, Guingamp, Thomas, 1933 (IL Le Bihan) 

110.- Indispensable aux Touristes, Commerçants, Hommes d'Affaires, 
etc, •• - l1e Breton Usuel (dialecte de Vannes) ou î1anuel Français-Breton 
contenant im précis de gratàmairo, des list·es alphabétiques de mots 
usuels ot des conversations par L:. Loeiz Herrieu, barde, 
Lorient, Dihunamb , 1912, (Arch. du :B,inistère) 

111.- C. Uguen - ~L Séi té.- Ne a zesk brezoneg - iion premier livre 
de breton 
Landerne, moulerez bro-leon (bretz) 1R43 

C.·Uguen- ~.L Séité.- J'apprends le breton •.• · 
Landerneau, Imp. du Léon (Bretagne) î 943 (Arch. du ·Fi:histère) 

112.- }'[. Séité.- Le Breton par l'Image; illustrations de ~.Toriss. 
Landerneau, Ed. Ololé, 1944 (I,1. Le Bihan) 

113.- V. Seité.- L. Stéphim.-: f.ez hon Tadou nouvelle méthode do 
breton, dessins de. P. Féron, 
Rennes, Cercle de Brocéliande, 1949 (M. ·sei té) 

114.- V. Sei té.- L. Stéphan.- Yez hon Tadou, Nouvelle méthode de 
breton, tome 2.- mul tigraphiê, . (1,1. Sei té) 

115.- . V. Sei té.""' L. Stéphan.-De~kom BrezoneÊ , mét.hode de breton, 
illustrations de P. Féron, 
Brest, EmÊleo Breiz 1957 (F.C.B.) 
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116.- Grammaire Bretonne suivie de la prononciation bretonne, par 
Roparz Hémon, 
Brest ,awalarn. , 1.941 (M. Le Bihan) 

117.- · Roparz Hémon.- Grammaire Bretonne, 2ème édition, 
La Baule, Skridou Breizh 1948 (Arch. du Finistère) 

118.- Roparz Hémon.- Cours Elémentaire de breton, 3ème édition, 
Bres:t, Al ·Liamm 1954 (Iii. Le Bihan) 

119.- Roparz Hémon, Les mots du Breton Usuel classés d'après le sens, 
Brest, Skridoù Breizlz. (Editions de Bretagne, 1942) 

(Bib. de Quimper) 

120.-. Méthode rapide de breton, par Roparz Hémon, 
Brest, Skridoi:t Bre izh (Edi tians de ":Bretagne) 1942 

(Bib. de Quimper) 

121.- R. Hémon.- Précis de Grammaire Bretonne, 
Brest, mouL rv ar c'ha3tell , 1928 (lVI. Le Bihan) 

Rcrperzh ar Nason 
Brest, Skrtdoù Breizh 

.- Le Vannetais unifié, 
(Editions de Bretagne) 1943 

(llii .• Le Bihan) 

123.- Ktlennfrien "Ober".- Niveri ha Konta e.Brezone~, Ar pez a 
rank an holZ gouzout . Roazon, mmll. Kre iz-Ker, s. d. 

Enseignants "Ober".- Enumérer et oompter en breton, ce qu'il est 
nécessaire à tous de savoir. Rennes, Imp. du Centre, s.d. 

(M. Seité) 

124.- Yan Sohier (instituteur; fondateur d'Ar Falz 
Brest, Gwalarn , 1953 (Ii. Cres ton) 

125.- Alain Le ])iuzet, Va Yez Ka ret , cours élémentaire· de langue 
bretonne, illustra~ions de Xavier Haas, 
Roazon, Riou-Heu.zé, s.d. 

Alain Le ])iuzet.- La Langue aimée, cours •.. 
Rennes, Riou-Heuzé, s.d. . (:t!l. Sei té) 

126.- Notennou diwar-Benn ar Gelted Koz, 0 Istar hag o Sevenadur 
dastumet hag urziet gant MeuenMrrdiern ha lakaet e brezoneg gant 

Abherué, trede mouladur, 
Brest, Skridoù Breizh, 1944 

Notes sur les Vieux Celtes, 'leur histoire et leur civilisation, 
rassemblées et mises en ordre J?-':U Meven Mordiern (Renè Le Roux) 
traduites en ·breton par Ab hervé (F. V3.llée); 3ème édition, 
Brest, Ed. de Bretagne,. 1944 - (M. Le Bihan) 
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127.- . . ·F. Kervella.-' Yezhadur.Bras ar TJrezhoneg, 
~a Baul~, Skr idoù Bre izh , 194 7 · 

Grande Grammaire Bretonne 
La B:mle, Ed. de Bretagne, 1947 (M. Le Bihan) 

128.- F. Falc'hun, professeur à la Faculté des Lettres de Rennes, 
L 1 Orthographe· Uni ver si taire de la Langue Bretonne" avec ure préface 
du Dr Dujardin, président de la Fondation Culturelle Bretonne. 
·Brest, Emgleo Breiz, 1956 (Arch. du Finistère) 

129.- Cent textes français à traduire en breton, précédés de conseils 
au traducteur par Pierre. Trépos, préface do Pierre Meille, 
Brest, Emgleo Breiz, 1957 (M. Le Bihan) 

130.-- .Alphabet breton (Roiavel) 

131-- l!lléments de la Grammaire Cel tique, déclinaisons, conjugaisons 
parH. d'Arbois de Jubainville, 
Paris, Fontemoing, 1903 (M. LeBihan) 

======== 

TR.AVAUX SAVANTS •. - ETUDES DIVERSES 

La langue bretonne a fait 1 1 objet de nombreux travaux savants, 
nous ne pouvions qu'en présenter quelques-uns ; d'autres historiens~ 
moins qualifiés sans doute, mais ·aussi passionnés pour notre vie·ille 

Oangue; lui. ont consacré de bonnes; études et nous avons· voulu en 
signaler. 

132.~ Revue. Celtique fondée par H. Gaidoz (1870~1885) 
N~crologie.- Henri Gaidoz •· •••. 
Revue Cel tique, 1932 (Société Archéologique du F:r) 

. I'jé. à; Paris en 1842i: il o:çgllj.nisa. les études celtiques s1,1r des 
bases. scientifiques. Il apprit le gallois, 1' irlandais, le breton et 
fonda en 1870 la Revue Celtique. Professeur de géographie et d'ethno­
graphie à 1 1 Ecole Libre des Sciences politiques pendant près de-40 
ans •. En 1876, Gaidoz était nommé à une direction d'études pour la 
celtique à l'Ecole Pratique des Hautes lj}tudes, ce.fut, en France, le 

;,premier enseiguement of:ficiel des langues· et littératures cel tiques 
(décédé le Ier avril 1932) · . 1 

1\fl.arie Henry d'Arbois de_Jlibainville, membre de l'Institut, 
Annales de Bretagne, Juillet 1910. 

·r.· 

'· .. 
" 



134.-: 

135.-
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Né en 1827 9 H. d'Arbois de Jubainville fut Archiviste de 1 1Aube 
de 1852 à 1880. Lorsque fut créée la Chaire de Celtique au Collège 
de France, ce fut d 1 Arb'2_is de Jubainville qui l'obtint et, Gaidoz, 
déçu, lui abandonna, on '1886~ la direction dé ·la Revue Celtique ;Il 
a laissé de nombreux travaux sur los origines de la Gaule, sur les 
langues et littératures celtiques et plus spécialement des études 
gr·amma ticales. 
Décédé à Paris le 26 février 1910.-

Revue Celtique •.• J. Loth, Profosseur Honoraire au Collège de 
France,:Mambre de l'Institu,t, Saint Gildas de Rhuys (Morbihan) 23 août · 
1927. Revue Celtique, 1927 · · (Société Archéologique du J:i'r) 

Né à Guéméné sur Scorff (Morbihan) le 28 décembre 1847, débuta 
comme professeur de rhétorique au Collège de Quimper en.octobro 1869, 
où il resta peu de temps, se rendit à Paris poursuivre sesétudes. 
En 1884 il est nommé chargé de cours de cel tique à la :F1aculté des Let­
tres de Rennes, il d,eviont professeur de langues et institutions grec-· 
ques en 1889 tout on restant chargé d'un cours complémont'1iro de 

. celtique. En 1903' lorsque la Chaire do Celtique est créée à Rennes,G. 
Dottin en devint le titulaire ; J. Loth, pour des ra;i.sOns budgétai­
res,reste titulaire de la chaire de grec, mais, en réüité, Dottin 
assure l'enseignement du grec et Loth celui du celtiquG. En 1910, il 
succède à d'Arbois de Jubainville au Collège de Franco où il reste 
jusqu'en 1931. Elu Doyen de la Faculté des Lettres de Rennes en 1890 
il conservera ce titre jusqu'à son départ (>n 1910. Au cours de sa 
longue carrière, Loth a élaboré de nombreux travaux, dont nous pré­
sentons quelques titres" 

Joseph Loth, portrait, (Faculté des Lettres 
de Rennes ) 

136.- De Vocis 'Aremoricoo Usque ••. forma atque significatione. 
Rennes, Baraise, 1883. Thèse latine de J. Loth 

(Arch. dl.f Finistère) 

137.- L'Emigration Bretonne en Armorique, du V0 au VII 0 siècle ~e 
notre Ere, par J. Loth 
Paris, Picard, 1883 (Arch. du Finistère) 

138.- Vocabulaire Vieux Breton avec commentairo contenant toutes les 
gloses en vieux breton, ga.llo~~a,. oornique; armo:r.iqain,: connues 
précédé d 1 une introduction sur 1 phonétique du Vi.Gux breton et sur 
1 1 âge et la provenance des gloses, par J. Loth, .· · 
Paris~- Vieweg~ 1884 . (,A"Q. de 'Landévennec) 

139.- Chrestomatbie :Bretonne (Armoricain gallois~ !cornique),.première 
partie Breton~Armoricain, par J. Loth, 
Paris, Bouillon, 1890 (Arch •. du Finistère) 

140.- Les Noms des .Saints Bretons, par J. Loth, 
Paris 9 Champion, 1910 (Arch. dùl. Fi~istère) 
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. 141.':"" Nécrologie.- Georges Dottin (1863-1928) Natif de l'Oise, ilav:ait 
. fait· ses études au lycée de Laval, puis à Paris. Profess-èur à Dijon 
puis, à partir de 1892 à la Faculté de'Rennes, succéda·à Loth. lorsque 
ce dernier fut appelé à Paris. Elu doyen en: 1910 • 
.Annales de Bretagne~ 1928 · . (Société Archéologique du 

Finistère) 

Né à Liancourt (Oise) en 1863, il fit ses études au lycée de 
Laval. Maître de Conférences à la Faculté~ professet:~,r de langues et 
Littératures grecques, il succéda à· Loth lorsque ee dernier fut 
nommé au Collège de France. Elu doyen de la Faculté, .en 1910, il 
conserva ces fonctions jusqu'à sa mort. Grammairien; ·passionné pour 
les études cel tiques, Dot tin a laissé une' oeuvre importante,. 

142.- ïil!anuel pour .servir à·l '.étude de 1 'Antiquité Cel tique, par 
Georges Dottin, professeur à 1 'Université de Re-nnes, 
Paris, Champion, 1906 (Arch. du Finistère) 

., 
143.- Collection Fayot.- Les littératures celtiques par Georges DottiJ;J. 

Paris, Fayot, 1924 (Ab. de Landévènnec) 

144.- Atlas Linguistique de la-Basse Bretagne, par Pierre Le Roux 
professeur de Celtique à la Faculté des Lettres do .Rennes 
Rennes, Plihon, 5 fasciculés (1924), 1927, 1937, 1943? 1953 

(Arch. du Fitiistère) 

M. Pierre Le Roux succéda à M. Dottin comme professeur de 
celtique à la Faculté des lettres de Rennes 

145.-· F. Falc'hun.- L.'histoire de la langue bretonne d'après la 
Géographie linguistique 
Kerfemteun, 1950 (Arch. du Finistère)· 

146.- F •. Falo 'hun •• Le Système Consonantique du Breton avec une étu-
de comparative de phonétique expérimentale 

\ Rennes, Imp. Réunies, 1951 (Arch. du Finistère) 

147.- F. Falc'hun. Problèmes, Méthodes et Résultats de la dialec-
tologie bretonne. Conférence donnée à la Sorbonne. 
Paris.- Collection Travaux de l'Institut de linguistique de Paris •. 

(M. Falc 1hun) 

·.; 

M. Le 'Chanôine François Falo 'hun, successeur de M. Pierre Le Roux · 
est le titulaire actUel de la, Chaire de Cel tiqué à la Facui té des 
1ettres.de Rennes 

148.- Etudes CeÙiq_ues publièes par J,. Veri.dryes, Professeur à la 
Faculté des Lettres de Paris, ~Membre de l'Institut; avec le concours 
d'Edouard Bachellery, direpteur d'Etudes à l'.Ecole Pratique des 
Hautes Etudes, --------------- ------
Paris, Sté Editions des Belles Lettres. (M. Falo 1hun) 

(Les Etudes Cel tiques ont succ'éd~ à la Revue Cel tique) 



:149.-·. 

150.-

151.-

. .,·' 

152 ..... 

153.-

154.-

155.-

156.-
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Pierre Trépas, Assistant de C~ltique à la Facu1 t.é. des lettres de 
Re7,1nea · ' • - Enquêtes sur le Vocabulaire Breton de la .Ferme. 
Rennes, 1956 (M. Trépas) 

~ 

. Nécrologie.- Emile· ERNAULT ..• 
Annales de Bretagne, 1937 9 (Société Archéo. du 

Finistère) 

Né en. 1852, à Saint Brieuc, Maître de Conférences, puis Profes­
seur à la Faculté :··des Lettres. de Poitiers, il assura, bénévolement, 
dans cette ville, un cours de. celtique. Il a laissé une oeuvre riche 
et variée. Décédé.à Sa:i,nt' Brieuc le 6 janvier 1938 

Le Mystère de Saint Barbe, t~agédie bretonn~·, text~ de. 1557, 
publié avec traduction françai:se, introduction -et .Dictionnaire étymo. 
logique du Breton Moyen; par .. Emile Ernault, Professeur à la Faculté 
des Lettres _de Poitiers. · 
Nantes, .Société des Bibliophiles Bretons, 1885 

(.Arch. du Fini$3tère) 

Etudes Grammaticales sur les Langues Celti~ues par H. d'Arbois 
de Jubainville ; Membre de l'Institut, Professeur au Collège de 
Er ance ét par Emile E:Î?nault •.• totTie II.- Glossaire Moyen-Breton 
pg,r Emile.Ernault, deuxième édition corrigée et augmentée, avec une 
Préface et ies ip.dex du tome 1er.- (2 parties) 
Paris,· Bouillon, 1896 (Arch. du Finistère) 

Etudes sur la Langue Bretonne.- Notes d'Etymologie, par Emile 
·Ernault, Saint Brieuc~ Prud'ho.mme, .. 1903 · (Séminaire de Quimper) 

Emile Ernault.- La Bretagne et les 
breton,_exposé sommaire, avec exemples 

Pays Celtiques.- L'ancien vers 
et pièces· en vers bretons an-

· oiens_et modernes, 
Paris, Champion, 1912 

. Grammatica Celtica 9 Zeuss 
1853, (réédité en 1271) 

(Sém. de Qui~per) 
1 

Zeuss (Jean) 1806-1856, linguiste allema;nd:dônt les. travaux ont ' 
marqué le pmint de départ dans 1 'étude de la langue cel tique. 

Middle-Breton Hours par Whitley Stokes, 
Calcutta 1876 
( d ~après un texte de Gilles de Kerampuil) · 

<(Ab. de Landévennec) 

157.- Lexique Etymologique des termes les plus usuels du ·breton moder-
ne, par Victor Henry, professeur de sanscrit et, Grammaire comparée 
des langues indo-européennes à l't'niversité-de Paris, 
Rennes, Plihon, 1900 . (.Arch. du Finistère) 



158.-

159·'"" 

160.-

161.-

. 162.-

163.-

) 

164.-

165.-

166.-

167.-

- 35 -
Les Heures Bretonne~ du X'VI siècle, mémoire suivi de note$ sur 

quelques livres bretons ldu XV 0 et du XVI siècle, par Léopold DÈllislo, 
membre de l'Institut, Ad~rinistrateur Général de la Bibliothèque 
Nationale 1 Paris, 1895 ( Sém •. de Quimper) 

Gertou Keumraek ha Brezonek dastumet ha Zakaet kenver -ha 
kenver, ~bnt Abherve, trede mouladur, 
Nontroulez, Lajat, 1916 

Mots gallois et bretons rassemblés et mis vis à vis, par Abhorvé 
(Vall&e), troisième édition, 
Morlaix, Lajat, 1916 (Sém. de Quimper) 

Le Breton d'Ouessant, par Dom j),algorn . 
Rennes, Annales de Bretagn,e, 1910 · (Sém. de Quimper) 

Le Breton parlé à Saint Pol do Léon, phonétique ot morpholo­
gie ·par Alf. Sommerfdt, 
Paris, Champion, 1921 (Sém, de Quimper) 

Que_ sais-je ? • Langue et Littérature bretonnes, par Franç 
Gourvil· 
Paris, Presses Universitaires de France, 1952 

(W. Gourvil ) 

Origines gauloises, celles dos plus anciens peuples de l'Europe 
puisées dans leur vraie source, ou Recherches sur la langue, l'origi­
ne et les Antiquités des Celto-Brotons de l'Armorique, 3ème· édition, 
Hambourg, 1801 (Arch. du Finistère) 

La première édition a été 6ditée à Bayonne on 1792 

Dr Dujardin • .;... Matériaux pour servir à l'Histoire do la Langue 
1 . 

bretonne.- Tomme Ier : Oberou Brezoneg an Tad Naner (les Oeuvres en 
languE:] bretonne du R.P. Maunoir.- tomme II ; 6 canticou Spiri-tuel, 1642 

.étude de ce recueil unique, anonyme, en moyen breton.- Tomme III : 
Recueil manuscrit de cantiques bretons (v. 1700) de la Bibliothèque 
de la Marine à Brest. étude.-
mul tigraph:h?s. (Dr J)ujardin) 

Les Cel tes au XIX 0 siècl.e. Le Réveil de ·la R,ace. par Ch. de 
Gaulle, introduction, notes et additions de ,Jean Le Fus tee, 
Paris 9 Le J)aul t, 1903 (ill. Le Bihan) 

Essai sur· 1 'histoire, la Langue et les Institutions de la 
Bretagne Armoricaine, par Aurélion do Courson 
Paris, Le Normant, 1840 

Bullet,.., Mémoires sur la l{'Lngue Celtique 
Le sançon, .Dac lin, · 1754--i 7 59-:17 60 · 
photographie 

(Arch. du 
Finistère) 

(3vol.) 
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168,- Etymologies des noms pr'01~res, gaulois, ou cel tiques, par 
J. F •. Daniel; Landerneau , 1876 (Arch. du J.i'inistère) 

169.- Petites étymologies bretonnes,· d 1 après Iv'[J'J. Pictet, Zeuss, Davies 
Lorédan, Larcheu, ~;tc .•• , par J. Guillou 
Quimpèr, do Keran·g,ü, 1882 (Arch. du Finistère) 

170.- Causeries Bretonnes ou Remarques sur la formation de la Lan--
gue Celto-bretonne, par Eugène Le :Sos 
Paris, 1877 (partie imprimée, partie manuscrite) 

(Société Archéo. du 
Finistère) 

!t ! 1 11 11 

!! tl !! 

!1 

LA LITTERATURE BRETONNE 

Les plus anciens textes connus sont - ou des documents reli­
gieux ou des mystères, généraloment en vers --et ce n'est qu'à· 
partir du XVIII 0 siècle que l 1 on rencontre cles oeuvres. de li ttéra­
ture profane. On ne peut pas supposer un seul instant qu'il n'y en 
ait pas eu précédemment ; vraisemblablement ces textes, frappant 
l'imagination populaire, n'ont pas été conservés faute de ne pas 
avoir été imprimés. 

0 

0 '0 

171.- Loèiz Herrieu. La Littérature Bretonne, depuis les origines 
jusqu'au XX 0 siècle, suivie d 1 extrai.ts traduits des meilleurs 
auteurs, Hennebont, Dihunamb, 1943 (lVI. Le Bihan) 

. . 

'172.- Yves Marie Rudel.- Panorama de la Littérature Bretonne des 
. origines à nos jours.- Ecrivains do ·la langue bretonne et .de la 
langue française 
Rennes, Imp. Bretonne, 1950 (Arch. du Finistère) 

173.-. F'. Al Lay.- Bilzig, 
Kemper, Ad. ·Le Goaziou, 1925 
FA Le Lay.- Bilzig 
Quimper, Ad. Le Goaziou, 1925 (M. Le Bihan) 

L'Abbé François Le Lay (·1740~1802) rédigea également un 
· nAbrege deuz a Histoar Revolution F'ranc.d1 

~brégé de l'Histoire de la Révolution Française) en vers, impri­
mé aprés sa mort, en 1839 

174.- Gwechall-Gozeoa ... maruailhou dastumet gant G. Nilin, 
Kemper ; Ad. Le Goaziou, 1924 
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Il y avait autrefois ••• contes recueillis par G. Milin, 
Quimper, Ad. Le Goaziou, 1924 (Arch. du Finistère) 

Gabriel Milin. ( 1822-1895) maire de l'Ile de Batz 

175.- Yvon Crocq ( Eostig Kerine'k) .• -.Eur Zac' had !1anJailhou 
Kemper, Ad. Le Goaziou, 1924-

Yvon Crocq (pseud. Eostig Kerinek) Un-sac de contes, 
Quimper, Ad. Le Goaziou, 19"24 (Arch. du Finistère) 

Yvon Crocq ( 1885-1930) a py.bli~ ,Plusieurs contes et comédies 

176.- Emgann Kerguidu ha traou-all c'hoarvezet e Breiz-Izel epad dispac'h 
1793 gant Lan Inisan, belek a Vinevez Lochrist, 
Brest, Lèfournier, 1878 

La Bataille de Kerguiduff et autres événements survenus on 
'Basse Î3retagrie pendant la Révolution, en 1793, par Alain Inizan, 
pr~tre de Plounévez Lochrist, 
Brest, Lefournier, 1878 (d. Le Bihan) · , 

177.- Narc'he 'kadenn Atepomaros, t~nnet ~us "Sketla Segobràni" 
Brest, Buhez Breiz, 1922 

La Chevauchée merveilleuse d'Atq:>omaros, tirée des Mémoires du 
cel te Ségobranos, (IJ.l. Le Bihan) 

178.- Simon a Vontroulez .• ·. troet e brezonec eus a leur gallec 
Simon de Nantua , dre an autrou Lauranç de Jussieu, gant Alexand-Louis 
!1ari-L~dan, !1ontroulez, L~dan, 1834 

Simon de Morlaix .•• mis en breton.d'après le livre Simon de 
Nuanta, de M~ Laurent de Jussieu, par Alexandre Louis Marie Lédan 
Morlaix, Lédan, 1834 (Ab. de Landévénnec) 

179.- Digweziou Telemai mab dlyss, lequeet en brezoneq, gant an 

180.-

aotrou H. D'Erm, Nontroulez, Guilmer, 184-5 

Les Aventures de Télémaque, fils d'Ulysse, mis en breton, par 
M. B. d'Erm. 
Morlaix, Guilmer, 1845 (M. Le Bihan) 

Christophe J~zégou.- E Korn an aoled, skeudennet .gant Gustave 
Lirand, Quimper, J.H. Guivarch, 1.928 

Christophe Jézégou.- Au coin de l'âtre, illustrations de Gustave Lirand. 
(.Arch. du Finistère) 

181.- Gregor Nassala pe an tad a (amiTL' i5ia.1olàu curius, interessant ha 
quelennus, troet e brezounec evit usach an dud divar ar meaz, ha mad 
da lenn er beillade~ou hac e pep amzer. 
Landerne, Desmoulins, 1846 
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Grégoir Massala ou le Père de Famille.- Dialogues curieux, 
intéress.ants et instructifs, mis en breton pour l'usage des gens de 
la campagne, pouvant· être lus dans les veillées ou dans d 1 autres 
occasions. 

. (M. Le Bihan) 

182.- Brogarour.- Kontammet , ro'fl1ant skeudennet.,, A, Rouault, 

183.-

Gù!engamp, mouladuriou Arvor, s.d, 

Brogarour (Abbé Rozec).- Contaminés •• roman illustré •• A. 
Rouault, Guigamp, imprimeries d'Arvor, S.d. 

(Arch. du Finistère) 

Y ouen. Drezen.- Jtron Varia Carmez, skeudennou gant R, Y, Kreston 
kents(f.rtd gant Ropa:r:zHemon, s, Z. 1941 

Yves Drozen. Notre Dame des Carmes, illustrations de Creston, 
préface de Roparz Hémon, (lvL Croston) 

184.- Lan~Heiz (Xavier de LanglaioEnE? al Linennou:, ar Bkeudennoù 
ivez (;antan 
Brest, Skridoù Breizh, 1942 

De Langlais (Xavier) L'âme des lignes, illustrations par 
lui-m'bme (Arch. du Finisi3ro) 

185.- Langleiz.- Enez ar Rod, 

186.-

187.-

188.-

18 9 .... 

190.-

19I.-

Roazon, Ar Balb, 1949 

De Langlais, l'Ile de la Roue, Rennes, Ar Balb 1 1949 
(M. Creston) 

Kan da Gornot;,- L Drezen et R.Y. Creston."- s.Z.n.d. 

Chant à l'Occident.- Y. Drezen et R. Y. Creston 
(M. Creston) 

Langlais, photographie ( Kendal c 1 h) 

Jakez Riou.- Geotenn ar Nere' hez 'Jrest, 1.984-

Jakez Riou.- l' Horbo do la Vierge Ar Falz) 

Nom~no~ 0~, skrid J. Riou, skeudennou P. Peron, Brest, 1941 

• 1 

Noménoé Ohé ! (cornédie satirique) par J. Riou, illustrations 
de P. Péron (M. Creston) 

Maison natale de Jakez Rio~, à Loth~y.(Finistère) 
(Société Archéo.) 

Jak"Sz Riou, Y. Drezen et Creston, photographie 
(M. Cres,ton) 

~ --- ___ .,_=........,.~--""- "'= ~~ -
. . . 
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194.-

195.-
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Diwar c'hoarzin, gant an Tad Nedar, 3keudennou f)ant x. Lan(;leiz 
Rosko, œr Vuhez Kristen, 1.94-5 

En faisant rire, par le Père 'liiodard,. illustrations de De Langlais 
Roscoff, La Vie Chrétienne, 1945 (M. Séité) 

Yann ar Floc'h.- Konchennou eus 'Jro ar Ster Atm, Kemper, Le Dault,s.·d. 

Jean J.Jo.Floc 1h. Contes du Pays de l'Aulne 
Quimper, Le Dault, s.d, (M. Sé.ité) 

Yeun ar GOIJJ,- E Skeud Tour 'Iras Sant Jermen (Envorenn07! bu~aleaj) 
Ar Raol, 1955 

Yves Le Goff,-· A 1 1 Ombre de la Grande Tour de Saint Germain 
(souvenirs d 1 enfance) 

La :Baule, 1955 · (I.~. Séité) 

Yves Le Goff, photographie (Kendalc'h) 

196.- Pierre.Hélias4- 'Hojenvou Rreiz.- Ar Nor, akeudennou Joz an Doare 

197.-

Brest, moullerez stred arc'hastell, 1957 

Pierre Hélias.- Lé··ande~ bretonnes, La Mor, 
:Brest, Imp, rue du Château 

:Bois gravé do Croston 

illutr. Jos Le Doaré 
(Ii'onda-ti~n Cul ture llo) 

(Se iz Srenr) 
1 

198, _ Storm.- Aqu iB Submersus, romont he ruez ar. germaneg : Per De nez 
La Baule, Al Liamm, 1950 

199. -· 

Storm, Quis Submersus, rottJéUl suivant l 1 édition allo monde, par 
Pierre Denis, · (M~ Le :Boe) 

Le~rcio~eg Gwalarn, ntv. 6.- Aesc'hulos. Prometheus Ereet 
Ar BerGed, tr;et e brezonet ~ant Y. Drezen, kentskrid gant R. Hemon 
ekendennaouet gant G. Robin ha R. Y. Kreston. 
Brest, mouL str. q.r c'Ha::;tell, 1928 

Bibliothèque de nGwalarn", numéro 6, Eschylo 9 Prométhée Enchaine, 
tr~duit en ,breton par Y. Drézen:, introduction de Ro Hémon, illustré 
par Go Robin et Ro Yo. Creston , 
:Brest, imp, ruo du Ch& te au, 1 ~128 (Mo Cres ton) 
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LA LITERRATURE ENFANTINE 
======================== 

Comme les grandes personnes les enfants ont eu besoin de livres 
bretons, longtemps négligés, on a enfin pense a eux et nous pré-
sentons quelques ouvrages édités à leur intention 

200.- Istor .T:Jreiz, Landerneau, Ololé, 1944 

201.-

Histoire de Bretagne, 

Tro~ou Kaer Nat il in an Dall 

(Bleun Brut;) 
Landerneau, Ololé, 1942 

Les Belles aventures de Mathurin l'Aveugle, 
( Rleun '3rug) 

202.- w. Ni.tford Davies.- Tro.iou Troudels ha Tom e Gaz 

203.-

204.~ 

205.-

206.-

207.-

208.-

210.-

Pleiber-Krist, Gwas§f. Ronan, s,d. 

Les aventures de Toudels et de Tom son chat 
Pleyber-Christ, Imp. Ronan (Caouissin), ( Bleun Hrug) 

Istor Vurzudus Bala(enn • Landerne , Ololé, 194-3. 

L'histoire merveilleuse (de Balafenn) du papillon 
( F3lezm 'Jruf;) 

Buhez· Lommi~ - Brest, Skrido~ Br~i~h, 1943 
(Bleun Brut) 

La Vie de Lommig 

Alan an Diuzet, mestr-skol, Yannig, skeudennaouet ~ant Langleiz, 

Roazon, S.E.B. s.d. 

Alain Le Diuzet, instituteur, le petit Jean, illustration de De 
Langlais, Rennes, S.E.B. r(Bleun Brug). 

Robtnson Kruzo- Al Liamm (s.l~n.d.) 

Robinson Crusoé (M. Le .Bec) 

Paotr e varv {;las hervez Perrault- Al Liamm (s.l.n.d.) 

Barbe Bleue, d 1 après Perrault, (LL Le Bec) 

Ar c'hemener bihan kalonek- Al Liamm, (s. l.n.d.) 

Le gentil petit tailleur (lVI. Le Bec) 

Levriou ar uuf;ale: Ar c'hazh gant heuziou 1er- Al Ltamm, 1957 

Livres d 1enfantsJ Le Chat botté, (M. Le Bec) 

Istor Neudif; - Al Ltamm, 1957 



.. 
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Histoire de Meudic (Le Petit Poucet) (M. Le Bec) 

211. ~ Ar Goantenn e Kodd ar c'housk- Al Liamm, 1957 

La Belle.au Bois dormant. (M.Le Bec) 

212.- Gwalarn •• : Tro'lou Kamm Ala.nig al louarn', gant J, Riou, skeudennou 

. 213·-

215.-

216.-

217.-

218.·-

219.-

220.-

gant P~ Peron - Brest, ru d'Algerisas, 1936 

· Gvvaiarno •• Les aventures d'Alain le Renard, par J. Riou, ill us.:.. , 
tration. de P. Féron - Brest' rue d 1 Alge:siras (Bi bliot" de Quimper) 

Eur Veilhadenn Vreizek, s.Ls.d, {1945) 

Une veillée bretonne {'-il eun Brug) 

Kannomb bugale- .- .Pondi mollereh Anger, s.d, 

Chantons, enfants ! L Pontivy, Imp. Anger, ( BZ eun Brug) 

Fablennou troet euz a latin en brezonek gant a, Ricou, trede loden 
Keraez, Ar ~obl, 1910 

Fables traduites 4+1 latin en· breton, par; G. Ricou, troü,siè-
me partie - Carhaix, Ar Bobl (Bib. de Quimper) 

Soniou '3ugabe tennet eus Soniou Feiz ha Breiz, .,, 
Brest rue Algési:rias, s.d~ 

, Chansons d'enfants extraites' des Chansons de Feiz .ha Rreiz 
(Foi et Bretagne) (Eleun 8rug) 

Per ar c' honiïkl gant Berri Caoui_ssin - Pleiber-Christ, Craoui3.sin 

a. •. d. l L . 
.!:'~erre e - ap~n, (Ab. de Landévennec) 

Ar Roue Lir lakaet e brezone.g gant Roparz Hemon, s.z. n,d. 

Le roi Lir9 mis en breton par Roparz Hemon, 

Ar Nabig Jezuz, s. l, n.d 

L'Enfant Jésus 

An Naered hag o flemm, s.Z.n•d. 

Les vipères et leu~ dard, 

. --·-c-&--er-·A------

0 0 0 

0 0 

0 

(Ab. de Landévennec) 

(Ab. de Landévennec) 

(Ab. de Landévennec) 
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··Le Plus ancien livre technique en breton· que nous co:nnaissons 
est un Traité sur les .Accouchements. Les ouvrages que nous présen­
tons sont de vulgarisation et sans prétention• !is 'déincint'rent com...; 
ment notre langue peut s'adapter aux exigences modernes. 

0 0 0 

0 0 
:~ 
·O 

.. 221".- . Instructions' SUQcinte$ sur les Accouchements en faveur des . 
Sage~-Femmes des Prci:Vinces; faites par ordre du Ministère par M. Rau­
lin, docteur en médecine ••. traduites et imprimées en breton, ·sous 
les yeux et par les soins .·de M.: Bouèstard de Latouche, docteur en 
médecine, médecin du Roi pour l 1h6pital de Morlaix, ••• Ière édition.-
Morlaix, P. Guyon, 1774 (Mme Rivoal) 

222.- liistor Ber D(iriteus ·ar Rouane a Franç ••• gant Ledan 
Nontr:oulez Ledan , {3-;.d .• 

. , ·. Abrégé. de l'Histoire d.e la Royauté Française • .;. par Lédan .... 
·Morlaix; Léd.an · - ·.. (Arch. du Finistère) 

(M. Le Bihan) 

22'5·- Abad Poisson.- Istar Breiz -evit ar vugale,, .lakaet e TJrezoneg. 
· gaf.~t Gournadec 1 lt, skeuqe.nn gant-P.. Roy- Gwengamp,: Thomas, 1.932 

1 •• ·,, • ' •• 

226.-

227.-

.Abl:>é Poisson,.Histoire de Bretagne, pour les enfants, miEl en 
breton par·-aournadec'h, illustré par P. Roy- Guingamp, Thomas, 1932, 

· . (Ma Le Bihan) 
. . . . . ~. ,, ' ' . . ' ~ . . ,. ' . ·:~ . . ' ' ' 

Tud Brudet hor Bro-N:i. ~ Hennebont; Dihunamb 1937 

Les hommes iltustres de !notres pay-s, . .l ·: (M. Le Bihan) 
·-. ~ \ ' . . . 

Neven Nordiern.- Istar ar.\ped, ed .levre,nn~. Brest, Gwalarn, 1930 
Meven Mordien. Histoire d\J. Monde, second :1ivre, ps~ '.René Le Roux 

... .. . .''(M. Le Bihan) 

Ken tel iou war al labour-:àouar, gant Le vot-Be-cot--

Landerne Office Central, 1932 \ 
\ '·,\ .. \, '.. ·~·:·:.: 

Instructions sur le travail d~ hi terre, ~ar·.:Levot-l3écot 
Landerneau, Office Central,, 193-~ . j .. ~., (Arch. du Finistère) 

-

·. ~--

. . · . .J 
.. • ·! .;, '·' ',·. -~ 
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229.,..; Iverzon twel:et ·gant eur Vretonez, gant Brug ar Menez. du 

, .zoMg ~ahtD1mador, ,:__ Gwengamp, Thomas, s.d. (1933) 

L 1Irlande vue par une Bretonne, par ::tnug ar Nenez Du (ps. de 
Mme de Saint Pierre) mis en breton par Dirnador (ps. Y. Le Moal) 

Eur ·l3reizadt.,-,···C 1 hanada, ••• lakaet e brezoneg gant Abhervé 
Brest, Gwalarn, 1933 

Un breton au Canada... mis en breton par · Abhervé · (Vallée) 
(Arch. du Finistère) 

Geriadür Gal lek ha 9rezonek a· Gorfadurez, · Brest, Gwalarn, 1927 

Vocabùlaire français-breton de l 1 anatomie 
Séminaire de Quimper) 

Korf an Den ~ Brest, Skridoù. Bre izh 1943 

·Le corps Humain - Brest, Ed. de Bretagne 1943 
(Arch. duFinistère) 

233.- G.B. Kerùerziou.:... Leur an Arizpfevaned,- Brest; Sk.fidoù Rreizh, .s.d. 
G.B. Kerveziou.- Livre des Inse•ctés ·.(Arch. du Finistère) 

234~- :Qéclarâ.tion. Je déclare avoir l'intentioh d'imprimer un ou-
vrage ayant pour titre· "Abrege a arithmetiqde·étmal pehtni' 
a gompren ar fêçon da zesqi ar ë 1 harcul, da tmavezout ar poeziou 
hac ar musuriou nevez · 29 avri 1 1837. Lédan · 

Déclaration.~. "Abrégé de l'arithmétique décimale lequel 
contient lei. fttçon d 1 apprendre le 'calcul, de connaître les poids et 
les. mesurés nouvelles... · .. 1 . (Arch~· du Finistère) 

235.- A b'rege a vuez Cathelineau, quenta! general ••• armeau cathol iq 

a royal ar veridee, laquat e 'br~zonec'· iant ·jaqes A balan, scolaër e bourg · 
Plouescat - Brest, M~chel., 1b23 . · · · 

Ahrégé de la vie du Gériéra;l Cathelineau .•• général des Armées 
·Catholiques et Royales de Vendée,' ·mis en breton par Jacques Abalan, 
. instituteur au bourg ·d.e Plouescat. -(Bib. dè Quimper) 

: { 
-:-

THEATRE 

Le théatre.bretona été pàr"ticulièrement brillant. On conserve 
dans les dépôts publics et les eo±lections privées de nombr~ux manus 
cri ts du XV0 au xvrrro de !Îlystère::: et de tragédies' joués dans des 
temps reculés et transmi$. q:r.,§!lement de géné~a:t.±ôn~:en_:_gé.n@;J;'.at:i0no Des 
études importantes leur ont été consacrées. A .. la f'in du XIX0 et au 

1 

1 
1 
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début du XX? siècles on a vu des tentatives d'un renouveau du théa...: 
tre populaire breton avec les troupes de Ploujean, de Sainte Anne 
d'Auray, du Bleun Brug, pour: ne citer que celles-là, mais lapremière 
guerre mondiale arrêta c:es efforts qui ne furent pas reprise 

Anatole Le Braz. Le théatre celtique, Paris, Calman-Levy 1905 
· (Arch. du Finistère) 

237.- Le Grand mystère de Jésus, publié P;<Dill' Th. Her.sart de la Ville-
marqué, Paris, Didier, 1865 ' 

Il s'agit de la réédition d'une Passion adaptée pour la scène, 
d'après une réduction de celle d'Arnaould Gréban, publièe, en breton, 
à Paris en 1530 pour le léonard Yves Quillévéré. 

(Arch. du Finistère) 

238.- Le ]\[Jystère de Sainte Barbe, tragédie bretonne, texte de 1557, 
publié avec traduction française, par Emile ERNAULT, Nantes, So~iété· 
des Bibliophiles bretons, 1885, (Arch. du Finistère) 

239.- Tragedien sacr ves a varo ha passion· hor saluer Jesus Crist dresset 

240.-

241.-

acomposet a neve hag en rimou brezonnec, herve lan~aj ar vro hag ar 
hanton gant missire Laurent Ar Richou, belee ha cure en parrans b 
Plounez escopti Sambriec, ar bla 1678 

Tragédie sacrée sur la Mort et la Passion de Notre Seigneur 
Jésus Christ écrite et mise en vers bretons suivant le dialecte de la 
région par messire Laurent Le Richou, prêtre et recteur de Plounez, 
évêché de Saint Brieuc. 

Le manuscrit exposé est une· copie faite en 1772 par M. :B'rançois 
Henry, fait suite la Résurection 9 dont il ne reste plus que cet' exem­
plaire, le meilleur, le manuscrit de Roquefeuille ayant été perdu en 
1910. · (Me Even, notaire honoraire à Tréguier) 

Resurection hor Saluer Je~us Crist, 

La Résurect'i'on de Notre Seigneur Jésus Christ, mystère breton, 
manuscrit inédit daté de 1719 appartenant à lVI. Gourvil, de Morlaix. 
La copie exposée a été faite d'après. le manuscrit de la fin du XVIII 0 

appartenant à la famille Barbier de Lescoët '(Arch. du Finistère) 

IIistoir'3 tragique de Huon de Bordeaux, mystère breton 

~opie faite par Jean Marie Trébouta 9 datée·de Lanloup, C. duN. 
du 9 septembre 1810, manuscrit inédit (Bib. de Quimper) 

242.- Bue Esther pe Triomph Nardoche, drame en pemp aCt tennet divar 
an histoar santeZ a laquet en verziOu brezonec er b,loavez,, · 1834, Joseph 

Vie d'Esther ou Trimphe de Mardoché, pièce en cinq actes tirée 
de l'histoire sainte et mise en vers bretons en l'année 1834 par 
Joseph Coat, inédit, (M. Gourvil) 
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243.- Tragedien Sant Guillarm, Candt dgus·a Paetau, 

E Nantraules, e ty GuilmeG 1815 

Tragédie de Saint Guillerm, com:te du Poitou, .l\ilorlaix, 1815 
(Bib. do Niorlaix) _ 

244.- Buez ar pêvar mab Eman, duc d'Ordan, laquet e form un dragedi, 

ha reizet en urz gant A.L.NoL. , -lrfantroulez, ty Lédan, 1888 

Vie des Quatre Fils Emon~ duc de Dordonne, mise en forme de 
tragédie et ordonnée par A.L ol,!I.L., Morlaix 1833 

(M. Gourvil) 

245.;.... Fanch Gourvil.- 1Juhez ar Pevar lfab Eman,. reizet a nevez, 
Nontroulez,s.d. 

F. Gourvil, Vie des Quatre fils Emon, remis en ordre de nouveau 
Morlaix, s.d. (lvi. Gourvil) 

246 o- }3uez ar Pevar Nab Eman, duc d'Ordan, laket e farm eun draged i se izue t 
moulladur, embannet gant KamU ar Nerser 'Erm 
Dinard; uA l'Enseigne de l'Hermine", 1928 

Vie des Quatre Fils Emon, duc de Dordonne, mise en :forme de. 
tragédie, septième édition, par Camille Le riiercier d 'Erm, 
Dinard, "A l'Enseigne de.l'Hermine", 1928 (Arch. du Finistère) 

Santez Trifina hag ar Roue Arzur, mtster e pemp arvest, dibabet e 
meur a skrid koz, kempennet, neue2Pe.t ha skri vet e rimou brezounek gant 
Ch. Gwennau, troet e gallek plean gand Taldir, 
Montroulez, Hamon, 1899 

Sainte Tréphine Bt, le Roi' Arthur~ mystè~e en cinq actes, recueil­
li dans de vieux écrits, adapté, renouvelé et écrit en vers bretons 
par Ch. Gwennou, .traduit en prose française par Taldir o. 

(Arch. du Finistère) 

248.- Pro log evi t 1Juhez Santes Tryphina C1hoariet en kaer 

Nontroule~ ar 14 ha 15 9 vis ebrel 1888, F N. Luzel 
Morlaix, Imp. Haslé, 

Prologue pour la vie de Sainte Tryphine, représentée dans la 
ville de Morlaix les 14 et 15 du mois d'avril î888, F.M. Luzel, 

.. (Arch. du Finistère) 

249. _ A bab Jaanno,- Santez Tri fi na, pez-e' hoari tennet d iouz istar Bre iz, 
Brest, Emg leo Sant Il tud, 1925 · 

250.- Abbé Joanno.- Santez Trifina , plece tirée de l'histoire de la 
Bretagne, . - ---·· --···""'--:-,-......_;_,.-"-(-Arch .. du Finistère) 
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2514- Buez Santez Genouefa, tragedienn en try act gant eur proloc en pep act, 
Lannuhon, ty Ar Go(fik, 1864. 

Vie de Sainte Geneviève, tragédie en trois actes avec un prolo-
gue à c1laque acte, Lannion, 1864 (Bib. de Quimper) 

252.- · Louis Eunius ou Le Purgatoire de Saint Patrice, mystère bre-
ton en deux journées publié avec introduction et notes par G. Dottin 
Paris, 1911 (Ab. de Landévennec) 

253.- Taolen Lodennou deuz ar Gouel noz ~'hoariet gant Potred 
Sant Verzin an 12 ar Viz Gouere 

Programme de la Fête de nuit donnée par les Gars de Saint Martin 
(Morlaix) le 12 juillet (Areh. du Finistère) 

254.- J, Le Bayon,' Nikolazig, pez-choari bre·zonek e pemp aruest laket e 
gwerziou, Brest, Emgleo Sant Iltud, 1P23 

J. Le Bayon, Nokolazig, pièce bretonne en cinq actes, mise- en 
vers. Brest, 1923, cette pièce fut jouée pour la prèmière fois au 
cours de l'été 1909 à Auray. (Arch. du Finistère) 

' 
255.- Gurvan ar marc' hek estranjour, mi.ster ennan tri deruez hag ar 

256.-

257·-

beurbadelez, gant Tanguy NalLmanche, 
Kemper, Le Goaziou, 1923 

Gurvan, le chevalier étranger, mystère en trois journ8es et 
une éternité, pRr Tanguy Malmanche, 
Quimper, Le Goaziou 1923 (Arch. du Finistère) 

., 

Tangi Nalma'nche.- An Antekrist, tri arvest gant ur ragarvest. 
Ar Baol, Al Liamm, 1950 

Tanguy Malmanche. L'Antechrist, trois actes avec un PI'ologue 
La Baule, Al Liamm, _1950 · (A Z L iamm) 

Tangui Malmanche, photographie 
. . . . . . . . . . 

Originaire do .Plabennec (finistère) T. Malmanche s'est révélé 
comme le meilleur dramaturge breton-contemporain. Sa-première oeuvre 
dramatique, Narvaill ann Ene Naounek (le Conte de l'âme qui a fi1im) 
fut représentée à Pâques 1905~ avec un succès remarquable, à l 1 .!thénéo 
Saint Germain, à Paris 

258.-- Adrien de Carné, barz an Arvor.- Kristen ha Breizad da viruiken.-
Yann eYalc'had, e'lwari (entusha kenteliy.s etf eun arves,t. 
Brest, Noulerez ru ar c'hastell, 1924 · 

Adrien tlo Carné, Barde de l'Arvor.- Chrétien et l)lreton pour 
la vie.- Jean et sa·bourse, pièce comique et instructivr;:; en un acte. 
Brest, Imp. ruo du Château, 1924 (Arch. du FiniStère) 
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259.- Gorsedd Digor, eun àrvest gant j. Riou skeudennaouet gant H. Hohrt~ 
Brest Houlerez straed ar c'hastell, 1928 

L'ouverture du Gorsedd, pièce en un acte par J. Riou, illustrée 
par M. Mohrt, Brest, Imp. du Château, 1928 

(Ab. de Landévennec) 

260.- Per Helias.- Biskoaz Kemend-all, farsadennou· Jakez Kroc'hen ha 
Gwi ll ou Vihan,- Brest, Peziou-c' hoari Yann Go7.ler, 194.7 

Pierre Hélias, Jamais autant, farces de Jakez Kroc 1hen et de 
Gwillou Vihan, 
Brest, Editions théatrales Yann Gouer, 1947, 

. (Arch. du Finistère) 

261.- An aotrou Keriouaz pe Feiz ha .'Jreiz, gant Alan Yann 
Brest, Imp. Presse Libérale, s.d. 

Monsieur Keriouaz ou Foi et Bretagne, par Alain Jean 
Brest, Imp. Presse Libérale, s,d. (Arch. du Finistère) 

262.- Tadig.- Gwad Abel, drame d'actuiilité, gravures sur bois 
et vignettes de G~ Zévort, 

, Guingamp, Imp. de -'9re tz' 1929 

Tadig · r,e sang d 1 Abel, drame d'actualité (M. Le Bihan) 

263.- Claude Bernard.- ARZHUR BREIZH, · pezh-c' hoari e pemp arvest 
kentan mouladur brezhonek, 
Paris, Baillière, 1940 

Claude Bernard.- Arthur de Bretagne, pièce en cinq actes, pre- 1 

mière édition bretonne (M. Le Bihan) 

264.- C' hoari-fentutJ ar bourc'hiz lore' hus en tri, arvest pe httJtor 

265.-

'. ~ ( .. 

plijadurus eun aotrou divrezounek deut da vez eur breizad mad, gand 
Jaffrennou. Hontroulez, Hamon, 18.99 

Comédie du bourgeois vaniteux, en trois actes, ou histoire 
amusante d'un monsieur antibreton qui finit par devenir vrai bre­
ton, par Jaffrennou, Morlaix, Hamon, 1899 

(Arc)1. du Finistère) 

Théatre populair,e breton de Kerjean.- Gouel ar Bleun-Iirug, 
Grande fête bretonne donnée à Saint Vougay le jeudi 12 septembre 
1912, sous la présidence de M• le Comte A. de Mun, de 1 'Académie, 
Française. 
Brest, Imp. rue du Château, 1912 (Arch. du Fini~tÈlre) 

' 
L'Abbé Jeari Marie ::E'.<?f'J::Q:L .. "~dq.ifi:t!d_r __ Jlu_HL~JELBl'Zf§Î avait créé 

à·Saint·vougay, où il était vicaire, une belle troupe théatrale 
"Paotred Sant Nouga" (les gars de Saint Vougay), il a laissé une 
oeuvre théatrale importante. 
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266.- Yann Landevenneg, pez e pewar arvest savet diwar Jean de Landevennec, 

268.-

d F C "'r t ' T If .,.. r 0 t B t , h t l 192 l e • ornou, ,; .... n ... • ... 1 e. r '· - . r.e.,s , . .ru ar c as e , < A 

Je~n de Landévennec, traduction bretonne de J. M9 Perrot, 
Brest, Imp. rue du Chateau, 1924 

(Arch. du Finistère) 

Jarl Priel. Ar Spontailh, pezh-c' hoari e tri arvest. ~ant te ir 

skeudenn 
La Baule., Editions Al L iamm 19 50 

:Charles Priel.- L'épouvantail, pièce en trois actes et t!,'ois 
tableaux, (M. Le Bec) 

Nikolazig.- C' hoar' va .wezoneg 

Nikolazig, Jeu scéniq_ue breton (photographie) 
(Arch. du Finistère) 

269.- Ici commence la Vie de lVladame Sai;nte Catherine, vierge et mar-
tyre, en breton, nouvellement imprim,ée • à Cuburien pour Bernard de 
Léan q_ui demeure à Morlaix, sur le pont de Bourret en l'an 1576 
(photographie du livre conservé à la B~N.) (Kendalc'h) 

0 Q .0 0 

0. 0 0 

0 

CH.ANTS,.POESIES, PROVERBES --..... --------1......----------------

Nos devanciers nous ont laissé un trésor de chants 9 de poésies 
et de proverbes q_ui se transmettaient de temps immémorial ;; des col­
lecteurs, Hersart de Ls, Villemarqué, de Penguern, Luzel, po~r ne 
citer q_ue quelques-uns, ont recherché, publièet étudié les textes. 
Depuis l'usage de l'imprimerie, nous avons de nombreux ouvrages, q_uel­
quefoïs simples feuilles volantes. Leurs auteurs·ne sont pas toujours 
connU:s,·màis parmi ceux qui signaient leurs oeuvres plusieurs sont 
devenus célébres. Quant aux dictons, témoignage· de la sagesse popu­
laire, ils étaient d'un usage continu dans le parler breton, ce aerait 
lo sujet d'un travail profitable pour l'étude de nos traditions po-
pulaires. . 

270.'- Le Mirouer de la Mort, poème breton du XVP siècle publiè d'après 
l'exemplaire uniq_ue, traduit et annoté par Emile Ernault, Paris, ·1914 

(Arch. du Finistère) 

271.:... Nojennou Barz ar Goued.- Nojennou brezonèk, koz ha neve ha 
tro!digez c' hallek, gant Emil ErnauZt 
Saint Brieuc, Prud'homme, 1937 

Fables du bardé "Ar Goued" Fables bretonnes anciennes et nouvel­
les avec traduction française, par Emile Ernauli (Arch. dt~. C. duJ'i.) 

. . 

-~-~- -----



- 49 -

272.- Emile Ernault, président de l'Académie bretoJ;ille. Yalc'h 

Wilh peal loer c'hloanhag an diou Skritur •. 

Emile Ernault,- La Bourse·. de Guillaume, ou la b.p,s de laine 
et les deux écritures 
Paris, Figuière, 1935 (avec envoi de l'auteur) 

(Ab. de Landévennec) 

273.- Poèmes 'hretons du Moyen Age, publiès et traduits d 1 après 
l'incunable unique de la Bibliothèque Nationale, avec un Glos­
saire-index, par le . Vicomte Hersart de :ta.Villemarqué, membre 
de l'Institut •. Paris, Perrin, 1879 (Arch. des C. duN.) 

274.- Barzaz pe Canaouennou 8reiz dastumet enn enor d'ar vro gant 

275·-

217 

278.-

280.-

ann aotrou Theodore Hersart de La Vi llemarque, 
E Paris e ty Delloye levrier ar vreiziz,, s.d, 

Poésies ou Chansons bretonnes recueillies en l'honneur du pays 
-par Monsieur Théodore Hersart de La Villemarqué, Paris, Delloye, 
Librairie de Bretagne, s.d. (Arch. du Finistère) 

Barzaz-Breiz , Chants populaires de la Bretagne, recueillis et 
publiès, avec une traduction française, des éclaircissements, des no...; 
tes et les mélodies originales, par Th. de La Villemarqué, 
Paris, Charpentier, 1839 (Bib. de Quimper) 

, Barzo.z-Breiz, ·Chants populaires de la Bretagne.-~. deuxième 
edition- .l?aris, Delloye, 1840 (Bib. de Quimper) 

Epreuves de la seconde édition du Barzaz-13reiz avec correc­
tions de la main·de Hersart dE? La Vi11emarqué 

(Arch. d'I. etV.) 

Barzc.z-Br(3iz g Chants Popula~res de 1a Bretagne, r~cueillis 
et publiés avec ·une traduction française, des arguments, des notes 
et les mélodies originales par Th. Hersart de La Villemarqué, troi­
sième édition augmentée .de trente trois nouvelles ballades histo­
riques. Paris, Delloye, 1845, (fac-similé) 

(Ab. de Landévennec) 

. . Barzc2-Breiz, Chants populaires de la Bretagne, recueillis 
tràduits et annotés par le vicomte Hersart de La V{llemarqué, mem­
bre de l'Institut, Paris, Didier, 1867, (fac-similé) 

(Ab. de Landévennec) 

Contrat d'édition entre le Vicomte Hersart de La Villemarqué 
et MIVI. Didier et Cie 9 pour la publication des Chants Populaires d.e 
J,a Bretagne, 19 février 1866 -photographie. 

·· ·· · . (Ab. de Lanclévennec) 

281 • - .. Barzc.z-Bre iz, Chants Populaires de la Bretagne, recueillis, 
trq.dui ts e't ·annotés par :n;··'·-·:~Ticomte=Hersart:"'~ta 'Vî}Temarq_ué, . 
membre c.le 1 1 Institut, ouvrage couronné par: l' AcadE§mie Française, 
neuvième édition~, Pari'$,, ;?errin:1· 1~93, .photographie 

(Ab. de Landéverinec) . 
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282.- Barzaz-Breiz, . Chants populaires de la Bretagne~ recueillis tra-
duits et annotés par le Vicomte Hersart de La Villemarq_ué~ membre 
de. l'Institut, ouvragé ·couronné par l'Académie Française, dixième 
édition 
Paris, Perrin~ 1903 (photographie) (Ab. de Ltmdévennec) 

283.- Barzaz-Bre iz , Chants Populaires de la :Bretagne, recueillis tra 
duits et annotés par le vicomte Horsart de La Villemarq_ué, membre 
de l'Institut, ouvrage couronné par l'Académie Française, nouvelle 
édition, Paris, Perrin, 1923 (M. Le Bihan) 

284.- La Bretagne et les pays celtiques.- La Villemarq_ué, sa vie 
et ses oeuvres, édition revue et corrigée, 
Paris, Champion, .1926, (photographie) (Arch .• du Finistère) 

Né à Quimperlé en 1815, après avoir suivi l'Ecole 
tes, il rechercha les vieux textes bretons, recueillit 
populaire, ordonna le tout et y ajouta.les produits de 
génie. Il en résulta leBarzaz Breiz 

d~s Char­
la poésie 
son propre 

(Ab. de Landévennec) 

285.- Poésies bretonnes recueillies par Madame de SaintPrix, avec 
photographie. Iv'ianuscri t inédit, (Ab. de Landévennec) 

286.- Kanaouennou gant Brizeux 
Paris, Duverger, s.d. (1837 ?) 

Chants, par Brizeux (IlL Daniel Bernard) 

287 ·- Telen ann Arvor.- Paotred Plomeur (Brizeux) 
Paris, Duverger, s.d. (1837 ?) 

La Harpe d'.A.rvbr.- Lçs Gars de Ploemeur 
(IlL Daniel Bernard) 

288.- Barzonek pe kanaouen ar vrefi;oned. (:Brizeux) 
Quimper, Blot·, s.d. (il[. Daniel Bernard) 

289.-

290.-

291.-

Poésie ou Chant des Bretons 

?eden da Zand Allan escop a. Ghemper er bloas 600, ha patrom Scaer 
Brizeux 

Quimper, Blot~ 1843 

Prière à Saint J~lain, évêq_ue de Quimper· en 1 1 an 600, et patron 
.de Scaër, · (111. Daniel Bern~rd) 

OeuVr-es de Auguste Brizeux.- Marie. Telen Arvor •. - F'urnez Breiz. 
Paris, Lemerre, 1874 (lVI. Le· Bihan)' 

A. Brizeug.- Telenn Arvor· F'urnez Breiz, peurreizet hag embarmet 
gant Roparz Bemon. 

Brest; J1oulerez straed ar c 1hastell, 1929 (Gwalarri) 
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jL Brizeux.- La Harpe d 1.ll..rmorique. Sagesse de Bretagne.- or-

donné et présenté par Roparz Hémon, 
Brest 9 Imp. rue du Château, (M. LeBihan) 

Brizeux, photographie, (Ab. de Landévennec) 

Nè à Lorient le 12 septembre 1803, décédé à Montpellier le 3 
Mai 1858,· un des meilleurs poètes bretons~ il a surtout écrit en 
français. 

293.- Bepred Breizad.-.- Toujours Breton, poésies bretonnes avec tra-
duction française en regard par F.M. Luzel, 
Morlaix, Haslé, 1865, (Arch. du Finistère) 

294.- Docttment,s pour· servir à '1 1 étude de l'Histoire et de la Langue 
Bretonne.- Gwerziou Breiz-Izel .- Chants Populaires de la Basse 
Bretagne, recueillis et traduits par· F .lJl. Luz el.- Gwerziou, premier 
volume.- Lorient, Corfmat, 1868 (Arch. du Finistère) 

295.- Soniou Breiz-Izel ,- Cha.nsons Populaires de ],a Basse Bretagne 
recueillis et traduites par F.I,~. Luz el avoc ·la collaboration de 
A. Le Braz •. - Soniou (Poés~es lyriques), tomme second, 
Paris, Emile.Bouillon, 1890 (Arch. du Finistère) 

296.- Manuscrit de poemes de François Luzel, (Bib. de Quimper) 

297.- Klemgan Fanch-N.ari L uzel et traduction française, gant 

298.-

299·-

kanaouen a de ir mouez. Pol tret ar '3qrz Fanch an Hue l a ga·pie dre !st 
·nol l Bre iz-Ize l. 

Elégie du Barde Luz el et traduction française, accompagnée d 'u-· 
ne cantate à trois voix. Portrait du barde.François Luzel qui aimait 
par dessus tout la Bretagne. 

( \' Morlaix, Imp. Chevallier, s.d. M. Daniel Bernard; 

Le manoir de Ker~mborgne, maison natale de Luzel 
(Ab. de Landévennec) 

r 

Né à Plouaret en 1821, d'une famille paysanne, exerça' diverses 
fonctions puis finalement celles.d'archivistes départemental à Quim­
per, Recueillit un nombre consÜiérable de chants et de légendes po pu 
laires. 

Mare,ueri te Philipe à son rouet (Ab. de Landévennec) 
©"ne des principales chanteuses auxquelles Luzel eut recour's) 

300.-. Chants Populaires pre tons, re.cueillis pa:r;: M. de Penguern 
'manuscfit (Bib. de Rennes) 

301 0- Chansons bretonnes, .o_qL de Penguern (JiilL·~-'-de_Rennes). 

302.- Penn?,wern , photoè::r·aphie . ·(Ab. de Landévennec) 
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Jean Joseph Penguern ( 1807-:-1856) juge de paix à t'er­

ros Guirec, puis à Taulé, collecta un grand nombre de 
chansons bretonnes •. 

303 .- Sarmoun great var ar maro a uikeal Norin~ eus a barres Beau-Sejour 

prdnoncet e praesançz an assistant0t 
Nontroulez, Guilmer, s.d. 

. Ora:Lson funèbre de Iùichel Morin, de là paroisse :)3eau- · 
Séjour, prononcée en présence de l'assistance 
( Oeuvre de Claude 11arie Le Laé) (M.D. Bernard) 

304 .- La Bretagne et les pays celtiques. - Gaston Esnault, 
professe.u:c au lycée Rollin. La Vie et les oeuvres comiques· 

305 .-

306 .-

307 .-

de Claude-Marie Le Laé (1745-1791) 
Paris, Champion, 19·21 (Arch. du Finistère) 

Liur el labourer groeit dre en eutru Guillom, persan 
Kèr-grist Georgiques Bretonnes par lvl. . Guillome, recteur de 
de Kergr~st.- Vannes, 1849 

Tel enn Gwengam , _ La I{arpe de Guingamp par J. P. M. Le 
Scour Brest, :hriou, 1869 1 (.Ab. de Landévennec) 

Iliz ma farroz, gant J.P.N. Ar Scour 
Brest, Lefournier, 1867 

(.Arch. du Finistère) 

~· L 1 égl~se de ma p.aroisse 9 par JoPolllo Le.Sco.ur 

Né à Hanvec en 1814, connu sous le pseudonyme de Bafz Itron-Varia 
Remengol , négociant en vins à l;~Iorlaix, décédé 

le 19 août 1870. 

308 • Kanaouennou Kerne (Abbé Jézégou) 
Brest, Société de la Presse. Catholique, 1900 

Chants de Corno-qaille ( Abbé Jézégou) 
(liTch. du Finistère) 

309 ·- Kanaouenno ar Gwir Cristen, gret gant N. Karts, l)elek 
Gwengamp, 1851 

Chants du Vrai Chrétien, par 
Tanguy, 1851 

lii. Caris, prêtre, Guigamp, 
(Arch. du Finistère) 

L'Abbé J.viichel Caris, né 8. Plestin où il mourut à 1 1 âge 
de 4 7 ans était. connu sous le nom de Barz Nene B"'f3· 

310 .- Ar Vran hag al louarn'.- A. Ledan, 184.8, 
Nontroulez, Ledan 

~ - -- - ~ - - ~= """'"--""== -- -=c~ ~ - ~ 

, " ·~ ~ :;;.,."'' ' 
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Le corbeau et le renard, A. Lëdan·. 
Morlaix, Lédan, ( Arch. du :B'inistère) 

311.- G,Zanmor.- Joseph Cuillandre.- Nouez an Aochou La voix des 
grèves, poésies bretonnes avec traduction française. 
'Rennes, Imp. Bretonne,- 1903 (Arèh. du Finistère) 

312.- Bleuniou Yaouankiz.- Ar Yeoâet (A. Bocher) 

Nontroulez, Lajat, 1909 

Fleurs de jeunesse. ;.,, Boche:r. 
Morlaix, Lajat, 1909 (Ab. de Landévennec) 

~13.- Paotr Treoure, Barzaz ha Sontou euit or vu?rllP hag an dud yaouank, 
Brest, Presse Libérale 9 s.d. 

Paotr Treoure, (Abbé Conq) Poésies et ·chants pour les en­
enfants et.les jeunes gens. 

Brest, Presse Lib2rale9 s.cL · (M. Le Bihan) / 

314.- Potr Treoure.- Nojennou h~ Soniou.-

315.-

316.-

Rennes, Tmp. Centrale, s.d. 

Potr Treoure (Abbé Conq) Fables et chants 
( Bleun ~rug) . 

En envor euz Anna 
enor euz Gorsedd Breiz.~ 
Keraez, Ar Bobl, 1913 

Ropars (An Itron Jafft'ennou) barzez a. 
1889-1913.~ Eun dibab euz he gwerziou. 

' 

En souvenir d' .Anna Ropars (lJ.i.me Jaffrennou) barde d 1 honneur 
du Gorsedd Bre iz 1839-1913.- Un cho{x de ses complaintes. Car-
haix, Ar Bobl , 1913 (Arch. du Finistère) 

. "\ : 

Editions de "Feiz ha Breiz".- Soniou Feiz h·a Breiz. 

Non trou lez, Ar Gwaziou.- s. d. 

Editions de 11Feiz ha Brefz" 
IVlorlaix 9 Le Goàziou s. d. 

· Chants .de Fe iz ha Bre iz • . 
. . . (Arch.· .d~ Finistère) 

' .'' ' ' . . . 

317.- Son iou Fe iz ha Bre iz,;... $il Lev.r. 

Brest, Em~leo Sant IItud ( 1.923) 

. Chants de Fe iz ha 7Jre:îz Second ··iivf.ü:;::c~:--··------ ' 
Brest, Entente Saint Iltud (1923) (Arch. du Finistère) 

i 
. 1 

1 

1 
1 
i 
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1 

1 

1 
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318.- Bleuniou Breiz. Y N. Perrot 

Fleurs bretonnes.- J.M. Perret (.Arch. du Finistère) 

319.- Loeiz .Berrieu.- Dasson ur galon.- L.es Résonnances d'un coeur 

320.-

321.-

322.-

poèmes bretons, édition bilingue.­
Rennes, Editions Dihunamb 1957 (Fond. Culturelle •· ) 

Bretonne 

"~'r.' 

.!.Vlo 

Le 

de 

e 

Bombard Kerne, Jabadao ha Kaniri • Poésies Bretonnes de 
Prosper Proux avec traduction française en regard. Guingamp, 
Goffic, 1866 (Arch. des C. duN.) 

Thèse pour l'obtention du grade de d.çJCteur de 1 1Universi té 
Rennes.- Prosper Proux (1811-1873) 9studiaden var 1e uuez, e lizerou, 
varzoniez .•.• gant.F. Jaffrennou (Taldir) 

Keraez, Ar Bobl, 1913. 

Thèse •... Prosper Proux (1811-1873) étude do sa vie, de sa 
correspondance,- de ses poésies •.. par F. Jaffrennou (Taldir) 
Carhaix, Ar Bobl ,1913 (BibL de Quimper) 

Yann Kallouc'h 
(A genoux) G1.terzenneu 

Bleimo~ . 
(Jean Callac 'h ps. ) Ar en Deul w 
brehonek (Lais bretons), manuscrit, 

(M. Pierre Llocaër) 

323.- Jean Pierre Galloc 1h.- k genoux;.- Lais bretons accompagnés 
d'une traduction française de Pierre ~vloacër .... Introduction de 
René Bazin, de l'Académie Française, préface bilingue de Joseph 
Loth. 

Paris, Plon, 1921. • · (Bib. de Quimper) 

324.- Ar en deulin ••• avec une traduction française 
En Oriant, Dihunamb, 1935 . 

A genoux.,;,. avac une traduction française· 
Lorient, Dihunamb , 1935 (M:. Le .Bihan) 

325.-· Emgann Alre, kanouën, gant an Abad. Clec'h, bet persan 
Plougasnou, dbrnskrtd, 

La bataille d 1 Aùrày 9 chant, par l'Abbé C1ec'h, ancien recteur 
de Plougasnou, manuscrit (Arch •. du Finistère) 

326.- Gabriel Nil in.- Enez vaz, peuar ugent vloaz,a zo, dornskrid 



crit 
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Gabriel :ülin, L'I'ie â.e Batz ·n y a quatre vingt ans, manus­
(lœch. du Finistère) 

âabrtel l!i lin.- Ar martolod ha kaer Is~ dornskrid, 
Gaor~el Milin. Le marin et la ville a.'Is, manuscrit 

(J..:rch. du Finistère) 

328~-- Barzonegou Brezel, Loeiz Gourlet, Bodspern, o cham e 

329.-

330.-

Noe lan (Penn ar bed), dornskrid ( 1915) ,.. 

Poésies de guerre.- Louis Gour1et (Pseudonyme: Bodspern) 
habitant J.imélan (Finistère, uianuscrit_1915) 

(lœch. du Finistère) 

Pierre Laurent.~ Les Sônes des Prés. 
Paris, le Daul t, 1903 (.Arch._ du Finistère) 

Ivontg Picard •. - E Gwasked Hoc 1 h Trevezel 
Saint Bri_euc, Imp. ~~ioderne, 1924 , 

Yvon Picard.- A l'abri du Roc 1 h Trevezel, 
(ï,f.L. Le Bihan) 

331.- . Kanou en Nqz, gant x. de Langlais, skeudennet gantan, 

332.-

333 • .:.. 

s·.z.n.d. 

Chants de la n.ui t, par X •. cle 1.'illglais, illustré par l'auteur 
(lVl. de Langlais) 

Roperh er Hasan.- Chal ha Diehiû, skeudennet &et- x. de Lang lais. 

Hennebont 7 éditions . Dt hunamb, 1943 

. ·J. 

Robert le lJiasson, Flux èt_Ref1UJï:, illustrations de X. de Lan-
glais. (M. de Langlais) 

' 
Kloûnndu :breionek, g·ant .Guennael,' 

Rennes, Imp. de Bretagne, s.d •. 

. . . . 
,_,,, . ., . .,., .... 

Rimes br·etonnes, par Guennaèl (pseudonyme de l'Abbé Bernard 
Cozanet) "·---- •. ' '·' .. · . (.. BZezm Br7.!&_}__ ______ ~ 

..... . :_ !. ... ·.\ . . .... : 

·i 
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334.- Pedomp, 

Kemper, moulerez ru an Dudchentil, s.d. 

Prions, Quimper~ Imp. rue des Gentilshommes~ 
(Arch. du Finistère) 

335.- C' hoariomp, 

Kemper, moulerez ru an Dudchentil, 

Jouons, 
Quimper 1 I~p. rue· des Gentilsho,nmes 9 1942 

(Arch. du Finistère) 

336 Kanomp, 
Kemper, }foulerez ru an dudchentil, s,d. 

Chantons, _ 
Quimper~ Imp• rue des Gentilshommes, 

(lœch. du Finistère) 

337 ·- Kanomp c 'hoaz, 
Kemper, · ty moulerez Bro-Gerne, 194.4 

Chantons xncore, 
Quimper, fmp. Cornouaillaise, 1944 

(Arch. de Finistère) 

338.- Dek Sonenn, skeudennet get Lanf§léiz, embannet !§et "Bodadeg 

339 .. -

340.-

341.-

ar Sonerion 11 

Kemper, Noulerez Kerne, 1955 

Dix chants, illustrés par De Langlais, édités.par "Bodadef§ 
ar Sonerion" 

Quimper, impr. Cornouaillaise, 1955 (Kendalc'h) 

Kendalc 1h.- Kanomp Uhel, 
Rennes, Tachot et Gueutier, 1957 

Kendalc'h.- Chantons Haut; 
( Kendal c'h) · . 

Eur goal bef§ad etre daou !§ok.- Cok ar Sca~r ha cok Gu~scrt. 
polycopé 9 s.d. 

Une importante prise de bec entre cleux coqs.- Lei Coq de Scaër et 
celui de Guiscriff. ( Kendalc' h) 

Diou Ganaouenn ev id Nedelef§ • -(Deux noëls)-BZewitou 
(Fleurs de NoëL-Ar Bolomerhi'~ (Le bon.hd\:O:mB·dè-nHige) 

Brest.- Q.L.S.B. Ar F'alz.- (1954.) (Ar Falz) 

Nede le!§ 

_.. - _____ _;,;:- ~~~ -- - ~ - ---~----~ ~---- ----
= "~ -. :-..; " "-",.: 
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342.- Digor an abadenn ! Kanaouennou dansal .gan,t Cheun ar c' hann - eur 

343.-

344.-
1 

345.-

ger a-raok gant Jef ar Penven.- Ke~tskriâ ~ant Per llelias Sant-Brieg.-
'f'ud 'ha Bro, :... 19 50. - ( War ar marc ' had,. .• 0 0 • 

Eur dornad Aanaouennou brezonek. 
L'ouverture d.u jeu, chansons pour danser par Yves Le Cann 

· Un mot. auparavant par Jef Le Penven, . avant propos de Pierre Hélias 
Saint Brieuc, Tud ha iro , - 1950 o- (Par dessus le marché .:.. on donne 
une poignée de chansons bretonnes) · (Ar Falz) 

s. L 

AZ Liamm.- Barzaz.- 1850-1958 
·La Baule, 1953 
La Lien.- Poésies.- 1350-1953 · (lVl~ Lé Boe) 

Proverbou spagnol troet e verzou brezonnec gant }L •• 
'1 .d. 

Proverbes espagnols traduits en vers bretons par ~.,1; •• 
(.ti.rch. du Finistère) 

Ar Bugel Fur. 

E HontrouZez, ty Lanoe, s.d. 

L 1 enfant sage •. 
lJ.Lorlaix; Lanoé, s.d. (iœcho du Finistère) 

346.- Fables choisies d'€J la Fontaine, traduites en vers bretons par 
P.D. de Goesbriand, 

lùorlaix, Guilmer, 1836 (:.:,o Darsel) 

347.- Fablou Esop, troet en brezoneg, gant G. Ri cou 
Hon.tr:oulez, . GuiZmer, 1828 

Fables d'ëllliope, traduites en breton, par G. Ricou, 
Morlaix, Guilmer, 1828, (BibL de ~.;"orlaix) 

348.- Fablennou troet euz a lat in en brezonek, gant G, Ri cou, ken ta 
loden, Keraez, Ar Bobl, 1910 

Fables traduites du latin en breton, par Go Ricou, première 
partie Carhaix, Ar Bobl, 1910 (Bib o de Quimper)· 

349.- Fablennou troet euz a latin en bfezounek ~an.t G. Ricou, eiZ loden, 

350.-

Keraez, Ar BobZ; 1910 

Fables trad·Lü tes du latin en breton, par G. Ricou, deuxième 
partie Carhaix, 1910 . (Bib o de Quimper) 

Ha Roue Gralon ha Kear Is ' 

Le toi Gràdlon et la Ville d'Is.- Ü 'al.Ît~~;~~~t-1~- S~-~~~ 
1·1 illustrateur Louis ]Le Quennec, 1' imprimeur Lajat, de J:ilorlaix) 

(Ivl. ügès) 
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351.- Buez Napoleon Bonapart Ken ta, impalaer, 

Nontroulez (!{orla ix) Basle, 

La vie de NapoléGn Bonaparte Premier., Empereur, l'impression 
.de cette chanson, dont 1' auteur était François Le :,1arrec 9 · • 

tailleur à Guingamp, fut interdite) 
(iœch. du Finistère) 

352.- Gloar daNapoleon.- Da Zoudarded Côs Napoleon 

353·-

354·-

355·-

Nontroulez, Ledan, 
Gloire à Napoléon.- Au:x Vieux. soldats- de Napoléon. 

(ii.L. Daniel Bernard) 

Da Napoleon IJJ,- var ton: Ann Ini Goz@ ma douçs 

A Napoléon III.- Sur· l'airg Ann Ini Goz ê ma douçs 

L'auteur est Jea"n Favé 9 avocat 9 

D'Ar tzar en Franz.­
Guingamp, Imp. Le Goaziou 

1858 
(Arch. du Finistère) 

Au Tsar en France.-
1 'Auteur est Ch. Rolland,. de Guerlesquin, 1901) · 

(Arch. du Finistère) 

Gwerz diwar-benn di spart i an il iz hag ar Gouarnamant. 

Chanson sur la Sépardtion de l'Eglise et de l'Etat, 
Signég Le Gall) (ltrch. du Finistère) 

356.- Kanaouen an otrou Bail, var don : Soubenn al leaz •• • 

Eur c' hernevot. xemper, Noul. de Kerangal, 

Chanson de ~.J.. Le Bail, sur l 'airg Soubenn al leaz ••• ( la soupe 
au lait) 

Un cornouaili.ais f Roz.avel) 

357 ·- Na· c 1 hl~mou a beurz ar votadec, Pierric an ty Nevez, 1 zo 
trec 1 h dar follentez 

Morlaix, Imp. Nouvelle, s.d. 

Mes plaintes au sujet des élections. . 
(1 'auteur, Pierric an ty Nevez · qui semble de· Plounérin 

( C. du N.) est inèonnu) ' (.Arch. du Finistère) 

358.- An depute 'gresk e baë, Ch. Rolland 
Morlaix, Imp. Chevalier, ' 
Le député augmente son indemnité 

· (Arch. du Finistère) 
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Kan ar vioc' h • Quimperlé, Imp. de 1 'Union Agricole, 

· Le chant de la vache. Quimperlr;, 
(,Arch. du Finistère) 

Votadek 1928 en taol-Nontroulez, Ch. Rolland 
1 

Morlaix, Imp. ):.oderno, 

Les élections de 1928 dans la région de ~cOrlaix, Ch. Rolland 
(L.rch. du Finistè~e) 

361.- Gwerz, ar Presidant Doumer lazet a daol iou revolue.'r gant eur 
Russ hanuet Gorgulo(f • 

(auteurs Françis ~,._oal et François Stêphan) 
Saint Pol. Impr, Dulac 9 

Complainte, le Président Doumer assassiné à coups de révolver . 
par un russe nommé GorguloÏf. 

362.- Guerz nevez en enar ha gl.oar ar c'habiten Cozanet eus a Lezard 

363.-

dreo, to~t da Landreguer, pehin i en deus bet ar boneur, dre e gourach 
vras, da ~avetai o bue da 198 passager Sauz en eur uatimant e pehini 
(3 voa croguet an tan.- var ton Guerz Santez Anna Venedo-
Nontroulez, Ledan, 

Complainte nouvelle en l'honneur et à la gloire du capitaine 
Cozanet de Lezardriemc 9 près de Tréguier, lequel eut le bonheur 
par son grand courage, de sauver la vie de 198 passagers anglais 
d 1un bateau en flammes.- sur l'air~ Sainte lume d'Auray 
l./Iorlaix, Lédan, (l·Œ. ·Daniel Bernard) 

Gu. e,rz var bre. ~e. l an Tunisi hag_ en Algeri 
Qu~mper, de 1Cerangal, s.d. 1 (XIX) 

Complaint~ sur la guerre de Tunisie et d' ~ügério 

364.- Soudardet Br~iz;~ Brezil .ar Rusai 

Nontroulez, ty Ledan T 
. Soldats bretons.- J_,a Guerre de Russie 

(;.:cch. du F'inistère) 

365.- Victoriou ~dneet gani ar Fra~cichen var ar p~ssianet,aboue 

· 366o-

mis Kuengolo 1854. betec han 80 a vis mai 1855. 
Lannion, le GoÏfic '· 

Victoires remportées parles Français sur les Russes, depuis 
le mois dp septembre 185.4, jusq.ü,'-au 30 :. . .lai 1855. 

· , , (Arch. du Pinistère) . ~ 

Chanson. nevez var. sujet e11r rtzai't6lod yaouank· pehini a gut ta e 
vestres eui t mont da aber eur c' hampa,gn d' Ar l(uss i 

s.l.n.d.-
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Chanson nouvelle sur un jéune marin qui quitte sa maitresse 
pour faire la campagne de Russie 

(Bib. de Quimper) 

Ar Vreiziadez savet en enar gard mobil ar Finister, 
Quimper, de Kerangal, 

La Bretonne 9 composée en 1 'honneur cle la Garcle. mobile du 
Finistère) · 

368.- Guerz var su]etdistro un den .1Jaouanq partiet gant ar guenta 
. requisition.- Chanson Potret Plouillau 
Nontro~lez, Lanoe 

Complainte sur le retour d'un jeune hommè qui était parti· 
avec la première réquisition. Chanson des Gars de Plouigneau 

(Arch. du Finistèrè) 
L'Auteur.serait Yan Lr Gwen) 

Kant ik ar Zoudard Iaouank, , 
Saint-Brieuc, Prud'homme, 

Cantique du Jeune soldat (Arch,. du ~inistère) 

Chanson eur zoudard yaouank, Chanson bretounet Casern Nerbion 

(Nezier) - Nontroulez, Ar Gwazi'ou, 

Chanson d'un jeune solda.t.- Chanson des bretons de la Caserne 
lJ.lerbion' c~.llézières) 
Morlaix, Le Goaziou 

1 1 ~: .. uteur est Yves Crenn, cultivateur à Lampaul-Guimiliau) 
(lttch. du Finistère) 

371.- La marche des Bretons.- Kan Breiziz er Brezel.-
Mort glorieuse, dernières paroles d'un mourant à un "pays" blessé 
à ses.oôtés.-
Paotrik Breiz o font d'an tan! (en 191?) à 18) 
(Les gars de Bretagne allant au feu ! (en 1917 et 1918) 

(Arch. du.Finistère) 

372.- Distro eur zoudard da di e dud gaude seitec vloa servich 

Nontroulez, Chevalier.-

Le retour d'un soldat après dix sept ans de services. 
lvlorlaix 9 Chevalier, 

La Complainte est signée Taoc, chanteur ambulant, natif de 
Plouigneau 

373.- Irvoudou eur zoudard yaouanq separet.. eus pës a garie e [?uerent, 
et vt&nonet ac e amese.11en 
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1v1orlaix, Lanoé 
Regrets d'un jeune soldat séparé de ceux qu'il aimait, ses parents, 
ses amis, ses voisins. 

Cette chanson est signée Guillerrne Jean-l .• arié 

Zon ar Brezellour hag he verjelen 
1J.orlaix, Boe lé 9 

(Dib. de Quimper) 

CHanson du guer-rier et de sa Bergère 

Ar Narseilla·is..:. 
Nontroulez, Lanoè.-

La J.,larseiliaise, 
lilorlaix 9 Lanoé, 

(Arch, du Fini:::; t ère ) 

376.- La l•.1arseillaiso bretonnè de 1914 et celle de Rouget de Lisle, 
bilingue, Gh. Rolland 
Morlaix, Chevalier, (lœch. du Finistère) 

377.- La 1c.arseillaise .des bretons à la gu .. erre européenne de 1914, 
~J.forlaix 9 Chevalier (.,.l"ch. du Finistère) 

378.- GùJerz skeudenn-zen. ar re vara, kgeet o tifen ho bro {191.4-1918) 

laret en enar da re Werliskin, deiz gouel ar Nen, d'an 11 even 1922.­
Ch. RoZland 

lilorlaix 9 Imp. Nouvelle 9 (.iœch. du Finistère). 

Complainte à la mémoire de ceux qui sont tombés en défendant 
leur pays, (1914-1918) dite a l'intention des enfants de Guerles­
quin, le jour de l 1 ina:u,guration du monument a_ux morts le 11 JUin 
1922 

379.- F.R.B •• -- Concours de~Pont Aven î926, section de langue et cie 
littérature bretonnes.":" Gwerz ar TJrezel Vraz ( 1914-1918) gant 
Ywan ar 8ek, bounz Poull-aouen. . 
Quimperlé; L. ·Le Berre, .. 
F.R.B ••.•• Complainte de la Granc'l.e·'Guerre (1914-1918) par Yves 
Le Bec (Arch. du Finistère) 

380.- Dialectes cornouaillais 'et:;vi'l,nhet·ais. -Kl emgan· re varo Bre iz 

er brezel 1914 (re varù BreLh,;.er. brezel 1914) 

gant S'hfïq,ifnnou "Te..hl.ir'' 
Vanne.s 9 · Lafolie 9 192.6 .. 

Cantate des ~.îoriS .. bre'Gor;ts d:e~Œa·nguerre de 1914 
· (iœch,. du Finistère) 
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381.-
Gwerz ar Sous Narin "Promethee" savet gant ar barz Kastellad Francis 

Noal, 

Complainte du sous marin "Prométhée 11 écrite par le barde 
saint poli tain Francis l.ioaL ( J.œch. du Finistère) 

382.- Diwoallomp ouz· Hitler, savet gant ar barz Francis Noal, s. Ln.d. 

Attention à Hi tl er 9 écrit par le barde Francis l&.oal 
(Arch. du Finistère) 

.383.-
Gwerz ar brizonerien a vrezel, sauet gant ar/ barz Taldir, s. l. n,d, 

Complainte des prisonniers de guerre, écrité.par le barde 
Taldir (i:..rch. du Finistère) 

384.- Rec.Lt c:omposet a nevez var sujet un evenamant arruet gant eur cure 
. santel eus a escopti NiZan, Nontroulez, Guilmer.-

Récit composé à nouveau sur un événement arrivé à un saint 
curé de l'évêché de l.ffilan. 
Morlais, Guilmerg (M. Daniel Bernard) 

385.- Gwerz ann eskop Gwenn, an aotrou Joseph-Hari Gravran, maro en 

Kemper ann deiz kenta a viz c,houevrer 1855, d'ann hoad a eur bloas 
ha tri~u,ent, Ar Scour.~ 

Landerneau, Desmoulins. 

Complainte du Bienheureux Evêq_ue 9 :!1onseigneur Joseph narie 
Graveran mort à Quimper le prl:3rn.ier février 1855 à l'âge de 61 ans. 

(par) Le Soour)-

, (.!.œch. du Finistère) 

386.- Kanaouen d'an Otro Dubourg hanvet Eskop e l1oul ins, 14 Genver 1893.-. 

Chant à ~-~onseigneur Dubourg élu évêque do Ivloulins, 14 Janvier 
1893 (Rozavel} 

387 Kanaouen de Jann d'Ark. 

Chant à Jeanne D'Arc. 
(L.rch. du Finistère) 

388.- La vie de ce monde .- Buez ar Bed Nan 
l1ontroulez · (~110rlaix) Ghovalier, c·.rch. du Finistère) 

389.- Chanson Cupidon 
Nontroule.z· (~,:lorlaix) Lanoé. 

(Bib. de Quimper) 
390.-

Ar Gwin-Ardant gant Yan Droniou 

Quimper, Cotonnec 

L'eau de vie, par Jean Droniou (Arch. du Finistère) 
391.- Na zimezit ket d'an arc'hant, 

Kastel-Paol, Ar Nanac'h 
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Ne vous mariez pas à l'argent' 
Saint Pol, Le ~.;:anach (c·œch. du FiniStère) 

· 392.- Ann Diou Vrei~.- Les ])eux Bret:1gnes.- ThE:J Two Britians.-::-
Cancate composée pour le premier congrès celtique international 
sur des motifs gallois et bretons, par Pierre Thielemans. 
Pari:?, ;Gallet-,. (Jœch. du Finistère) 

393.- Teir Gwerz Santel ar Gwir vreiziz aduoullet ev'id an naontek-ved 

gwech, gant Taldir.- Bro Goz ma zadou.- Sao Breiz-Izel.- Dalc'h sonj, 
o Bre iz-Izel ! 
Keraez, Ar Bobl. 

Trois chants sacrés pour les vrais bretons, réédités pour 
la 19 ème fois, par Taldir.- Le.Vieux Pays de mes Pères .• - Lève-toi 
Bretagne • ...,. Souviens-toi ô Bretagne ! 
Oar)J.aix, Ar Bobl (.,;.rch. du Finistère) 

Kaniri Breiz-Izel 
lvlOrLtlx, Boclé, 

- Dalc'h Sonj o Breiz Izel .. 

Chants de Basse Bretagne.- Souviens-tois ô Bretagne g 

(lœch. d.u Finistère) 

395.- Gwerziou -~vtâ an olt.- Chansons pour tous.- Sao, Breiz-Izel 
(Relève-toi,· Bretagne ! ) 
Carhaix, A:.n Oaled. ( J.rch. du Finistère) 

396.- Gwerziou evid an oll .- Chansons pour tous.- An lierminik du· 
(1'Hermi:raetJ;lOire) 
S.l.n.d. (iœch. du finistère) 

397.- Kaniri Breiz'-Izel. Yatili.n af!. DaZL.-

, lvlorlai:x':, Boclé :..,. 

Chants de Basse Bretagne.- l;Iathurin Vùveugle 
(lrrch. d.u Finistère) 

398.- Stagaden d'ar gazeten-A'r~Bobl., ar 24 a viz. Even 1905.- Bloavez 1905. 

Gouel iou An Tour d' Auvergn .en Keraez, ar 25, 26, 27, a viz even.- Gwerz 
nevez war sujet ar c' henta>irenadour.- Kerahez, Ar Bobl.-

. . . 

Supplément au journa:l}A;r.·BobLdu 24 Juin 1905.- Année 1905.­
Grandes f$tes de l''' Tour d.~}~-q.yergne à Carhaix, ··les 2·5 2.6 27 Juin.-· 
CompLünte nouvelle au sujet 4-E Premier Gr(m<.tdier.-

;:~· " ·· (Arch. du Finistère) 

Breuriez ar wir ganër'ï€'n::::.s&ù~F ~ant A:r Jabadao, s .z. n.d. 

Société des VrÈt:i:s-~G:~~~'~::,<A/· Ja'lfal:iao~':::.,-,. ,_ 
' ··· , U~pb~J.Ye de Landévenneuc) 

\ , \ \ \ \ ', ~ ~: . : . 1 ' •.. \ r 
• 1 
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400.- Gourenadek Kemperle, d'an eil zul a viz eost, 1928 

401.-

Kemperle, Leon ar Berr. 

Luttes de· Quimperlé, le deuxième climu'lche cl 'août 1928, 
Quimperlé, [éon Le :Berre. ( il:rch. elu Finistère) 

Ar Gorsedd en Rosko 1934.- Gwerz Yez Breiz.- Ch. Rolland, 

kuzul ter t i-k~'lr,. 
. l·~orlaix, Saillour. 

Le Gorsedd de Roscoff, 1934.- Ch.:1nt de la. langue Bretonne 
CH. Rolland~ CONSEILLER :11UNICIP.cL • 

(..Lrch. du Finistère) 

402.- Ville de Rostrenen • ..:... En Enar da Vugale Rostren maro evit Vrans.-

403.-

404.- . 

.Aux enfants de Rostrenen morts pour la. Patrie. Konskried ar Gùemene,­
Les Consorits.d.e Guéméné. 

(!:.roh. du Finistère) 

Salud da Gastel-Pa.oL Silùestrik.- Ar Yarik Wen.- Gant ar :9ombariL-

Brest~ rue du Chateau 

Salu.t à Saint Pol.- Silvèstre.- La poulette.blanche.- Avec la 
bombarde.- (.Arch. du Finistère) 

. An Doue Arc'hant 
. . ,._ .. Lanni'on, LE Goffic, s. d. 

(Lrch? ·du Firüstè~r) 

405.- Neuleudiguez ar Nere' het haca~raguez· pe respont da chanson poltret 
ar merc'het hac imperfection ar graguez, compose{ evit renta justiç d'ar. 
virionez.-
Nontroulez: Ledan. 

Eloge des femmes e:t des épouses ou r·êponse à la chcmson Filles 
et gar'çons et l'imperfection' des épouses; composée pour rendre 
justice à la vérité. 
Morlaix,. Lédan. (lœch. du Finistère) 

406.- An amourousted hac an amser, 
Roazon, J. Frout , 

L'a~our et'le temps. 
Rennes,· J. ·. Froilt (Arch. du Finistère) 

· 407.- Chanson nevez var sujet glac'har ha tristidiguez daou den yaouanck 

dèmeus a baros Speyet, pres da vervel gant ran-galon. 

Nontroulez, Letreguilly. 
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··Chanson nouvelle sur le chagrin et la tristesse de cleux jeunes 
gens de l'a par'oisse de Spése~ prêts à iùou:dr de douleur. 

Chanson an diaoul arc'hantet. 
lv'lontrciulez, Léda!\ 

Chanson du diable argenté, 
1ii.orlaix, Lédan · 

( Bib. de Quimper) 

(Arch. du Finistère) 

Nez à~~ dud,,... Ar milioner fals pinvidic.- Ar Scour.­
Quimperlé·; Clairet. 

Honte du genre humain. ·Le millionncüre mauvais riche.- Le. 
Scour.- (iœch. du Finistère) 

410.- Rozen _Wenn (Rose :Slancge) Poésie b.r<stonne du barde F. Jaffre-
nou-Taldir, ,musique de Jean Le Flem-Larvor 
Editions Le Flem-J..1arvor~ Villeneuve Le Roi 

(Lrch. du Finistère) 

411.- Son ar Pilhaouer.,.... x-ousk Breiz-Izel,-

412.-

413.-

414.-

lüorlaix, Imp. Nouvelle, 
. . ' . 

Chanson du chiffonier.- Dors :SretÇtgne~- . 
(Arch. d~ 'F;i.nistère) 

Eur wech a oa... Il éta,i t une fois .• : gant Taldir (par Taldir) 
s.l.n.d. (Arch. d. Finistère) 

Sonn kltder va bro !{Sonnez cloches de mon pays!) paroles de 
René Pérennes, chanson créée pa.r le populaire chanteur comique:·.~ 
Bidass 1er.-
:lorlaix, Saillour, (iJ.rch. du :pinistère) 

Reoi t deus ar maleuriou arruet en departamant ar Var, en dra da 
Saint Etienne, ·occasionet· gant an orach ar 14 liàc ar 15 a vis even 
drememit (1835) .- Recit composet var un tol vaillantis erruet a dost 

da Paris an 3 a via meurs dremen~t {1839) 
landerneau, Desmoulins.-

Récit des. malheurs .survenue. dans la (lépartement elu Var, aux 
environs de Saint Eti~nn~; ~t ~c6~sicinn~s par l~orage les 14 et 
15 Juin dernier. ( 1835).-. Récit composé aur un acte cie courage 
survenu à Paris le 3 :Jiars dernier ( 1839) 

1 

Ceé compl~intes ni dàtées 9 ni signées 9 • sont de Yan ar Gwen.-
; . ' . ) 

Guerz an Hilda, C' huee' h u!f;ent den beu.ze.t e kichen Sant !1alo, 
en ho mesk pevar u!f;ent breton deuz Leon • .:.. Kolaik p. s. l.n.d. 

Gomp'lainte de l'Hilda,; 6en·t··vingt .. pers6nmrsnoyées près -de 
Saint Malo, parmi lesquelles quarante bretons du Léon. lÇolaïk P. 

(.il.ich. du Finistère) 

i. 

. 1 

il 
1 

1 

1 
l 

1 
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416.- Gwerz trist tliz Plou;gonven, dëvet d'an noz kenta'viz mf:le 1930.-

Recit deuz malheuriou braz Douarnenez ha Concarno d'an 18 a 19 a viz gwengol 
1930, 

l·/lorlaix, Hamon, 

Complainte cle l'Eglise de Plougonven incendiée la nuit du 
premier mai 1930.- Récit d·es gr.'J,nds ns,ufrages de Doua.rp.enez et 
COncarneau les 18 et 19 Septembre 1930.-

( Ju-ch. du Finistère) 

417.- Rèci t var an distrujou bras tred gant doureyer al Loire, ar Rhone hac 
ar Saone, debordet pen da bén e mis even 1856.-
Nontroulez, Gui lmer'.-

Récit sur les destructions occasio:i:mées p~1.r les déb.orclemonts 
de la Loire, du Rhô:1.e et de L.J.. Saône en JUln 1856.-, 
:v10rlaix, Guilmer. ( .Arch. du Finistère) 

A 'la fin du réci t9 sous la, signature cle l'auteur, Pierre 
Derri~n, de :.~orlaix ( 1822-1865) on li tg "Propriété exclusive de 
Jean Le Roux, chanteur breton, qui fa.i t cléfense expresse cJ_c) l' im­
primer autre part que chez qui il fa.i t impri;11er, et de la J.onner à 
v-endre à qui que .ce soit. 

418.- Gwerz war dismantr spontuz Toulon en 1911 war Zistri ar "Gloar" 

419.-

ag al "Li be rte" • - F8tes de Rennes 28-29. octobre 1911._- Union de la 
:B.tetagn.• ·à. )la c.F!'anco•:.:·~; ~J)d Annci, · Di veza dukez Bre iz ( Staag Bre iz deuz 

Franz) Charlez Rolland 
Keraez, ar Bobl.-

Complainte sur l'explosion a 'l'oulon en 1911 des Navines 
"La Gloire" et "La Liberté".- Fêtes de Rennes 28 29 octobre 1911. 
Union de la Bretagne à. la France 9 A Anne, dernière duchesse de 
Bretagne (Union cle La Bretagne à la France.- Charles RolLmcl. ~ 
Carhaix, Ar B9bl.- ( J:.:rch •. du Finistère) 

' . 

Son ar c' hrampoéz Gwiniz Laouik.- s, l, n.d. 

Chanson des crèi)OS de froment.- Guillaume 
( Arch. du Finistère) 

420.- RoH deomp labour, son nevez sa·vet ganth ar barz kastelatt Francis 

421.-

422.-

Hoal, 11Alc'houeder Leon",-
Saint Pol de Léon, Dulac.-

Donnez nout:l du travail, complainte nouVelle écrite par le 
b-arde ;sâint-poli tain· Francis )ioal (pseudonyme; Alouette du Léon") 

Chanson Hari-Louis ( Arch. du Finistère) 

Al Laouënan (gant) ~ ... ,ichel Flatres.- Intanv al lochen (gant Ar Skour 

Keraez, Ar Bobl.-



423.-

425.-
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La foi tel et (par) Michel Fla très.- La veuve de la cabane (par 
Le Scour Carhaix, .A:r BobL- (.A:rch. du Finistère) 

.. War bordig an dour. Francis Moal, e,l.n.d. 

Au bord de 1 'eau .. Francis Mo al, (Arch. du Finistère) 

Kan an alhoueder en miz mae. Son ar chassourien. (gant) 

François Poher, Gw.erl isq:u in.-

Morlaix, Imp. Noùvollo 

Le chant de l'alouette on mai.- Chant des Chasseurs.- (par) 
François. Poher, de Guerlesquin.- (Arch. du Finistère) · 

Douarnenez •• , ton a son gant Ycmn 'Kerloar, s.l o riod. 

Douarnenez, 
de Lucien Loarer) 

paroles et· tlmsique de Yann KerZoar(pseudonyme 
(Arch. duFinistère) 

426.- Son Neriet H~spo;·tjcn.- (François Benoit) s.Ln.d. 
Chant des Filles de Rosporden (Arch. du Finistère) 

427.- . Hifreat o deuz ho lost'ennou •• , Francis Moal .. St Pol, Dulaè, 

428.-

429.-

430.-

431.-

Elles ont allongé leurs jupes •••• Francis Moal. 
(Arch. du Finistère) 

Stagadem "Breiz" ar 8 Nae 1927 0'"' Ar "Nod".­
An hini goz.- Erwanig e vamm •• , Ar Yeodet. 

Supplément à 11Breiz 1' du 8 mai 1927 . ..:. La Iv.Iode. ~. 
Yvon .et sa mère ••• Ar Yeodet (Bocher) 

(Arch. duFinistère) 

Chanson nevez coinposet var sujet eun den yaouank.-
·.' 

Nontroulez, Lanoe. 

Chanson nouvelle sur un jeune homme. Morlai.x,, Lanoe 
(Ar;'ch •. du Finistère) 

Chanson ar guiziou neve, pe cftanson ar c' hravaterm'ou,. 

Montroulez, Guilmer 

Chanson s·ur la mode nouvelle 9 . ou chanson sur les cravates 
Morlaix, Guilmer, (Arch. 9-u Finistère) 

Bal ar Velociped.~Histor Neve ••.. Josefin Brabant doc.'h Gourin 
s.l.n.d. 

La Danse du vélocipède~""' Histoire· nouvelle;-;;-. ~Joséphine Brabant 
de Gourin.· (.Arch. du Fin.;L.stère) 



432.-

433.-

434.-

435.-
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Gwerz nevez war sujed ar bandiou enn auto hag o zorfejou horrupL­
s.l.n.d. (Taldir) 

Complainte nouvelle sur les bandits en autos 0t sur leurs 
crimes. . ( Arch. du Finistère) 

Kimiad ar martolod breton o vont d'ar Chin ... Dir naDor. s.z.n.d. 

L1 adièu du marin breton partant pour la Chine ••. Dir naDor 
(pseudonyme d'Y. Le Moal) (Arch. du Finistère) 

Chanson Baccus.- Nontroulez, La noe 
(Arch. du Finistère) 

Chanson ar Gist, Non trou lez Lanoé 
Chanson du cidre.- :_,,orlaix, Lanoé (Arch. du Finistère) 

436.- Recit terrubl un tor(et bras kometet dre ~ujet ar boisson e 
Nokonr;le, da drizek a viz mae.-
Morlaix5 Chevalier, 

Récit d'un crime épouvantable occasionné par la boisson, à 
Locquênolé le 13 mai. ( 1896) (Arch. du Finistère) 

437.- Gwerz war tor(ed Gwengamp c'hoarvezet en miz &enver 1901. Dir naDor 
Zant-Briek, Kroaz ar Vretoned,-

• 
Complainte sur le crime commis à Guingamp en janvier 1901. 

·Y. Le 1iloal Saint Brieuc, Kroaz ar Vretoned 
(Arch. du Finistère) 

438.- Gwerz Fanch·Primel assomet eun den adolliou boutou a kontellet 
tri e parros Plougonven barnet e Quimper en 2 ebrel 1897 da pevar miz 
prison.- Kontroulez, Chevalier 

439•-

440.-

441.-

Complainte de François Primel qui, à Plougonven, assomma · 
un homme à coups de sabots et blessa trois autres avec son couteau, 
condamné à Quimper le 2 avril 1897 à quatre mois de prison. 

(Ar:ch. du Finistère) 

Ar Pol tred Gwir deuz Jan Badezour Troppman ganeet enn Cernay 
(Alsade) 1849 en dibennet e Paris ar merc'her, 19 c'henuer 1870.­
Nontroul~z. Haste, 1870 

Le Véritable portrait de Jean Baptiste Troppmann né à Cernay 
(Alsace) en 1849 et guillotiné à Paris le mercredi 19 janvier 1870. 
::Jlorlaix, Haslé, 1870 (Arch. du Finistère) 

.Recit Truezus var sujet eur c'hrim bras &ret e paros Kermoroc'h.s.l.n. 

Complainte sur 1 1 épouvanta:ble crime commis dans la paroisse. 
de · Kermoroc 1 h~ · (Arch. du Finistère). 

· Abrege deus ar Varn General pe ar jugeamant di veza, 
Lannion, Duchemin. 
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Abrégé du Jugement général ou Jugement dernier Lannion~ Duchemin 
(Arch. du Finistère) 

. ; .... 

442.- . Exempl ha punition eus a eur plac'h yaouanc, pehini e deu~ bet ar 
grueldet da ·zaza e fêvar c' hrouadur, condaonet da· veza crouguet ha 

àêvet ar gMr a Roazon. Nontroulez, Lanoe 

Exemple et punition d'une jeune femme qui avait eu la cruauté 
detuer·ses quatre enfants~ condamnée ·à être pendue et brûlée à 
Rennes I.br1âix, Larioé (Arch. du Finistère) 

443.- La Chanson Bretonne au Front (1er FascicnlP-. ) Son iou Koz Brezonek 

444.-

445.-

Roazon , Sfmo;n, · 1916 

La Chanson ••• Vieilles chansons bretonnes_, Ren.nes, Simonz 1916 
( Arch. du Finistère) 

· An Drouis-Neur Laouenan, 8rest, Ar C'Bourrier, 1923 

Le Grand Druide Laouénan, Br·ost, Le Courrier, 1923 

Soudardet ha Narto(oded Kristen .- Kemper, de Kerangal, e.d. (1899) 

Soldats et Marins Cprétiens~ Quimper, de Kerangal, 
(Arch. du Finistère) 

446.- Doue Ba Nem Bro. Dieu et l\i.ion Pays, poésies bretonnes par M. 
Le Joubioux, chanoine de la Cathédrale de Vannes, 
Vannes, Galles, 1844 (Arch. du Finistère) 

447 .;.. Guerzenneu ha Sonnenneu Bro-Guened, Chants Populaires du Pays 
de Vannes, recueillis . et publiés avec textes bretons et traduc­
tion française par Loeiz Herriou, airs notés et introduction par 
Maurice Duhamel,. Paris, Rouart , 1930 

(Séminaire de Quimper) 

448.~ R.F. _ ••• Permis de colportage ••• Autorisons M. Le Cam Hervé 
accompagné de sa femme Mario ·J~errou ••• à~ vendre •• ~chansons bre.:.. 
tonnes 23 déc. 1876 (Arch. du Finistère) · 

-------·----
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LE BRETON D).NS LA VIE RELIGIEUSE 

• "Ar brezoneg hagar fe.iz a zo breur ha c'hoar e Breiz" 

. (Le breton et la foi sont frère et soeur en Bretagne) 

C'est ce que dit le dicton et nous 'ne pouvons mieux faire que 
d'extraire ces quelques explications qui viennent de paraîtro clans 
la Semaine Religieuse de Quimper, sous la, signa,ture de i.il. Le 
Chanoine Favé, Vicaire Général. C'est l'Eglise qui a donné au breton 
ses lettres de noblesse. Le plus grand service que l'Eglise ait 
rendu à la langue bretonne-si l'on peut ainsi parler- a été de s'en 
servir pour sa prédication ot son culte pendant des siècles. Rien· 
de particulier, du reste, dans cette attitucleg l'Eglise adopte tout 
simplement la langue en usage dans le. pays. Ce faisant, fjlle a ce­
pendant contribué à forger la langue bretonne 9 à la rendre apte à 
exprimer des idées élevées et des sentiments affinés, elle a édifié 
une sorte'de Lingue "communen et,. par là même, retardé l'émiette­
ment dialectal d'une langue non onseignée â l'école. 

Grâce à l 'Eglisé 9 le Broton a été plus fier de sa langue, celle 
~n'était pas un jargon cle bas étc:;,ge, puisqu'elle .servait àparler 
à Dieu et à enseigner les.grand~ mystères du christianisme. 

Quand il s'est agi d.e c;raver les paroles du Pater en di verses 
langues au Carmel du ~;lont des Oliviers (Carmel du Pater) le breton 
y a eu sa place à côté du français et d'une trentaine de grancles 
langues. Pareillement, â la piscine probatique, au coeur de Jeru­
salem, pour le récit évangélig_ue de la gUérison du paralytique. 

Le breton a été la deuxieme des langues européennes - après le 
français- à se voir reconnue officiellement comme langue liturgique 
par 1 1 approbation du R:\. tn<:Jl bilinc5ue latin- breton. IJe breton 
retentit à Lourdes, sur l' esr)lanade du Rosaire 9 à la procession du 
Saint Sacrement et à la procession aux Lumières 9 concurremment avec 
les langues nationales des autres groupes de pélerins ••• " 

Et, pareillement, les pasteurs protestants utilisèrent la langue 
bretonne. 

449.- ·Bibl San tel pe Leur ar Skrt tur So,kr Zekeat e brezounek gant ann 
Aotrou- Le Gonodec, 
E Sant Briek, Prud'homme, 18 '6 

Sainte Bible ou Livre 
m. Le Gonidec 9 (2 vol.) 
Saint Brieuc, Prud 1 homme 9 

cl.e 1 1Ecri ture Sainte 9 mise en breton par 

1866 (BibL de Quimper) 

459.- Ar Bibl Santel en Pehini ema ar Gonvenans Koz hag an hini nevez, 
troet en brezounek (iez Treger) 

Lond,res, s.d. 

La Sainte J3ible 9 contenant l'Ancien et le Nouveau Testament, 
mise en breton (dialecte de Trét,"Uier) 
Londres, s.d. Edition protestante de "'"• Le Pasteur Le Coat. 

(Bibl. de Quimper) 
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Abrégé du Jugement général ou Jugement dernier Lannion~ Duchemin 
(Arch. du Finistère) 

. ; .... 

442.- . Exempl ha punition eus a eur plac'h yaouanc, pehini e deu~ bet ar 
grueldet da ·zaza e fêvar c' hrouadur, condaonet da· veza crouguet ha 

àêvet ar gMr a Roazon. Nontroulez, Lanoe 

Exemple et punition d'une jeune femme qui avait eu la cruauté 
detuer·ses quatre enfants~ condamnée ·à être pendue et brûlée à 
Rennes I.br1âix, Larioé (Arch. du Finistère) 

443.- La Chanson Bretonne au Front (1er FascicnlP-. ) Son iou Koz Brezonek 

444.-

445.-

Roazon , Sfmo;n, · 1916 

La Chanson ••• Vieilles chansons bretonnes_, Ren.nes, Simonz 1916 
( Arch. du Finistère) 

· An Drouis-Neur Laouenan, 8rest, Ar C'Bourrier, 1923 

Le Grand Druide Laouénan, Br·ost, Le Courrier, 1923 

Soudardet ha Narto(oded Kristen .- Kemper, de Kerangal, e.d. (1899) 

Soldats et Marins Cprétiens~ Quimper, de Kerangal, 
(Arch. du Finistère) 

446.- Doue Ba Nem Bro. Dieu et l\i.ion Pays, poésies bretonnes par M. 
Le Joubioux, chanoine de la Cathédrale de Vannes, 
Vannes, Galles, 1844 (Arch. du Finistère) 

447 .;.. Guerzenneu ha Sonnenneu Bro-Guened, Chants Populaires du Pays 
de Vannes, recueillis . et publiés avec textes bretons et traduc­
tion française par Loeiz Herriou, airs notés et introduction par 
Maurice Duhamel,. Paris, Rouart , 1930 

(Séminaire de Quimper) 

448.~ R.F. _ ••• Permis de colportage ••• Autorisons M. Le Cam Hervé 
accompagné de sa femme Mario ·J~errou ••• à~ vendre •• ~chansons bre.:.. 
tonnes 23 déc. 1876 (Arch. du Finistère) · 

-------·----
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Go1,tl veg Narva'!·-: Buez hor . Za~ ver Jesus Christ ha buez ar Vere' hez 

Santel.- Brest, Le fournier, 1868 . . . 

Goulven J.,~o-rvan. La 'Vie cle- N .~ jesus Chr.ist et Vie de la Sain~e 
Vierge, . 
Une autre édition a été publiée en 1901 

t6o.- Buhez H.S. Jezuz,Krist hervez ar pevar avieZ laket en unan gant an 

t61 .-

Aotrou r;guen, ha da heul kentel iou gant an Tad Eujen, An Oriant, 

Noulerez Breiz Izel, 1930 

Vie de N.S. Jesus-Chris.t, suivant les Quatra Evangiles réunis, 
par M. Uguen, suivi de conseils pc1.r le Père Eugène, Lorient 9 Imp. 
de Bretagne 9 1930 (1>1. Le Bihan) 

Tad Eujen.,.. Buhez Bor Sal ver Jezuz-Krist, 

Paris, Sociéti et Librairie Sain~ François d'Assise, 1948 

Père Eugène. Vie de ILS. Jesus-Christ, 
Séi té) 

t62 ·""" · Skri turiou Bakr.- Genes, pe Le.vr ar c' he ne liez, l ekeat e brezounek gand 
ann aotrou lann Wtllou Herry, belek, 

Kemperle, iy Guffant i-Breton, 1849 (da heul) 
Skr.ituriou ~qkr.- Leur ann exod ha meur a bennad euz al Zevriou all, bete 

maro Josue, lekeat e brezounek gant ann Aotrou Iann-Wi llou Herry, be lek 

Kemperle, ti Qlqiref, 1861 
Ecritur;:;s Saintes.- Genèse ou Livre de la Création, mis en 

breton par ~:. 1 1 abbé Jean Guillaume Henry 9 

Quimpe:rlé, Guffanti-Breton 9 1849 (à la suite) 
Ecritures Saintes.- Livre clG l 1 J::ixodo suivi de plusieurs autres 
textes 9 jusqu 1 a la ,nort de Josué 9 mis en breton par. l'Abbé Jean 
Guillaume Henry, Quimperlé, Clairet, 1861 . 
· · ·· (lvl. Gourvil) · 

~63.- . Enep ar Brotestantet.- Ar Brotestantet kaset da skol ann AvieZ ha 
da hini ar skiant-vad, Kemper, de Kerangaz, 1900 

Contre les Prostestants.- Les Protestants envoyés à l'Ecole de 
l'Evangile et à celle de la bonne ·ccmscionce. Quimper, de Kerangal, 
1900 (Hozaüel) 

~64.- Livre d'Heures, 1atin-broton9 à l'usage du diocèse de Saint Pol 
dé Léon s.Ln.d. (Paris, Jacques Kerver, vers 1570 

Le volurùe 9 imprlme en rouge e·t noir, est orné de nombreuses 
·vignettes et de 1·2 peti t0s figures gravées sur bois 9 avec encadre":" 
mènt de fleurs, d'·oiseau:x ot cl 1 insectos 9 le to.ut d8ssiné par Geoffroy 
Tory. Los nombrouses pri.ières on breton, qui s'y trouvent mêlées aux 
prières en latin, ont été composées par Gilles de Xerampuil, Curé 
de Clêden Poher, aùteur d'un catéchisme devenu également très rare, 

9 



·on.ne cpnnait quetrois exemplaires de ce livre d'heures: ~un, 
aux armes d:u Comte de Kert::ariou 9 incomplet du titre et dos feuil­
lets K 1 et K 8 1 . est la propriété de ~.,. Eudes de Guébriant de St­
Pol de Léon9 le second exemplaire? qui ne possède pas non plus son 
titré, mais.où l'on trouve los pages qui font défaut dans l'exem­
plaire précédent? en moins bon état, qua nous présentons, est la 
propriété des moines do Lanclévennec. Le trlJi.sième exemplaire, 
également incomplet, se trouvo à la Bibliothèque Nationale. 

. (Ab. do Landévenneuc) 

465.- Pedennou hac Instruct ionnou christen evi t servichout da Heuryou 
Brezonec d 1 atBobl simPl. ..• 

Quimper; Perier, 1768. 

Prières et Ins.tructions chrétiennes pour servir d'Heures :Bre-
tonnes au peuple simple... (Ab. de Landévenneuc) 

466 Heuryou Brezonec ha Lat in composet quen e Pros quen e Guers, e ~auer 

467.-

468.-

ar Bopl si~pl, 'ani an autrou Brii, baelec 
Quemper, ·Derrien, ~.d. ( E.izvet edit ion) ( XVIIr) 

Heures Bretonnes et Latines composées tant en prose qu'en vers, 
à l'intention du pe1,1ple par mossire Le Bris, prêtre, Quitnper, 
Derrien, s.do {huitième édition) (XVIII 0 

· (Bib. de Quimper) 
avec ex-libris do RoT.H •. Laënnec 

Heuryou Brezonec ha Latin •.. (v. 1800) 

Heures bretonnes et Latines, s.l.nod. 
(M.' Le Bihan) 

Heuryou Brezonec ha Lat in." o Kemper, Blot, 1841 
Heures brotonne's at Ll tino s·. o o • Quimper 9 Blot 9 1841 

( Le Bihan) 

Ce livre, extrêment répandu dans les campagnes bretonnes, fut 
rééâl.it.é de très nombreuses fois o La première édi-tion fut intitulée 
ri'Qant'ci."b-quc_~.S,J)ttHneL'.va an oll Exerciçou eus a ur it;uir grtsten" 
(cantiqUGq Spirituels sur les Exercices d'un bon chrétien) 
La deuxième édiÜom "Ganticou spirituel var gùement so requis ha 
necesser da ur C'hristen evit e silvidi~uez" 
(Cantiques Spirituels sur tout ce qui -est nécessEJ,ire pour le salut 
d'un chrétien), 

469.- · Parrostdn Roinen lâtin ha brezonek. a zà ebarz O(erennou ha Gousperou 
ar zuliou hagar goueliou ... tr:oet e brezonek gant J,/1. Ar Iann, 
Roazon, Vatq,r, 1874.. 

Paroissien romain latin et breton contenant -~(3(3 sses et les 
Vêpres .des Çl,imanches et. jours de fêtes. o. mis en breton par J .l•I. 
Le Jea,n · · ' . · . 

Rennes, Vatar 9 1874 (Roz AveZ) 

1 

1 

1 

1 
1 
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470.- Templ Consacret dar Passion Jesus-Christ batisset gant ar Spered 
··· gland er galon ar christen devot composet gant an tat Julian !.faner , 

religius eus a Gompagnunez Jesus,- Kemper, Perier, s.d. (XVIrJ 

471.-

472.-

473.-

474·' 

Temple consacré -à l:t Passion de Jesus Chri-st ba ti par le 
Saint Esprit dans le coeur du bon chrétien, corJposé par le Père 

· 3'ulien I1I.aunoir religieux de la Compagnie Je Jésus 
,· ( Rozave l) 

Hirvoudou Jerimi •• 
Les lamentations de Jérémie ••• s.l.n.d. (Rozavel ) 

Barzounegou var Drubarderez Jusas, en Henvor eus a Viçzion Sand · 
Martin roet e mis mae 1847, Montroulhes, Ledan, 1847 

Poésies sur la Trahison cle Judas; en l'honneur <le la ~Jlission 
de Saint Lartin, donnée en ma;i 1847 f 

Iviorlaix, Lédan, 184 7 (Abb. de Landévonneuc) 

Taolennou ar Mission, displeget gand ann.Aotrou Balanant 
· Kemper, de Kerëmgal, s.d •. 

Tabieaux de Mission, présentés par ill. t 1 Abbé Balanant 
Quimper 9 cle Zerangal 9 '· (M. Le Bihan) 

Nellezour an Eneou.- Le î1hroir de l'Ame 
( IJ~; Le Bihan) 

475.- An Devez Christen., gant an Autrou Canevet, 
Lande:rne 9 :Desmoulins, s.,L (V? 1855) 

La journée Chrétienne, par .l.ù. l'Abbé Canévet. 
Landerneau, :Desmoulins, s.cl. (1JL Le Bihan) 

476.- An Devez Christen,,., gant an autrou Canevet, trede moullet 
Brest, Lefournier 9 s.d. (V. 1875) 

La journée Chretienne ••• par lvl. l'Abbé Canévet, 3éme écli tion, 
(lvi. Le Bihan) 

477.- An Induljansou, Landerneau, Desmoulins, fils,(~.D·i; ~'[it:185~) 
Les i Irtdulgé:tiees;: lë~· t: .,, • (l.k Lo B:i!hali}.!. · ,, ..:..· . 

478.- An Ene Christen.,Landerneau, :Desmoulins, .s.d. (5ème édition, 
v.1872) L'âme Chrétienne... (Arch. du Finistère) 

479·- Nysteriou dn oferen, •.. · tennet eus an Heuriou Brezbnnec., •. 
:Desmou~ins,. s.d. 

Les j~stères de la 1.18sse ••• 
Landerneau, :Desr:aoulins 9 s.d. 

extraits des Heures Bretonnes, ••• 
( IJ.l. Le Bihan) 

480.- An O{erenn heul iet gant an dud fidel; J, Guermeur 
Nontroulez, Papeteries Armoricaines, 1949 



481.-

48.2. •. ~ 
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La. ~.~e.sse sui vie pg,r les ficlèle s 9 J. Guer meur 9 

~~~orlaix, Papeteries Armoricaines, 1949 
( l.l. Sei té) 

NeZJezour ar Galoun Zacr p ••• Ëant an aotrou Kerlan,, Brest, 

Lefournier~ s.cl • 

. Le ~·üroir dù. Sacré-Coeur' ••• par lL. 1 1 Abbé Ker lan •• (V. 1880 ). 
(1·+· ·Le Bihan) 

Paeron ~a Pt~ldG pe dr 'G6ntritton (Contadenntc) Guenet, 1884, 

Parrain et Filleul, ou la Contrition (petit conte) Vannes,1884 
(Rozavel) 

483.- Ar.Regl eus a Drede Urz Sant Dominic, hanvet urz ar Bibtgenn 
Nontroulez, de·Ploesquellec, 1725 

La règle elu Tiers Ordre, appelée Ordre de la Pénitence, 
j_,J.orlaix, cle Ploesque11ec, 1725 (Arch. elu Finistère) 

484.- Leorik evtt retrejou Trede-lTrz Sant Fransez, 
NontrouZez, .Noul. ar G!L'àztou, 1909 

livret pour les retraites elu Tiers Ordre de Saint François 
lv'.i:orlaix, ii11p. Le Goaziou, (Arch. du Finistère) 

485.- Litantou ar }faro Nad, laqueet e brezonec, gant J,P;H. Le Scour 
Nontroulez, Gutlmer, 1857 

Litanies cle la Bonne ~·tort, 
Morlaix, Guilmer, 1857. · 

ü1ises en breton par JJP, lei. Le Scour 
(Arch. du Fini'3'\;ère) 

486.- Ar Grasou pe ar Pedennou evtt ar re uaro, gant Yeun ar Go,,. 
skeudennet gant Joel Phil ippon. 

487.-

488.-

Rosko, Ar Vuhez Kristen, s.d. (V. 1945) 
Les grâces ou les Prièr8s pour les défunts, par Yves 

Illustrations de Joel Philippon, 
Roscoff~ La Vie ·chrétiÉmne, ·s.d. Le Bihan) 

Leur ar Priejou, Brest, ru ar c'hastell, 1936 

Le Goff •• 

Le li•rre des époux, :Brest, rue elu Chateg,u, 1936 
' · ·. (Séminaire cle Quimper) 

Doue ha Bre iz.- Breuriez ar Brezoneg, en Kerne, Leon ha Treger, 

gant J. Cocaign, Brest, ru ar c'"ftastell,. 1925 

Dieu et Breta6"Yle .'-· Confrs:rie 
et Tréguier, par J. Cocaign, 
Brest 9 rue elu Chateg,ü, 1925 

du Breton, en Cornouaille, Léon 

(.Arch. ù.u Finistère) 

~ 
~~ 
~~~ 

~1 ~\ 
fft:l 
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~ 
~~ 
~1 

Buez ar Zent ganLRe(lexiormu Spirituel". trede eiliCiTon, ldkaet e ~~~· 
brezounec gant an au trou Narigo hac e brezozmec Leon gant an au trou Perrot, · •. ~~. 
Brest, Lefournier.; 1865 

~1 

... 

·'sil 
!ii 
iï 
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Vie cles Saints, aocompe:lgnèe de Réflexions spirituelles ••• 
3ème écli tion 9 mis en breton par 1 1 Abbé lVlàrigo et en breton. du Léon 
par 1 1 Abbé Perrot 9 

Claude Gu,illaûme _.1arigo 9 ancien recteur de BeUzec-Conq 9 publia 
la pre<nière édition de sa Vie des Saints chez Perier, à Quil~1pery 
en 1752 ·· (2 vol), la seconc.le édition fut imprimée égaleinent à, 
Quimper 9 chez Derrien. (Séminaire de Quimper). 

· Buez Ar.Saent gant Re(lexionou Spirituel, lakeat e brezounek 
gant an aoutrou Narigo.,, moulet a nevez.~; gant an aotrou Perrot •.• 
Nontroulez, 1866 

Vie ·des Saints, accompagnée de réflexiûns spirituelles •. , mises 
en brdon par 1 1 Abbé ~i.arigo •••. rééditée •• par l'Abbé Perrot ••• 
i1orlaix 9 18 66 ( Sémin:üre de Quimper) 

491.- Buez ar Saent gant Reflexionou spirituel var ho c'haera acttonou ... 
gant an autrou messir Clauda-Guillou Narigo, · 
Landerne, Desmoulins, s.d. (v. 1858 ) (Séminaire de Qùimper) 

492.- Buhe er Saent guet Reflexion,neu SpiritueL .. laqueit e Breton 
dre en eutru Cro~, cure e Pluneret, Guened , 
de Lamarzelle, 1839 

... Vie des Saints accompa.gn8o do Réflexions Spirituelles ••• mise;; 
eh b:re:ton par l'Abbé Crom9 curé :le Plunéret,. 
Vannes 9 cle Lamarzelle 9 1839 •• o (Séminaire de Quimper) 

493 • ..: .Buez ar zent eo skouer hon .hinL Buez Ar Zent, .savet gant an Aotrou 
Perrot, kure Sant Nouga, ha·:!keudennet gant an Aoutrou Guennec ... 
Nontroulez, Ar Goaziou, 1911 

La vie des Saints est un exen1ple pour nous.- La.Vie des Saints 
par 1 1 lilll,)Er, Perrot 9 vicaire. à Saint 'Tougay, illustrée p3,r Le Guen-
nec1 ~:orlaix 9 Le· Goaziou, 1911 o (~:~ Le Bihan) 

494.- J. ::c:. Uguen.-Buhez an Tad Jul tan Naner, Jezutst, misio.ner Bretz 
(1606-1683), skeudennet gant ar Guennec, 

495·-

496.-

Le :-lans~ Chaudourne, s. d ~ ( 19 33) 

J .~ Uguen.- Vie elu Père Julien M.aunoir, Jésuite, mj ssionnaire 
breton (1606-1683) illustr'1tions de Le Guennec 

(Arch. du }l'inistère) 

Daouzek Taolen ann Tad Naner, tableaux symboliques composés 
pour les lüssions Brètonnes, pa,r D. ::..üchel Le :Nobletz et lo P. 
l;launoir~ Tours, Cattier~ 1887 
Douze tableaux du Père :.~aunoir, • • • (Abb. de Landévennec ) 

Taolennou Nikael An NobletzTableaux de ~üchel Le Nobletz (début 
du XVII 0 ) acc0mpagnés J.e photogrciphies cle quelques pages elu manus­
crit elu sermon par lequel ~.üchèl Le lJoblet.z commentait ses images 

(E.vêohé J.e Quimper) 
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Declaration ~eus ar Carten hanvet L izeren Pytagoras 

Décla±at.:to~ ~ù. s~jet de la Carte appelée Lettre de Pytagore 
photographie J. 'un manuscrit cle 1 .. ichel Le Nobletz) 

· · (Abb. (le Landévenneuc) · 

498.- Mellezour an eneou. Taolennou ar Miston, 
Guingamp, éditions d' iJ.rvor, s. J.. ( 19 34) 

Le +v.P-roir des Ames.- fL1ableaux des missions 
{i.~• ·; L? · :Sihan)"n'.Lèvo:nncuc) 

499,- Cantikou spirituel var buhëz Dom !1ikqel Nobletz, ha bu.ez an tad 

Jttr:,)-tan''if-àne'r~ ~k~n'Ni milstorieriêh.: en' ~sko;Jt i Kerne 

M:orlaix, Guilmer, s .d. 

··Cantiques' spirituels sur la vie de Do.m l<lichel Le Noblets et 
dù Père Juli·en ~~aunoir 9 prer::J.iers missionnair-es cle l 'Evêché de 
Gornquaille (Rozavel) 

500.- Buhez Mikael an Nobletz (1577-1652) mistoner Bretz 
gant an Aotrou uguen 
Brest,,moul, ru ar c'hastell, 1929 

Vie é\.e ~,.ichel Le Nobletz ( 1577 ..,.1652) missionnaire breton, par 
1 1 .!\.bbé tJgùen :Srest 9 rue elu Chateau, 1929 

( o Tc D'h') l.\·..1.·) _.J ...... .DJ.. a;n 

501.- Cantic Spirituel var ar vuei Anna An Nobletz•. s. Ln,d, 
Cantique spiritÛel sur la vie d'Anna Le Nobletz ••• 

((composé en 1700 par i."arc Person 9 recteur de :Srouennou) 
(Abb. de Landévenneùc) 

502.-

503.-

504.-

505.-

Taolennqu ar -Jfisionou, photographies 
· (Société Archéol'ogiqué du Finistère) 

Sant Yan Diarc'hen (S.l.n.cL) Saint Jean Discalcéat (dit Santic Du) 
(Arch. du Finistère) 

Kant ik. Zant. Herve 8?-int Brieuc, Prud-honLüe 
Cantique à Saint Hervé· (Arch.· du Finistère) 

1 ~ent Bor Bro. -Sant Herve, Brest, J.r skridou mad , 1926 
Les Saints· de notre Pays.- (Arch. du Finistère) 
St Hervé.- :Brest, Les bons Ecrits, 1926 

506.:- !]ue S.a'(tt .Ervoan Landre ger 
· · · ûmdrèger; Ar 'Flein,· 1867 

1.:1 Vie dé Saint Yves 
Tréguier, Le Fl et.a, 18 67 

do Treguier 
(Abb. de Landévennec) 

507.- Buez an aot. Sant Kaoriiiitn;.:gânf an dôf. Këtne Lanaerne, 
Desmoulihs? 189,~-

'1 
l 

i 
i 
i 

f 
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509.-

510.-
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513.-
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Vie de Saint Corentin, par l'Abbé Querné, 
Landerneap. 9 Desmoulins, 189·-i- . ( i.l. Le Bihan)· 

Sant IItud, gant an Ao. Nenguy - Brest, ru ar c' hastell, 1922 

Saint Iltud, ps.r l'Abbé ~'ienguy Brest, rue du Chateau 
(Arch. du Finistère~ 

Buez Sant Perec, patron Parrez Loperec 
Chateaulin, Le Scaon, s.d: 
Vie da Saint Péroc, patron de Lop6rec, (Ji.'JXcL@ Bihan) 

Buez Sant Sezny,Lanclornes.u, Desmoulins, 1848 

Vie desSaint Sezny ·(Arch~ du Finistère) 
. . 

Sant Nauriz, merzer,SaintLLiurice,· martyr: (s.l.n.d.) 
(Lrch. du Finistère) 

· Gwerz Sanf Kemo, patron ar Vartoloded, (s. Z. n.d,) 
Compla.inte de Saint Kemo 9 patron des lilarins (Arch. du Finistère) 

Histor, •• bis Sant Yan Badezour •. - Nontroulez, Ledan, 1851 

Histoire du DJigt éLe Saint Jean Baptiste •• , 
1L.or1aix 9 Lédan, 1851 (.t'xch. du Finistère) 

51>; .• - Gwerz an aotrou Sant GouenouLanderne;:m, Desmoulins, s.d. 
Complainte de lùonsieur Saint Gouesnou (Arch. elu Finistère) 

515.- Gouel iou bras trans lat ion relegou Sant Visant Ferrier 
Brest, Imp. Libérale, 1)25 

Grandes Fêtes de la tra.nslation des reliques de Saint Visant 
Ferrier (L.rch. elu Finistère) 

516.- Buhez kacr eun douger-sammou Naze· Talbot ( 1857-1925) 

517.-

518.-

Oriant, Ar Bayon-Roger, s.d. 

La belle et pénible vie de .dathiau Talbot 
Lorient, Le B'lyon~Rogo:r ("··· Le Bihan) 

Buez Persan Ars, an den euruz, Jean Marie Vianney 
Quimper, Bern::trcl, 1907 

La vie du Bienheureux Jean ~~arie Viannez, curé cl'L.rs 
{Séminaire de Quimper) 

Gant ic da Sant Gueuroc, patron parrez LanTI,euuret (~·Ln. d.) 

Cantique à Saint Guevroc, patron de la paroisse cle Lannelifnet 
(Rozavel) 

519.- Kant ik da. Zant vaudez, patron il iz parrez HenuiCBrest 9 rue du 
Chateau, s. d<> · · 
Cantique à Saint ~,:duclez·9 patron de la paroisse c'.. 'Henvic 

(i.rch. du Finistère) 
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526.-
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Genoi.Jefa ha Berio ni ped ft Doue ev idomp~ny 
IJ~orlaix 1 Lédan, Sccl. 

Geneviève et Benoni, priez Dieu pour nous, 
(~.:. Daniel Bernard) 

Kannen Bu he Sant Gel asPriz iac, Orph. Saint l,,',ichel, s. d; 

Cantique sur-la Vie cle Saint Gildas (J~rch. du'.' Fini! stère) 

· L itani6.u Sant Joseph_, Quimper, Salaun, 1897 Litanies Saint Joseph 
(Evêché) 

.Peden da Sant Joseph Xe~;1per de Kerangal 

Prière à Saint Joseph 
Quimper, de _,(erangal (s.d.) (~œcho du Finistère) 

Kant ik da Sant Joseph. Saint brieuc, . Guyon, s 0 c ... 
Cantique à Saint Joseph (J.œcho du FinisÙre) 

Buez ha vertuziou Sant Joseph •.•• gant an otrou Kerlan 
Brest, Lefournier, s.do 

Vie et vertus cle Saint JOseph. o. par 1 '2,bbé Kerlà.n 
. (~. Le Bihan) 

Bleuniou Sant·Fransez"~ Rosco, Ar Vuhez Kristen, 1945 

Fioretti de Saint François 
Roscoff, La Vie Chrétienne, 19,~5 

BUhez skeudennet Sant Fransez 'a Astz. Rosko, Ar ~lhez Kristen, 1947 

Vie illustrée de Saint François d'Assise 
Roscoff, La Vie Chrétienne, 1947 (i..:t. Séité) 

Sant Fransez a Asiz, mignon ar Vugale 

Rosko, Ar Vuhez Kristen, 1941 

·saint François cl 1.Assise, l'a,,li des enfa.n-Gs, 
Roscoff~ La Vio Chrétienne 9 194·1 (.,. Séité) 

529$- Truez Gwerc'hez Vari! Kantik ar Vrezel, s.l.n.d. 
Pitié 9 Vierge lv1a±ie 1 Ca.ntique de la guer:ne (L~" Le Bihan) 

530.- Gant ic composet gant eur servi gerez sant el hanvet Bonne Armelle 
Landre ger 9 La Porte, î7 60 ,;ru:t) 
Càntique éomposé par unG sainte servanto nomi:1ée Bonne Armelle-;· 
Trèt?,~Llier 9 La Porte 9 17 60 (Roz avel) 

· Canveu .er }3eurer,ion e San,tes Anna, GUënëd, Galles, s.â. 
Les lamentations elu pauvre à .Sainto .Anne 

Vannes, Galles, :s.:cl'.- (Rozavel) 
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533·-
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Evit ma savo belet~~d~ vreiz Izel.- Kemper, mouz •. an dudchentil, 1926 

Pour procurer cles prêtres à Lt Bretagne 9 

Quimper, icnp. rue C:Les Gentilshom\nes, 1926 
(_;.,.~ Le Bihan) 

Ang,ni Jesus er jardin Olivet Quimper, doA(erangal, s.d. 
l'Agonie de Jésus au jardin des Oliviers (Iii.. Le Bihan) 

Intructioneu aveit en Adoration perpetuel ag er Sacremant ag er Auter.­

Guenet, Bizette, 1729 

Instructipns pour l' .i~cloration Perpétuelle et pour le Sacrement 
de l'Autel Vannes, Bizet te 9 1729 (Abb. ù..e Landévenneuc) 

Bizi tou d'Ar Sakramant Sakr ha d'Ar TVerc 1 hez Sant el, Zekeat e 
Brezonek gant an aotrou Le Gonidec, San Briek, Prud'homme, 1867 

Visites au Saint Sacrewont et a la Sainte Vierge 9 · mis en breton 
pg.r Li.. Le Gon.idec 9 saint--Brieuc, P:rud 1 homme 9 12.67 

(Abb. de Lanclévennec ) 

536.- Penaos Karet Jesus-Krist gant sant Liguori, troet e brezounek 

538.-

539.-

540.-

gant Nilin.- Brest' Ar c'hazetennou Katollik, 1900 

Comment aimer JEJSUs Christ, pa,r Sa.int Liguori, mis en breton par 
Milin (L. Le Biha.n). 

An Aotr. Noan.,. Ar Pevare Gourc'hemenn a Zoue •• 

Brest ,ru ar c'hastell, 1922 
âbbé Le "'1oan ••• Les Quatre Comm1ndGG1ents cle Dieu.,. 

Brest 9 rue du Chatea.u, 1922 (iL. Le Bihan) 

Araok Kovez ••• Landerne, Desmoulins, 18.91 

Avant Confesser ••• LJmderneau 9 Desmoulins, 1891 
(IL Le BIHAN) 

Petra eo intronisatt.on ar Galon Zakr er Famillou Kristen 

Brest 9 Imp. P:resse LibôriÜG 9 

Qu'est ce que l' Intro·nisation â.u Sacré Coeur cLms les Familles 
chrétiennes (:Ji. Le Bihan) 

Reflexioneu ar er pedczi.r fin dehuehan. c. Guened, de Lamarzelle, 1840 

Réflexion sur ladfin dernière (Abb. cle Lanclévennec): 

541.- Introduction d'Ar Vuez devot composet gat Sant Frances de Sales •• 

Nontroules, de Ploesquellec, (s,d.) (V. 1710) 
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Introdu.ction à la Vie dévote, composée par S:Lint Franç0is de 
Salles l1~oriaix; J.e Ploesqu&llec, (Abb. ela Lanclévenneuc) 

·54~~ • ..:·. IntrodUction d'Ar·. Vu.ez devot. composet gant. Sant Frances de Sales ••. 

544.-

\ 545.:...' 

Kemper, · ty Youen:.ràn:-Lois Derrien s.d, (v. ·1710) 

Introduction à la vie dévote, composée par Sairit François de 
Salle. Quimper 9 Yves-Jean Louis Derrion, s. cl. (V. 1710) 

(Bi b • de Quiù1per) 

· Kroa?iou Arvor .- Gwengamp, Ar Go(fic, 1866 

Croix el'lœvor, (poésie) Guingamp,· Le Goffic 9 1666 
(L Daniel Bernard) 

Jesus o tougen e groaz.- Sant Briek, moul. Sant Guillerm, 18.99 
. . . . . . ' . 

Jesus portant sa Oroix -Saint Brieuc, imp. Saint Guillaume, 
1899 (Rozavel) 

Pedennou da lavaret goude benediksion ar Zakràmant, K.empe.r, de Keran.&al •. 
. . 

Prières a réciter après la Bénédiction elu Sacrement, 
Quimper, J.e ~Çerang:ü (IL. Le Bihan) 

546.- Kelennadurez'a bastor an Aotrou'n Eskob a Gemper hag a Leon var 

547.-

sw.-

deskadurez kristen ar vugale.- Kemper, de Kerans§al, 1904 

Instructions do ~:gr l 'Evêque de QuitJ.1per et de Léon sur l' ins­
truction chretienne des enfants 
Quimper 9 de :;~erangal 9 1904 (Rozavel) 

L izer Ne ur hon Tad Sant el ar Pab Pi x.'- Kémper, de If'erangal, 1907 

·Encyclique de Sa Sainteté lc'l P.tpe Pie X 
Quimper, de Kerangal, 1907 (Arch. du Finistère) 

Nysteriou ar Rozera.- 1!J Quemper, Blot, 1832 

Les ~iystères elu Ros,üre 
.Quimper; Blot 9 1832 (Rozavel) 

549.- var Installation an Autrou Goardon, Persqn Plouganou, 1848 
Sur l'installation de ~:. L 1 Abbé Goarclon, Recteur éLe Plougasnou, 1848 

· · (Arch. du Finistère) 

550.- Nemor eus ar Retred am beuz great e Lesneven.- Quimper, de Kerangal 1867 

En niémoir~ cle 1'1 ~etrait~ q~e j'ai f;ü te à Le'snevcm en,. 
(.Ar~h. elu Finistère) 

551.- Cal on sacret Jesus hou peet. tru,he doh emb~ •... • 

Vann~s, Lafolye, s.d. 
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·coeur Sacré de Jésus~ ayez pitié de Nous ••• (image do lévotion) 
( l.I. I,e Bihan) 

552.- · Breuriez an Itroun varia a Drugarez,. saved e 8reiz-Izel evit si_cour 
Bretouned Bro-Zaoz da zistrei d'ar guir Feiz kristen. 
Landerneau, Desmoulinsy s.d. 

Confrérie (Le Notre Damo ,:,e la ~ . .cerci •.• crééo en Bretagne pour · 
aider à la conversion èlu Pays de Galles. (l,.bb. de Landévenneo) 

Breuriez an Anaoun· e Parrez nouenan, lfant'rozilez, A. Goaziou, s.d. 

Confrérie des défunts 1le la pa.roisse éLe Plouenan 
~ilorlaix 9 Le Goaz.io"c.J. 9 s.d. (Lbb. de Landévenec )) 

554·- Al lezen a enéb ar c'houentchou -·Brest 9 i;np. rue Kléber, s.d; 
La Loi contre les Congrégations, (Rozavel) 

555·- Cantic spirituel var an disput etre ar Maro hac ar Iaoüancti~ 
s.z.n.d. rxVIrJ 

Canti-que Spirituel sur une dispute eri.tro; la· Lor't ·et la Jeunesse 
(Bibl. de Quimpor) 

556.- Sermon prononcet fËant an Aotrou n'Abbat Penfur, persan eus a barres 
P~ougarantez .ar zul pemvet a. vis guengolo, m_iZ eiz cant tre&ont. s. Ln,d. 

Sermon prêmoncé · pe,r 1 'J~bbé 'Penfur 9 . recteur. cle Plotig·ari:mtez le 
dim.anche 5 septe,:>bre 1830 (..tœch. ùu Finistère) 

(ce sermon est attribué à Rousseau, propl'iétaire à Tréflez) 

557 ·- . ·Sarmoniou an Aotrou Quere, dastumet gant an Ao. Jezegou, 
Chateaulin~ Corcuff ('2 vol) . (~'"' Séi té) · · 
Sermon de l 1 E.bbé Quérê, recueillis par l'ab. Jézégou 

558.- Seruon breton ( vanité et Danger du monde) 23. 12.1828, 
.... Tanguy, vicaire lLO .s"'~L'lt Thâgonnec (!Œch? ,du Finistère) 

559·-

560.-

561.-

562.-

Sermons bretons (4 recueils) (Arch. des C. duN.) 

Sermons bretons (2 recueils) (Arch. du Finistère) 

Caritic an Itron. Varia a VulaL, Lamiuon, Ar Goffic, s.d. ' 

Cantiq_ue à Notre D2.r,1e éle Bula.t 9 

.··. L?nnion 9 Lf? Goffic 9 s.d .• (Arch. du Finistère) 

Cantic en henor d'a Itron Varia canot., MontrouZez, HasZe, (1865) 

Cantiq_ue en l'honneur c:e ·Notre 
Morlaix, Haslé (1865) 

D .. -:1r~1e de .Ga.ll.o.t 9 

. (Arch. du Finistère) . . .... 
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'nùdor eun 7Jebeut bur:zudo, dibabet en toue·z kant ha kant burzud all, 

gret en hon amzer dre· zikour ann itron Varia a Lourdes skrivet enn gal Zek 

gand ann otro FleT? ri Lasserre ha lake t en brezonek gand Lou iz Nar i ann 

Dantek, bel.ek .:. Tour, Alfred Cattier, 1884 
Histoire J.e q:uelquos cnira.cles 9 choisis ontro cent et cent 

.·autres, survenus ;le notre ter,1ps avec le soccmrs cle 't~Totre Danl.e clo 
Lourdes, rédigé en franç1üs pŒ Henri· Lo.sserro 9 ~t mis on breton 
par Louis Ma_rJ..e Le D:mtéc 9 · prôtre. 
Tours, Cattier, 1884 · .S~m:!-nairo· de. ~~uimperi..., · 

Itroun Varia ar Folgoat Pedit evidom.p, Paris 9 Bouasse 9 s.cl. 

Notre Dame du Fol go at Priez pour Nous_, • { im,se souvenir) 
( l,i.1e Bihan) 

5 ;5.- J .:r.L Le Gall. Buez Victoire de Saint Luc 

566i-

, Brest, moul. ru ar c'hastell, 1.921 

J .~~c. Le Gall.~ Vie cle Victoire de 
Brest 9 Imp. rue du Chateau, 'i 921 

' 

Saint Luo 9 

(:, .. Le Bihan) 

!3uez Santez Brijida •• " J, Hint;ant.. s.l.n.d. 
Vie de Sainte Brigitte •••. J. Hing·ant · (Arch. Q.u Finistèn,) 

567 o.... Kent el iou Santez El isabe b a Hong ri (1207--1231) 
Rosko, Ar Vuhez·Kristen, 1944 

Instructions de, :3ainte Elisabeth de Jong:rie 
·Roscüff 9 la Vie Chretienne, . ~ . (~ .• Séité) 

~68.- Catechism hac instruction ecvit an Ca thol icque t.,. troet; • • 

• • en brezonec gant Gilles Kanpu il, persan a Cledgue pocher ••• 
A Paris, Jacques Cerver 9 1576 

C~tédhisilié et-Instruction pour l~s catholiques •.. mis en 
breton par Gilles do ~erampuil 9 recteur de Cléden:-Poher ••• 
Bulletin diocésc:ün d'Histoire 1924 · ( S~ciété _1\.rchéologie 

'du Finistère) . 

On ne conna:i t qùe dewt .exemplaires de ce ca:téchisme 9 traduction 
du· petit catéchisme latin·du :Bienheureux Pierre Canisius. L'un des 

. exemplaires appartient a la famille Le Goàziou~' de Quimper, l'autre 
â l'Abbaye de Landevennec. 

569.- Catechis împrimet dre urz an autro.~. Nathias Le Groing-Là 
Roma~ère, escop Sant Briec.- E Sant Briec, Prud'homme, .1836 . . .. . ' . ..... '. ,.,., 

Catêchisüle imprimé avec 1' autorisation de o •• Mgr 1v1athias Le 
Groing-La Romagère 9 évêque de Saint Brieuc 
A Saint Brieuc, Prud'homme, 1836 (Abb. de Landévennec) 

l 

j! .,, 
'i 
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5'7Q~- Catf'!ch)s impr met dre urs an autro.". Le Nintier escop ha cont a 
Dreguer, •• Eil ed tion.- Nontroulles, Guyon, 1783 

Catéchisme imprimé avec ·l' au.torisation de • , ;Mgr Le llilintier 
évêque et Comte de_Tréguîer, ••• 2ème édition, 
~/1o:i:'laix, Guyon, 1783 (:b. Darsel) 

571 ~- Catechis imprimet dre urz an Autrou ••• Le Nintier, escop a Dre!fuer, 
edit ion nevez.". Sant Briec , Prud'homme, 1817 

Catéchisme i•nprimé · èWec l'autorisation de • , ,Mgr Le Mintier, 
évêq_ue de Trègui~r~ nouvelle édition ••• 
Saint Brieuc, Pru~'homme, 1817 (Ab. de Landévertnec) 

572.- catechim eit chervige d'·er re è ra profession ag er rél igion 

ca thol iq, Apostol iq ha Romaen, .edit ion nehue. 
Guened, de Lamarzelle, 1868 

Catécihisme pour se:cvir à ceux q_ui pratiquent la religion 
catholique, apostolique et romaine, nouvelle édition, Vannes, de 
Lamarzelle, 1868.. . (Abb. de Landévennec) 

573.- Katekiz eskopti Guened evit bro Gourin hag ar Faouet. 
Guened, La fol ye, · 1921 . . 

Cathéchisme de l'Evêché de Vannes pour l_es yay~ de Gourin et 
du Faouet, Vannes, Lafolye9 1921 (:_,~. Le Bihan) 

574.- Katekiz eskopti Kemper skrivet e brehonek Kanton Arzano. 

57 5o-

576o-

Kemper, de 'Keran~àt, s"d. ( 1910) · 

Catéchisme de 1 'Evêchê de· Quimper écrit en breton du carrl{on 
d 1 Arzano, Quimper 9 de ~:erangal 9 (:tL, Le Bihan) 

Abrege eus a catechis 
(dornskrid) s.d. (v. 1810) 

Abrégé du catéchis;ne 
(manuscrit) 

oll il isou an impalaërdet a Franc, 

des églises de l'Empi:re Français, 
. · . (Abb. de Landevennec) 

Ar c 1 houlennou hac ar responchou eus ar c'hatechis nevez. 

·xemper, Barazer, 1810 
. Les questions et les réponses du nouveau catéchisme 

Quimper, Barazer, 1810 · (Rozavel} 

577.- Explication .. euz ar c'hatekis pe abrege euz'ar Feiz~-
Kemper, de Kerangal, 1873 

Explication du catéchisme ou abrégé de la FoL •• 
Quimper, de i~erarigal 9 1873 C,., Le Bihan) 

578.- Leur a galennadurez Kristen .- Kemper, de Kerangal, 1884 

Ltvre de l'Enseignement Chrétien, Quimper, de :{erangal 9 1884 
. C;. Le Bihan) 
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580.-
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582.-
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Katekiz Eskopti Kemper ha Leon (s.l.n.d.) v. 1921 

Catéchisme de l'Evêché de Quimper et de Léon 
(1ii. Le Bihan) 

Va c'hatekis bihan.- Paris, Tolra, s.d. 
Mon petit catéchisme ( M. Le Bihan ) 
Va c'hatekiz krenn.-.... Paris, Tolrp,19/l-3 
Mon catéchisme moyen . (M9 Le Bihan) 
Katek'tz historik e pehini e kaveur e berr gomsiou ann histor santel 

hagar gelenadurez tristen, great gant ann atat Fleur~ ... troet e 
brezounek gant I.F.N.N, A. Le Gonidec.- Angoulem, Tremeaü, 1826 

Catéchisme histor·ique dans lequel on trouve en abrégé l' histoi:re 
Sainte et l'enseignement chrétien, rédigé par l'Abbé.J:ï.,leury, mis 
en breton par •• Le Gonidec (Bib. de Ivlorlaix) 

Angoulème 9 Trémeau 9 1826 

583.- Katekiz war.gan rimet gant an aotrou Cam 
Sant Brie&, mouZ. Sant Gwilherm, 1910 

Catéchisme en chansons, mis en rimes par 1 'abbé Cam 
Saint Brieuc, imp. Saint Guillaume, 1910 1 

(Rozavel) · 

584.-. Cateçhis pe abrege eus ar Feiz.- Quemper~ Blot, 1842 

Catéchisme ou ab'régé de la FoL 
Quimper, Blot, 1842 (.ll.rch. du Finistère) 

585.- Katekiz ar Vugale Vihan evit eskopti Kemper ha Leon 
Kemper, de l(erangal, 1911 

Catéchisme pour les petits enfants' de l'Evêché de Quimper et 
Léon Quimper, de _;~e;ranga1? 1911 (Arch. du Finistère) 

,586.-· Katektz ar gear, great gant AO, Perron 'hd Nadec 

587.-

Brest, ru ar c'hasteZ , 1923 
Catéchisme de la ;,;aison 9 rédigé par 1es abbés Perron et l;ladec 9 

Brest, rue du Chateau, 1923 · (.Arch. du Finistère) 

Au trou Lochrist an Ize Z vet, bezit sonch eus ar Vretoned 

Nontroulez, Ledan, s.d. 
Monsieur LOCHRIST d 1 Ici-:-bas 9 Souvenez-vous des Bretons 
Morlaix, Lédan 9 s.d. . (Arch. du Finistère) 

588.- Kanaouennou santel dilennet ha. reizet evit eskopti Kemper 
Sant Briek, Prud'homme, 1842 

Chants sacrés 9 choisis et mis en ordre, à l'usage de l'Evêché 
de Quimper, Saint Brieuc, Prud'homme; 1642 · (SéminÉürè' éle Quimper) 

·:oeuvre de l'Abbé Henry 5 collaborateur de Hersart de la Vil-
le marqué 

589.:... Telert ·ar c' hristen cant icou Spirituel, Kemper, · Cotonnec, 1895 
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La Harpe 9 du Chrétien~ Cantiques spirituels 
Quimper, Cotonnec~ 1895 (Rozavel) 

Cant~ques protestants)· .. 

590.- Kanaouennou kristen •• gant G. ar C' hoèit euz Tremel, ha Toniou kaz 

Breiz Izel.- Tremel, .1889 

·cha.nts chrétiens.~. par·le pasteùr·G~"Le C6at,- de Trémel, et 
Vieux Airs :Bretons · · ( M. Darsel) 

Ar c' henta Niz Nari, bitez ar Vere' hez •• , 
Brest, Lefournier, sod. (v. 1868) . 

591.-

Le· premier mois de ~ ... arie, Vie de la Vierge o o. 

(M. Le Bihan) . 

592.- Nis Caer Nart pe Nis Nai'Nehue , dre en Eutru Diot.,! 
Guened; Gal les, 1851 

~ilois d.e lJ1arie, ou Nouveau Mois de Mai, par 1 'abbé Diot .•• 
Vannes, Galles, . 1851 (Abb. de LAndévennec) 

593 ·- Gant icou Spirituel hac Ins.truct ionou pro fi tabl evit. d isou i an 

594.-

hent da vont dar barados composet gant an tat Julian Naner, religtus 
eus a Gompagnunez Jesus, Quemper, Perier, ~ .d. ( XVIr) 

Cantiques Spirituels et Instructions profitables pour connaitre 
le chemin du paradis, composé par le père Julien lv"aunoir, reli-
gieux de la EJompagnie de Jésus. Quimper, P.érier, . . . 

(Evêché de Quimper) 

Cannenneu spirituel deuout cannet lies ••• edition nehue, 
Guenar,d, Gal les, s.d. 

Cantiques spirituels à 
Vannes, Galles 

chantèx'·souvent ••• nouvelle édi tian 
(Abb. de Lançlévennec) 

595.- Choaes a Gannenneu Spirituel aveid er Retred, editionneue, 
Guened, Galles, s.d. 

Choix de Cantique.s Spirituels pour les Retraites,, nouvelle. 
Edition, Vannes, Galles, s.d. · · (Abb. de Landevennec) 

596.- Cant tkeu Spirituel pe Guerzenneu deuot ha forh pro fi tabl,. ,. 
Guened, Galles, 1804 

Cantiques Spirituels ou Complaintes dévotes et fort profita-
bles.~. Variries,· Gall'es, 1804 · · . (Abb~ de Làhdévennec) 

597.- Cannenneu Spiritue~·~·· Guenett, Galles, 1789 

Cantiques Spirituels ••• Vannes, Galles, · 1789 
(Abb. de Landévennec) 

598.- Ca nt tco Spiritue.l choaset ha lequee t·. en urs· e·vt t ••• Sant Briec. 

Sant Briec, Prud'homme, 1834 
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600.-

601.-

602.-

603.-

604.-

606.-

607.-

608.-

609.-

~ .. 
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Cantiques. spiri tue1s, choisis et mis en ordre pour •• Saint Brieuc 
Saint Brieuc, Prud'homme, 1834 (.Abb. de Landévennec) 

cantrcou Brëzonnéè. Kant îk Peler'inet Lourd ••• 
Roazon, Oberthur, s.d. 

· Cantiques bretons. CantiQue des Pélerins de Lourdes.~. 
(M. Le Bihan) 

cantiq Spirituel composet var buez an Den, ·var e varo,-var e 

jugeamant •• s.l.n.d. 
Cantique spirituel composé sur la Vie de l'Homme, sur la mort 9 

sur son Jugement (.Abb. de Landévennec) 

Nouellou Neves a Canticou, s.Ln.d. (XVIIrJ 
Noels·nouveaux et Cantiques (M. Daniel Ber!lard) 

Kantikou evit goueliou Nee!ele"k, gant eur missioner breizad 
Quemper, Gui va re h, s: d. · · 

Cantiques pour les fêtes cle Noel, par 1.1n missio:n:nairè breton 
(I<L. Le Bihan) 

Kantikou evit miz Hari gouel,., Jeann d' Ark ha Sant Mikael 
Kemper, de Kerangall, · 1911 

Cantiques pour le 1\(ois de 
Quimper 5 de Kerangal, 1911 

Marie. ~La Fête de Jeanne d'Arc 
· et Saint Iofichel 

(M. Le. Bihan)_ 

Intron Varia ann Armeau .Abbevill, Paillart, s.d. (v. 1915) 

Notre Dame des .Armées, .Abbeville, Paillart, s. d. · 
(M. Le Bihan) 

Mission Parrez Plougonven.- Kant ikou Nevez, Kemper, de Kerangall 1913 
Mission paroissiale de Plougonven, Cantiques nouveaux 

Quimper, de Kerangal, 1913 1 (lvi. ·Le Bihan) 

Livr Kannenneu Eskopti Guened, eil mouladenn.~ Guened, Galles, 1923 

Livre de cantiques de l'Evêché de Vannes, 2ème édition, 
Vannes, Galles, 1923 (:Ji. Le Bihan) 

Pedennou ha Kanti&ou Kerne-Guened, eilvet mouler~z.Oriant,Ar Bayon-Ro&er 
-~'Prières et Cantiques Cornouaille-Vannes, 2ème édition ~.d. 
Lorient 7 Le Bayon-Roger, s.d. (M. Le Bihan) 

Kant ikou Brezounek eskopt i Kemper fw Leon renket a Muez. dre urs ann 

Au trou' n Eskop Nouvel, Kempèr, de kerangal, (1880) 

Cantiques bretons de 1'Evêché de Quimper et.de Léon, revus avec 
. l'autorisation deMgr·Nouve1 Evêque · (}!!.. Le Bihan) 
~imper,. de Kerângal, · . 

.. . . Q'es cantiques ont été Réédités de nombreu,ses fois 
• ••• > : .. , ' ' • '~ • ' • - • • ' 

Kant ikou Brezonek eskopt i Kemper ha -Leon, <ske:udennou gand -
Xavier. de Langlais.- Kemper, · ty moulerez Kerne, s,d, (1948) . 
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· ·' Cantiques bretons de l'Evêché de Quimper et de Léon illustrés 
· pàr •••. Quimper,· Imp. Cornouaillaise, . (Arch. du Finistère) 

610.- Kant ikou brez·onèk éskopt i Kemper ha Leon (gant sonerez) 
Kemp.er, Gui varch, 1946 ·- · · 

Cantiques bretons de l'Evêché de Quimper et de Léon (avec mu-
sique) Quimper·; @uivarch, 1946. (A. Le Bihan) 

.. 
611.- · J. ·Le ·r~arreè~- Cantiques bretons du diocèse de Quimper et de 

Léon, livre. d'accompagnements,. 
Quimper, Guivarc'h, 1944 (M. Le Bihan) 

Kant ikou Bleun Brug Santez Anna ... 
Quimper, France Bretagne, s o d~ · 
Cantiques du Bleun Brug de Sainte Anne (M. Le Bihan) 

613.- Noêl Speranze.- Itron Varia .Prat Koul.m •. - l'{otre Dame. de Plougoulm. 
Rennes, Nadoz-Vor , 1948 (M. Le :Bihan) 

614.- Fâtima! Ar Vuhez Krif!~ten , Fatima La Vie Chrétienne, Ros­
.(I!.[. Sei té) . . . coff,. 1943 

615.- Ar Bater., skrivet e gallek rimet gand,.·, Fransez Coppee, laket et 

bf:FlèJ~kDGfr[g~A, &aff19 !ransez Gwe nnou 

Le Pater, écrit en rimes françaises par ••• François Coppée, mis 
en rimes bretonnes par François Guennçm. (Bibl o de Quimper) 

616.- Science er Salvedigueah pe Thresor er Fe, composet dre ur persan 
a escopti Guenet ••• 
Guenet, Bizette, 1821 

La SG.i:ence du Salut ou 'frésor de la Foi, composé par un recteur 
de liEvêché de Vannes, 
Vannes, Bizétt9,1821: (Abb. de Landevennec) 

617;- Livre !3rediqh .er Fe eit che:rvige d''er uretoned q escqpty Guened, 

618.-. 

619.-

620.-

Guened,· Galles, 1848 

Livre de la Confrérie de La Foi,pour servir aux bretons de 
l'Evêché de Vannes, Vannes, Galles, 1843 (Abb.de Landévennec) 

· Pratiit~e~ ha Meditatt01ieu devoL- Guenet, de Lamarzelle, 1825 

Pratiques et )iédi tati ons dévotes ••• 
Vannes, de Lamarzelle, 1825 (Abbo de Landévennec) 

Considerai to'(l,eu Santel,. ~ Guenet, Gal~ es, ... s.d • . 

Considérations· saintes ••• VarJ.nes, GALLES, s.d. 
··· · (ibb •. de Land,évennec) 

... 

Reglen evit c'hoareset an Drede.,.Urz eus àn Itron Varia a venez Carmel 
Morlâtx. Gûtlmèr, . 1828 .. · · , · , 
· Règle pour les religieUsès du Tiers~rdre's cie Notre :b~me du 
~-tt Carmel (IŒ. Le· Bihan) 



621.-

622.-. 

623.-

624.-

625o-
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Regl eus an Drede Yrs eus ar Pinichen, Quemper, Perier, 1688 

Règle du Tiers Ordre de la Pénitence 
Quimper, Périer 9 1688 · 

Veri:lificaiions Spirituelles (XVIII 0 ) 

(Bib, de Morlaix) 

(Rozavel) 

Imitation er Utr,hies Glorius Vari., .• Gue net, Galles, 1829 
. \ '" . . ' ' -- .' .. . . 

Imitation d~ la Sainte Vierge,,, 
Vannes, Galles, 1829 .(Abb o de Landévennec) 

Imttasion Jezus':"'Krtst •• Hennebont, Normant, 1905 

Imitation ae; Jésus Ghr.ist •• o ·. (Ab. de Langonnet) 

Istar hor Namm Zantel an iliz kountet d'he genùroiz gant an 

aqtrou If-erne ••• Landerne, Desmoulins, 1898 

Histoire de notre Sàinte lJère.l 'Eglise racontée à s'es compa­
t;r.ib.otes par l'abbé 'Qu.ormé ••• 
Landerneau, Desmoulins 9 1898 

626.- An Buhez Sant Guenble A bat ar kentaf eus a Landevennec 
Vie de Saint ·Guenole,. Premier Abbé de Landévennec, . 
photocopie du manuscrit de Dom .JJe. Pellet:i.er, début du XVIII 0 

conservé à la bibliothéque de Rennes (Kendalo (h) 

627.- An dek Gourc 1 hemen. Selaou Israel (s.Ln.d) 
Les dix commandements. Ecoute Israel (Bib. de Quimper) 

628.- Ar Bibl Santel (Kosa leur a zo er bed) s.Z.ri.d.' 

629o-

63o.~ 

631.-

633.-

634.-

. La Sainte. Bible (le plus ancien livre du monde)· 
. (Bib. de Quimper) 

Ar Beden,s.Z.n.d. ta Prière (Bib. de Quimper) 

Ar Gredo (Kreden an abestel) Sol.n.d. 
Le Crédo (Croyance des A~ôtres) (Bib. de Quimper) 

Cantic spirituel var buezSant.Dider, ~.Ln.d. (XVII"} 
Cantique spirituel ·sur la vie de Saint Didier 

(Arch. du Finistère) 

Sant Korant'in, patron ha kenta eskop Kerne 
Sain,t Corentin, patron.et premier évêque de Quimper 

(~v.L. Le Bihan) 

Notre Dame de Rumengol patronne de la Bretagne. 
Epinal, Pellerin et Cie:,, s.d. (lvi. ·Le Bihan) 

Notre Dame de Rumengol patronne .de l.a Bret~gne couronnée au 
non de N.S.P. le Pape.lè 30 Lai 1858 
Epinal, Pellerin, S.d~ 
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635.- Saint Brieuc·.- ·Notre Dame d 1 Espérance 

Epinal,· Pellerin, s:d •. 

636.- Sant Nikodem, Guened, La(olye, s.d 
Saint Nicodème, Va;nnos, Lafolye, s.d. 

637.- Saint Efflam, ermite, Sant Efflam, ermi t 

(M~ Le Bihan) 

(Arch. du ~J.i.orbihan) 

Rennes, Pierret, s.d. 
(Arch. d'Ille et Vil.) 

638 • ...; Christ aux Saintes Femmes. Christ ar C1 hrag'hez Santel 
Rennes, Pierrot, s.d. (Arch. d'Ille et Vil.) 

639.- Apparition de la Sainte Vierge.- Goueledi~hez ar Verc'hez Santel 
Rennes, Pierrot, s~d. (Arch. D'Ille et ViL) 

640.- Kredi en Doue: krouer. Saluer: Penn an Ilis, s.lon.d 
Croyez en Dieu,· Créatem·, Sau,veur, Chef de l ':::Gglise _ \ 

(iE. ·Y. Le Goff) 

641.- Cetu ama ur c'hopi eus lizer cavet var auter an itron Varia 

Exciliatric, e guera Vunich, deis Pasq 1827 (s.l.n.d.) 

Voici une copie de la lettre trouvée sur l'Autel cie Notre 
Dame Auxiliatrice, en la ville de ~-.~unich, 1::~ jour de Pâques 1827 
(MOrlaix, Lédan) (Arch. du Finistère) 

642.- Ar Pardoniou a c 1 honezont ar breudeur hac ar c' hoareset eus ar 

643.-

644.-

Gon(reri an Itron varia a NonMrrat, s.Ln.d. (XTIIIrJ 

Les Pardons que gagneront les Frères et les Soeurs de la Con-
frérie de Notre Dame· de Monserrat (.f\..rch. N:u Finistère) 

Jubile Universel roet gant on _Tad Santel ar Pab Innocent XIII Leon 

ar SiEWTi, 1722 · , 
J"ub1 e Um .. versel donne par le Saint Père le Pape Innocent XIII 

Léon (Saint Pol), Le Sieur, 1722 

... 

0 0 0 0 

0 0 0 

0 0 .­

·0 

Nos ancStrE?s sculptaient avec -a,isance le granit et le chêne. Ils 
nou.s ont laisse des trésors artistiques qui forcent l'admiration de 
tous. Dans·leurs demeuref' , ils exposaient des·images --généralement 
pieuses, d'après des 'bois, dont il ne reste malheureusement plus que 
de rares exemplaires. Après la tourmenté révolutionnaire on préféra 
l'imagerie de la rue Saint Jacques, nous assistons maintenant à un 
réveil de l'art breton. · 

Sant Nikael, s. Z.n.d. 

Saint Michel, gravure d'après un bois conservé au Mus.ée Breton 
de Quimper (M. Le Bihan) 
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645.- . Ar vQues e güiloudi .- La femme en couche 
(gré!:~e d'Ollivier Perrin) (Me Le Goff) 

646.- Ar vadeant • .,.. Le :Bâptême 
(gravure d,'Ollivier Perrin) . (M. Le Goff) 

647 ·- Fest ar vadeant · , - Le repas de baptême . · 
(gra;vure d'Ollivier Perrin) (M •. Le Goff 

648.-. Sevel a vilioud ,-Les Relevailles 
(~avure d'Ol:Livier Perrin) (M. Le Goff) 

649.-: Arvatl'ur ,.,.. Le Maillot 
(gravure d'Ollivier Perrin) 

650.-

651.-

652.-

653.-

Ar c' havel .'-Le berceau 
(gravure d 1 Ollivier Perrin). 

' ' ' ' 

Trementdi€ez ar vu§iel dreist 
Passage de l'enfant par dessus 

(gravure d'Ollivier Perrin) 

· Ar.vagerez· .- La Nourrice 
(gravure d'Ollivier Perrin) 

Ann Ioud .- La :Bouillie 
(gra'vu.re d'Ollivier Perrin) 

(M. Lê Goff) 

(M. Le Goff) 

an daôL:.. 
la table 

(M~ Le Goff) 

(M, Le Goff) 

(M. Le Goff) 

654.- Ar c' henta camed • - Les premiers pas 
(gravure d'Ollivier Perrin) (M~ Le Goff) 

655·- Ar vammen iec'hed .­
(gravure d'Ollivier Perrin) 

L~ Fontaine Salutâire 
. (M. Le Goff) 

656.- Ann ·Dezrou eu~ ann Dison • .,.. 
(gravure d'Ollivier Perrin) 

Commencement du sevrage 
· (M. Le Goff) 

. 657.- Pocq ar banny~lou .- Le Salut des :Bannières, grav. d'O. 
Perrin, lith. de :Be:r;nard; Pq,ris, (M •. Le :Bihan) 

658.-. 

659.-

660.-

66'1 .. -

662.-

Koroll • -La Danse ( Arch. du Finistère) 

Talabarderien • - Les Sonneurs (Arch. du Finistère) 

Itroun Varia ar Folgoat . 
. ' 

Notr~ Dame du Folgoat, gravur.e de P. Peron (Se iz Br~ur J 

San tez l1 arc' har id 
Sainte Marguerite, gravure de P. Péron, (Se iz Breur) 

Sant Pol, . 
Saint Pol, gravures de P. Péron (Se iz Breur) 

i' 

. ii 
)! 



- 92 -

663.- Sant Erwan, 
Saint Yves, gràvure de P. Péron (Se iz Breur) 

664.- Sant Kaourintin 
Saint Corentin, gravure de Po· Féron (•Se iz B'rèur) 

665.- ·Sant Ronan, 
Saint Ronan, gravure cle P. Féron ( S!3 iz .Breur) 

666.- Sahtei Anna Beni~~t ••. 
Sainte Anne bénie ••• image de X. de Langlais (Se iz Breur) 

667.- Introun Varia .Rumengoz •.• 
Notre :Dame de Rumengol ••• image de X. de Langlais (Se iz Breur) 

~6.8.- Intron Varia An Dre in ••• 
NOtre :Dame du Roncier ••• image de X. de Ltmgla~s (Seiz Breur) 

Sant Kaourint in Kemper ••• 
Saint Corentin· Quimper.~. image de X. a.e Langl~is ( Seiz Breur) 

670.- Sant Ronan: .• 
Saint Ronan ••• image de X. de Langlais (Si!,iz Breur) 

671.- Sant Gue l tas • , • 
Saint Gildas ••••• image de X. de Langlais (Se iz Breur) 

672.- Sant Kornel L,, (Seiz 13reur) 
Saint Cornely •••• imagé. de X. de Langlais 

· 673.- Sant Erwan; 
Saint Yves, image de G.R. (Se iz Breur J 

674.- Intron Varia Fol~oet 
Notre :Dame du Folgoat, image de G.R. (Se iz Breur) 

· Q75.- St Ronan, pedit euidomp, (Seiz Breur) 
Saint Ronan, priez pour :nous, gravure de X. de Langlais ... 

. 676.- Nevenoe, ·roue kentan ar uretoned.:. (Seiz .73reur) 
Noménoé, premier roj 'des bretons ••• gravure de X., de Langlais 

677.- St Petroc ( Seiz FJreur) 
Saint Petroc 9 gravure de X. · de Langlài's ., ·' 

678.- Nikolazi;R pedit santez Anna (Sëfz 7:Jreut) 
... ... . . . . .. 

Nicoias, priez Sainte Anne o •• gravure de X. de Langlais 

679.- Dewi, Nawdd Sant Cymru (sê iz Breur) 
:David, saint Protecteur du pays de Galles; gravure él.e X. de l·a.nglçds 

680.- Sant Jili, pedit euidomp (Seiz !Jreur) 
Saint Gilles, priez pour nous, gravure cie X. de :L.ànglais 



93 -

681 • ..;. st Ervan difenner breizh · (Seiz Breur) 
Saint Yvesdéfènseur de la Bretagne, gravure de x. de Lan~lais 

682.- St Paal Aorelian, St Tugdual, St Halo, St Samzun, 
Saint Pol Aurélien, Saint Tual, St 1\4a.lo, Saint Samson, 
gravure de X. de Langlais (Seiz Breur) 

683.- St Kaourintin, St Brieg, St Padarn, St Kler, St l1elenn, 
St Corentin, Saint Brieuc, Saint Patern, Saint Clair, Saint Melaine 
gravures de X. de Lan·glais, (SeizBreur) 

·. 684.- Istar Breizh, histoire de Bretagne, Onze gravures originales 
(Seiz Breur) de X. de Langlais, 

· 685.- · Santez Anna hor patronez, 

686.-

687.-

688.-

Sainte .Anne notre patronne, gravure de M. Chabay, 
(M. Le Bihan) 

Au pàys des Calvaires, Kanerien Bro:.. Leon Uzndivizio, 

Nouez Breiz · ·. Au pays des Calvaires, Chanteurs du Pays de Léon, Landivisiau, 
La Voix de la Bretagne (Kendal'ch) 

Evel ar Wezenn a zoug he deliouevidoc'h e talc'han va c'halon 

Ainsi que l'arbre porte ses feuilles, pour vous je garde mon 
coeur (foulard, éditions Le Ifinor, Pont l'Abbé)(Kendalc'h) 

San·t Tugdual, 
Saint Tual, bannière (Musée Breton) 

689.- Tad Naner, 
. (Musée Breton) 

690.-

Père lvlaunoir 9 bois du XVII 0 

Santez Appol ina, Diouz droug dent ha poan benn, hon diwal i t bepred, 

Sainte Appoline, du mal de dents et durnal de t~te, protégez nous 
.toujours, Céramique Rocher 5 ·Saint Renan 

(M. Rocher) 

· 691.- Santez Anna Palud pedit evid !Jreiziz 
Sainte .Anne la Palud priez pour les bretons, faïence de la Maison 
Henriot, . Quimper (M. Henriot) 

692.- Introun Varia Joa skoaz da voraerion breiz 
Notre Dame de la Joie protégez les marins bretons, faïence de la 
Jll'..aison Henriot, Quimper, (M. Henriot) 

693.- Ar Chistrl1at a Zak an de,n s.tad 
.Le bon cidre rend joyeyx, faïence Henriot, Quimper 

(M. ·Henriot) 



694.-

695·-
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Chistr Nolan, Chistr Fouen ha Chouchenn Rosporden 
C:Î.d.re de.MÔëlan, Cidre de Fouesnant et Hydromel de Rosporden 
faïence Henriot, Quimper (l\ll. HBnriot) ' 

Santez Dishano. 
Sainte sans nom (il,_ y a au. Paradis une petite Sàinte q_ui n'a point 
denom, les autres saints l'appellent Santez Kol·e hano ce q_ui veut 
dire en français la Sainte q_ui a perdu son nom et comme personne ne 
la connai t,. elle ne reçoit jamais de prière, alors les autres saints 
lui donnent chacun une des leurs· et à la.fin de l'année c'est el:ie 
q_ui en a le plus (Faïencerie H13 Quimper) 

Evit he-nor ha brud an dud a uor rederien-uro ha .gonidelen a vreiz a 

zougas war holZ zouarou ha war hall uoriou ar bed brud hag enar hor bro. 

Pour l'honneur et le Prestige.des marins, aventuriers et cul­
tivateurs bretoris.q_ui ont contribué sur toutes lesterres et·toutes 

.les mers du ,illonde à la gloire et à l'honneur de notre pays 
(gravure de Cres ton) (lvi. Keravel) 

·~ ; -~ 

~97.- Dour vulnerer 
Eau vulnéraire, faïencerie de Keraluc, Quimper ( Keraluc) 

698.-: Ar Roue Gradl on, 
. Le Roi· Gradlon, faïencerie. de Keraluc, Quimper ( Keral uc.J 

699.-

0 0 0 0 

0 0 0 

0 0 

0 

~~-~~~~Q!_~~ê-~~-~!~-S~Q~ID!~~ 
LA VIE PUBLIQUE 
----~-----------

Testamant Louis c'hoezdc roue a Franç, Nontrou[ez, Ledan 

Testament de Louis XVI roi de France, 
Morlaix, Lédan (M. Ogès) 

700.- Liser scr_iuet da vignoned ar c' honstitucion a Vontroulez gant lfinistr 

a Roue evi t arc' hontribuciono,u, Paris ar 18 a Ebrel 1792, ar pevare 

bl oaz-vez_ eus al li be rte, Breudeur ha Ni{Rnonet.- Nor la ix, Guyon 

Lettre écriteaux Amis de la· Constitution de Morlaix par le 
J\finistre des Contributions, Paris le 13 Avril 1792, l'an 4 de la 
Liberté Frères et Amis. o. · (Arch. du Finistère) 

701.- Ex.trai t du registre des séances de la mairie de la commune 
de Plougonven, du 27ème jour de thermidor an 12 de la RépubliQue 

. Française ••• lVI. le J.vlaire ••• a donné lecture et explication en 
breton au conseil municipal.. (Arch. du Fini_stère) 

L izer Herri Pemp d' eur m i;Rnon d 'ezhan .• , 8 mae 1871. ~. Z. n. d • 

Lettre d'Henri V à l 1 un de ses amis ••• 8 mai 1871 
(Archo du Finistère) 
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763::... .· .. A.nn amzer goz.- (Quimper). Jaouen, . 
Le Vieilx temps; · · (AÏ' ch. dv. Finistère) 

704:- Votollip a tao eut t ar Republ ik 
Votons toujours pour la République 
Quimper; Jaouen · (Ar·· du Finistère) 

705~- ' An doarJ da rit. mad o moezïou, Kemper, Caen •. 

La manière de bien voter, 
Quimper, . Caen, (Arch. du Fi~istère) 

706.-. . Const i tuc ion ar Republ ic, Kimper, Lion. 
La .Constitution de la République ... 
Quimper, Lion (Arch. du Finistère) 

707 ·- . Katekiz Republiki::m 
Mor-laix, Haslé, Le cat·échisme républicain 

(Arch. dti Finistère) 

708.- Lizer scriuet ~ant eul. làbourerdauar d'he uignoned diwar ar maés, 

709.-

710.-

711.-

712.-

713.-

(Quimper) Jaouen, 
Lettre écrite par uncultivateur à ses amis de la campagne 

(Arch. _du Finistère) 

Tri z izer digant Fanch ann Talee, merour, da lann G01ier:, mevel 

Nontroulez, Basle 
Trois lettres de Francois Le Tàlec, fermier? fi Jean Le Gouer, 
domestique·, Morlaix, HasH~ - · :; (Arch. du Finistère) 

Aliozi mad d'ann dud o labour do·uor ha d'ar vtcherourien 
Kemper, de Kérangal, · ! · 

'Conseils aux cultivateurs et aux ouvriers, 
Quimper, de Kerangal· ·(Arch. du Finistère) 

Dispud etre all labourerien douar ac an aotrou payzan, zivar ben 
eur broclamation brezonnec publiet ac a((ichet dre an oll barreziou 
c._anton Pont-n'Abbat, ·.· . 
lc(.uimper, Caen dit Lion, 

.Dispute entre les.oultivateurs et Monsieur Paysan à propos 
d'une proclamation bretonne publiée et affichée dans toutes les 
communes. clti canton' de Pont i 'Àbbé. · (Arch~ d~ Finistère) 

Deomp dan Urnou ... Youenn Kerloc' h. s. Z.n.d. 
Allons aux. Urnes ••.••• Yves Kerlooh 

. . . . . . (Arch. du Finfstère) 

prezegen great e kambr an deputeed d'ar 17 a viz he re 1902 garit an 

· Aotrou Ba i-Z-· depute Fints.ter. Kemper, d·e Kerangal ~- 1902 
Discours prononcé f> la Chambre :des· dép'utés ·le 17 oct 1902 

M •. Le Bail, dép1.1té du Finistère,). . ....... . - --·----------------· 
Quimper,' de Kerangal, 1902· -(Arch. du Finistère) 

. ; . ·. 
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714.- D'an electorrien deus Briec, deus Conq, deus Fouesnant, deus Kemper 
hagar re deus Rosporden,.;. Lann ar Quinquis.- Kemper, Caen, . 

Aux électeurs de Briecy Concarneau, Fouesnant, Quimper et 
Rosporden ••• Alain Le Quinquis · · · · 
Quimper, Caen (Arch. du Finistère) 

715.- D'ar Guzullerienn municipal eus ar Finister.- Brest, Gadreau, 1875 
Brest, Gadreau, 1875 ·.-

Aux conseillers municipaux du Finistère, 
Brest, Gadreau 1875 · (Arch. du Finistère) 

716.- Penoz distroada ar Framasoned hag ober dez-ho kenna ho ivinou ? 
Kemper, de .kerangal 

Comment triompher des Francs-Maçons et les obligGr à se tailler 
les ongles, 
Quimper, de Kerangal (Arch. du Finistère) · 

_717.- Ar Voterez, Gwengamp, An Arvor, 1935 

Le Vote, Guingamp, Imp. d'Jœvor, 1935 
(Arch. du li'ihistère) 

Justis Ivar dachen ar skoZiou.- Brest, ru ar c'hastell, 1922 

Justice s'Ur la.question scolaire 
Brest, rue du Chateau, 1922 (Arch. du Finistère) 

719 ·- Politique an Tad Gerard.- Cathech is ar Republ ican Nad, Sant Brieg, 
Guyon, 1872 

Politique_du.Père Gérard.- Catéchisme du Bon Républicain, 
Saint Brieuc, Guyort, 1872 

0 0 0 0 

0 0 0 

0 0 

0 

LE BRETON DlùJS LA VIE QUOTIDIENNE 
--------------------------~------ ...... 

L 1 AGRICULTURE 

720.- Avis d'ar broprieterien a d 1 an agriculterien ••. 
Aux propriétaires. et AgricÜlteurs •• ~ De Carné 
Brest, .Anner, s.d. (Arch.,_du Finistère) 

. i 

721.- Avis d'al Laboure-den douar eus· ar"-Finfster.,. 
Avis aux cultivateurs du FiÎüstère. 

(iv1orlaix) Lédan (Arch. du Finistère) 
. . ' 

722.- Eun nebeud kenteHou _diuarben an.doare da. c'hounit ar: piz a 
barkadou bras, piz berr da veza gwerzet evit beza lakeet e boestlou. 

Quelques conseils sur ies moyens· de cul ti ver les pois dans les 
champs, ·petits pois destinés à la conserve. s.l.n.d. 

(M. Daniel Bernard) 
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723.- D'al iabourerien. Hontfoulez, Guilmer, 

Aux cultivateurs, Morlaix, Guilmer (l,ll. Daniel Bernard) 

724.- Avis d~al labourerien ha d'ar dulttvatourien ~n arrondtssamant. 

Kemper, Btot (s.d& (1820) 
Avis aux cultivateu,rs de l'arrondissement • 

. Quimper, Blot. (Arch. du Finistère) 

725.- Instruction var ar _guin-ardant laqueat · e rim, 
Lanaerne~ Desmoulins, 1849 
Instruction sur l'eau cle vie, mise en rimes, 
Landerneau, Desmoulins, 1849 (Arch. du Finistère) 

726.- Synd·ika Bro-Leon.- !1ontroulez, Ar Gl!)aztou 

Syndicat du Pays de Leon~ 
l'Jiorla:Lx, Le Goaziou (Arch. du J?inistère) 

727.- Labourerien douar PZoneis.Quirnper, de Kerangal 

Laboureurs de la terre de PLonéis (Arch. du 'Finistère) 

728.- · Kef-Assurans loened Sant-Divy. Landerneau, Desmoulins 
Caisse d 1assurances.agricoles de Saint Divy 

· · (Arch, du: Finistère) 

729.- Ar Groaz-Wenn ( breuriez savet evit ober brezel d'an odivi. J 
Kernper, de Kerangal · 

730.-: 

731.-

733.-

La Croix-Blanche (Association constituée pour lutter contre l'al-
coolisme, Quimper, de Ko:rangal (Arch, du Finistêre) 

An tourter.-Le bulldozor (Arch. du Finistère) 

Adreç eus ar ci toyanet pere a gompot!. e, Hontroulez an Assamble 

eus a Vignonet al li ber te hac an ingalder, d'ar ci toyanet laboureryen-:­

douar eus a departament Finister , an 10 a vis here 1792, ar bloaz quenta 
eus a c'.houarnamant ar T3obl a Franc, 

Morlaix, Jean et François Guilmer ·frères, 

Adresse des ci toycms composant à Morlaix la Société des Amis 
de la Liberté et de 1 1 égalité, . aux citoyrms agriculteurs du dépar­
tement du Finistère, du 10 octobre 1792, L 1 an premier de la Répu- . 
blique Française, · (Arch. du Finistère) 

Departamant a Finis ter.- Ingal i te; Li be rte, Carentez entre bredeur 
(var ar bevançzou) 

de l'imprimerie du c . .L toyen Teurnier, 

Département du Finistère.- :Elga1ité 9 Liberté, Fraternité, 
(&u sujet des subsistaP,ce~) · . .· · (Arch. du' Finistère) 

Hignon al labourerMorlai:x:, Lédan 
l'ami du cultiva,teur (A:rch. du Finistère) 
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7 34.- Instruction evit laboureryen Bre i.~, .Guigarr)p, J olli vet 
Instruction pouries cultivateurs bretons 

(Arch. du Finistère) 

7·35.;.,.: · Reflexiono oar magadurez ar c'he.seca en Breiz • (Guigamp, Jollivet 
_Quèlg_ues observations sur la cul ture des prairies artificielles 

pour la nourriture des chevaux en Bretagne· · 

736.-

0 0 0 0 

0 0 0 

0 0 

0 

(Arch. du Finistère)· 

LE BRETON· DA'JJ.S . LA V1E QUOTIDIENl'ifE _______ , ___________________ .......... 
LA .SANTE PUBLIQUE -------------·-----

Ar Vaccin.- Explication hac arret greet gant an autrou prefet a 

Le Vaccin, explication et arrêté pris par le préfet du Finistère 
(Arch. du Finistère) 

737.- Ar vaccin, explication hac ·arret grèet gant an Autrou Prefet 
Lis,er .pastoral eus an autrounez Viquelet gerenal a Guemper, d'ar· Bersonet 

·.ha da Veleyen an Escopty-mtt 

Le Vaccin, explication et arrêté pris par le préfet du Finis­
tère.- Lettre pastorale de l.essieurs les Vicaires Généraux de 
Quimper aux Rectetirs et Prêtres de cet ·Evêché: ( 19 floréal an 1.3) 

. (Arch. du Finistère) 

738.- Instruct ionou var an evessaou general da gwl3mer en. amzer 
Nontroulez, Ledan.• 

Instructions sur les· précautions à·prendre en période de 
ch0léra. lvlorlaix, Ledan (Arcb. du Finistère) 

739.- Kelennadurez, var ar c' halera, great gand ar c' honsail karget en 

departaman, da rei da anaoud ar pez sa gwell da aber evid en em zivoal 

euz ar c'hlenved-~e, ha parea 
Instructions' sur le choléra, rédigées p:::tr le Conseil dépar­

temental chargé de faire connaître les mesures à prendre pour se 
·protéger de cette. F.1aladie et en guérir. . 

Quimper, Lion ·' (Arch.· du Finistère) 

. 740.- Supplément au journal le Finistère.~. Instruction evit usaich 

an dud di var ar meas var ar voien d 1 en em breservi diav.s ar C' halera 
ha var ar gondu da zelc'her pazeu, ar ,c'hlerwed d'en em zi~claer_ya. 

InstructJ.on a l"usage des habitants de la 
campagne, sur les moyens à employer· pour se garantir· du choléra 
morbus et sur la conduite à tenir lorsqu'il se déclare. 
Brest, Roza:is (.A.rcho elu Finistère) 



741:o-

742.-

743o-
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Ar Nodda zioual kear euz ar c'henvejou staguz.- Kemper, Jaouen 1901 

Les moyens·~1 éviter les maladies contagieuses . 
Quimper, Jaouen,. 1901 (Arch o du Finistère) 

0 0 .0 0 

0 0 0 

o ·o 

0 

LE BRETON D.:.NS LA VIE QUOTIDIENNE 
-----------~~-----~--------------

DU BERCEAU· A. tA TOliBE 
----~----------------

Lizer kelaoui ganedilez-eur bugel 

Lettre de faire part de la naissance d'un enfant 
. (Arch o ëtu ·Finistère) 

.... 

Lezennou Unvaniez Iaouankiz '3reiz.- Nontroulez, Lajat. 

Règlement de 1 'Union des: Jeunesses Bretonnes, 
l;10rlaix 9 Lajat · (Arch. du Finistère) 

7 44.- Jardin.. an amouroustet en pelec 1 he t isquer ar f~çon evi t antreteni 
ervat eur ve~trez,.,. · D'.Am Nuia Caret ! - Nontroulez, Ledan 

Jardin des amoureux où l'·on apprend la façon de bien se 
conduire avec sa maîtresse •••• A ma Bien Aimée! 
l,:corlaix, Lé dan (Arch. du Finistère) 

745·- Rimou ha goulennou evit an e4reujou.- Nontroulez, Lanoe. 

Rimes et Propos pour les mariages, 
lvlorlaix, Lancé (Arch. du Finistère) 

746.- Lizer kelaout eured. 
Lettre de faire part dé mariage (Arch. du Finistère) 

747.- Lizer kea·loui urzidigez eur- beleg. 
Lettre de faire part de ·1 'ordination d'un prêtre -

(Arch. du Finistère) 

748.- Feiz ha Breiz Sant Paal Aorelian, Kantikou.,... Bleun Brug ar 

Sent e Kastell Paol,(.,eost 19.50 t ) S . t p 1 , -1 · · Feiz ha Bre iz • J:!'ol et Bre agne 9 a1n . o .Lmre 1en 9 Cant1ques 
pour le Bleun Brug des Saints, ~ Saint Pol de Léon, août 1950 

(Arch. du Finistère) 

. 749._- Lesneven. Reolenn XIII• Gouel ar Bleun Brug, Gwengolo 1923 
Brest, rue du Chateau 
Lesneven.'7 Programme de .la XIIIème fête elu Bleun Brug · 
Septembre 1923 9 . (Arch._ du FinistèrE:l) · 
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. . . . 
750.- ·Kendalc' h Kastell Paal a Leon, 1905. Eun neubeud barzed a Vreiz.-Keraez 

. ·. Jaffrennou 

. 751.-

752.-

75.3.-

754.-

755·-

Congrès de Saint Pol de Léon, 1905. Quelques bardes bretons 
Carhaix, Jaffrennou (Rozavel) 

G.oueliou Keltiek Ker Brest.-N'Euz ken a wr.Il n'y a plus de mer.­
There i's no more sea. ! Keraez, Ar l3obz· • Fêtes cel tiques de Brest. 
Carhaix, Ar Bobl (.Arch. du Finistère) 

Deizadur, 1957.- Al Liamm 

1957. Calendrier ( :," 0 Le Bec). 

Deizadur, 1950 .- Al Liamm 
\ 

Calendrier, 1950 (:ui. Le Bec) 

De izadur Gwa l.arn 1929 
Calendrier Gwalarn, 1929 (M. Le Bec) 

De izadur Ar Vro, embannt!t gant ar Bal b 
Cal!3ndrier du Pays~ édité par Jtr Bal b 

(M. Le Bec) 

756.- KenteZ tou mad var bep tra 
de la République, 187 6 

Bohs conseils sur chaque Ql:îose. Almanach 
(Arch. du Finistère) 

757.- Almanak evi-t ar blavez 1883..- Kemper, de 'xerangal 
Almanach. pour 1 1 année 1883 · · ' · 
Quimper, de ..Ceranga.l (Arch. du Finistère) 

758.- Lizer evit bloaùez mad ar 
Lettre pour la bonne année (Arch. du Finistère) 

759·- Kart en bloavez mad. 
Carte de bonne année (Arch. du Finistère) 

760 .... · Karten-Bost 
Carte postale ( 're'~ J-i J...l.. D du Finistère) 

761.- Renerien ar Jabadao, karten-bost 
Les Organisateurs du Jabadao, Ctrch •. du Finistère) 

762.- . Inga~der hervez al lezen 

76J.-

(Li tb. Le B1ois~ ·Brest •. · ·• 
L 1Egalité devant la Loi 

Ingalder impossvbl 
Lith. Le Blois, Brest 
l'Ega.lité :J,mpossible 

(1>1. L.e Bihan) 

'L 

764.- Gwerzidigez Itron Sant-Per da Gevredad Hendraouriez Penn ar-bed, 16 miz 
194.0.-

Vente par i/lada.me de Saint Pierre. à la. Soci2té J.ITchéo1ogique du 
Finistère, 16 Novembre 1940 (Société Archéologique 

du Finistère) 



766.-

767.-

768.-
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Sant Erwan. Gouel Broadel Bre tz, pred bras an 10 a vtz mae 1928 
Saint Yves, Fête Nationale Bretonne, Banquet du 10 Mai 1923 

(Arch. du "<"~inistère) 
. . 

Sant Erwan Helourt Kervarzin.- Gouel Broaciel Breiz; Pred Bra~· an 21 a vtz 
Saint Yves Kermarzin 9 Fête Natiom.üe Bretonne 9 Banquet du ?1 i,lail Nae1922 
1922 · . (Arch. du Finistère) 

Hostal tri· an Arvor, Gouel sonj Jas Parker d'al lun 8 a viz Gwengolo 1928, 

Kemper, Bargatn 
Hotel.d'.Arvor 9 Fête en l'honneur de Jos Parquer, du lundi 

3 septembre 1923· 
Quimper, _Ba:rgain, (Dr Dujardin) 

Pedi t evit ene Fransez Gui varc' h ••• persan Lan ber ( levrtg kounaat) 

Priez pour le repos d'e 1 1 âme de François Guivarch ••.• recteur de 
Lambert (Mémento mortuaire) (Dr Dujardin) 

769.- · Opet truez ouztgn da vtana c'hui va mignonet ••• 
skritur bolz-kanv Goulven 
J~ez au moins pitié de moi més 
falque dè Goulven 

amis ••• Inscription sur le cata­
(Kendalc1h) · 

770.- Ama eo bet diskennet er bez dan 13 a viz (lere 194-7 da c'hedal ar vuez 
peurbadus korf ar chaloni Bihan persan Plogonnec. Ra lugerno skerijenn 
Doue en e ene. 

Ici fut inhumé le 13 Octobre 1947 en attendant la Vie Eternelle 
le corps du Chanoine Bihan, recteur de Plogonnec. Que la lumière de 
Dieu éclaire son âme. 
(Inscription funéraire au cimetière de Plogonnec, photographie, 

(Xehèlalc'h) 

x x x x 
1 

X X' X 

x 

EUN DORNAD LIZERI BREZONEG 

(UNE POIGNEE DE LETTRES BRETONNES) 
(ARCH. DU FINISTERE) 

771.- Charlez a Vro c'Hall (Charles de Gaulles), 28 nov. 1868 

772.- . photographie de Ch. de Gaulle (grand oncle du Général de Gaulle) 

773.- Alc'houeder Tre&er. (Erwan TJerthou) -19 Mars 1905 

774.- Yan ar Fustek (Jean Le Fustéc) 18 sept. 1903 

775.- ·Leon ar '-!err (Léon Le Berre) _J_J.uin 19J2 

776.- Anatol ar 'Jras ·(.Anatole Le Braz) 9 mars 1911 

777.- A. Le Bras (Anatole Le Braz) 8 avril 1899 
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· 778.- G, Ar C'hoat, (a: Le Coat) 4 Janvier 1912 

, 779.- Çt.,e Rene Al Laig,ue (Comte René de Laigue). 18 janvier 1904 

780.- A. Noal (Erwan Le Noal) 8 juin 1925 

781.;- Ar Yeoqet (Auguste Boscher) 6 septembre 1908 

782.- Bleimor (J'.P. Callo.c 'h) avril 1907 

783.- Bodlann (Hippolyte Laterre) 10 janvier 1915 

784.- ~otrel {Théodore Botrel) s.d. 

785.- Erwan Berthou, 2 septembre ù399 

786.- Loe iz Lokournan (Dr Dujardin), 1921 

787.~ G. Esnault, 31 mai 

788~- Francis Even, 21. juin 1920 

789 • ...;. Glanmor (Joseph Guillandre) 31 août 1905 
. . . 

790.- Alan-Fanch Guivarc' h labourer douar , Plo.uyann (Alain-François 
Guivarch, cultivateur à Ploujean (déc. 1906) 

791.- L. Gourlet-Botspern, · 22 sept. 1921 

792.- Barz Nenez Bre, Kari~ (Abbé Caris) 4 mars 1858 

793.- Kermarker (de La Villemarqué) 

794.- Kermarker (de La Villémarquê) 

795.- J. Loth 27 juin 

7-96.- Tanguy Nalmanche, 24 juilJ,et 

797.- Y. !1. Perrot, 28 décembre 

798.- J.N" Perrot 28 février 1905 

799.- Jos Parker, 25 novembre 1899 

8oo,-. Prosper Proux, 22 dé~. i864 

14 oct. 1864 

5 oct.· i867 

1903 

801.- Nikeal Queinec · (iJ.üchel Queinec) 21 janvier 1904 

802.- Yves Sebillot, 16 juillet 1903 

803.- Olier Vallee, 3 novembre 

804.- F; Vallee, s.d. 



- 103 ..;. 

LE BRETON DANS L' .AFFICHAGE OFFICIEL 
. ---------:----------------------·------

·.Comme les particuliers, 1 • Administr·a ti on utilisait le breton 
quand il était' absolument nécessaire que ses actes soient connus 
de tous. ta Convention Nationale fit traduire et publier ses déci­
sions en " l"idiome bas breton", cet idiome barbare dont la Com­
mission administrative du district de Landerneau réclamait la sup­
pression dès. le ~3 messidor an II 

805.- · Troupou var Zouar,. Re§Rimant. royal eus ar Canoll ierien, Nar deus 

806.-

807.-: 

808.-

Bretonnet potre.t vaillant hacourachus ac. a (ell âezo servicli'a ho Roué, 
di((en he §Rloat hac he Rouanteles. ·, 

Troupes d.e Terre 9 Régimènt royal des Canonniers. Les bretons 
qui voud:ront sic;naler leur courage pour la défense de la Patrie et 
la gloire de la France ••• 

.. (af'fiche bili~gue XVIIJO, s.l.n.d) (.Arch. du Fini~tère) · 
• 

Depa;tamant Ftniste'r ~Èxtret eûs cahierou an Departamant ar c'henta 
eus ar mis meurs mtl ~eiz cant unnec ha pevar uguent ••. c'helou trubuillus 
a so bet reèevet eus ar §Ruear a Venet .• , · . · 
Département .du Finistere, Extrait des registres du département du 
Premier mars 1791 o. o nouvelles affligeantes reçues de Vannes •.. 
(affiche bilingue, Quimper, Derrien) (icrcho du Finistère) 

.An administratourteii eus an directoar eus an departamant Finister d'o 
concitoyanet.,, En em bellet d'oc'h tu dioc 1 h arrevoZt tet, deposit ho 
armou, distro-et. eu· ho te ver... . . . . . . . . .. · . . . , · 

· Les Adm~nlstrateurs. du d~recto~re du dspartement duF~nlstere 
à leuis concitoyens ••• s'éparez vous à 1 1 instant dès Révoltés, 
déposez vos armes, rentrez dans le devoir •.• 
(affiche bilingue,s.l. 25 l:iars 1793) (Arch. du Finistère) 

Decred eus ar Gonvantion National eus an daou var nuguent eus a viz 
germinal· an eil bZoaz,, .. enep a,r re a guz beleyen •.. 
Jeanbon Saint.André, Duras ••• 
Décret de la Convention Nationale du. 22 germinal an second~ •• 
contre les recéleurs cl 1 ecclésiastiques.,. 
(affiche bilingue, Brest, .ù.uclran) (Arch. du Finistère) 

li 

Il 
~ 
il 
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il 
l 

il 
il 
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!1 

il 
11 

il 
H n 

809 . ..,. E§Ralite ... Liberte. Garantes en tre-breudeur Pe ar Naro. Na Vevo ar 
il 
i! a 
!ji · Republ i.cq, unan ac indivisibl. Ar veri(tcatour general ?3us an assignajou , 

de conc i toyane L.,.. . .. 
Lander.IJe, Bavard,. 15 germJ.naZ an. TL ·. - . · , ·, 

l:!igal~te, L~berte, J:!ratern~teo ou la .. :lort. - V~ve la Repu-
blique, Une et Indivisible.- Le Vérificateur gênéral des Assignats 
à ses concitoyens... ·· 
Landerneau, Ha-ward, (Arch. du Finistère) 

!li 

m 
Ui 
~· 
~1 
~1 
i!J 
:!J 

' ;/J 
!fi 
ill 

DAcred de la Gonvancion Nacional eus ar seitecvet a viz germinal , iii 
an eil bloaz ••• pehini a ordren u11 le veen extraordtnal èus a gezecq ac a vuzet. ~11 

Decret de la Convetion Nationalè du 18 germinal an II. •. qui iJ.'I 

ordonne une levée extraordinâire de cheV'alL"'{ et de mulets. o. ill 
affiche bilingue, Landerneau, Guyon} (Arch; duFinistère) ifJ 

' / . ~~ 

1 ~ l :,ii 
!it 
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- 1.04 -

Barnidiguez rentet dre an Tribunal Revolutionner etablisset e Brest hèvel 
ouc'h hini Paris eMs· ar seiz vdrLn'uguent messidor (mis an eaust) an eil 
Brest, Au.dràn. ( bl oas eus a republ iq Franç ••. 

. Jugemen~ rendu par le Tribunal Révolutionnaire établi à Brest 
à l'exemple de celui de Paris... du 27 messiclor (mois d 1 août) 9 

1 1 an.second de la République Française ••• 
(Arch. du.Finistère) 

Decrejou eus ar Gonvancion National eus ar 27 ac ar 28 a vis germinal, e tl 
bloaz .•• varan ampechamand eus ar c'homploderyen, var ar pellidtguez eu~ 
ar Nobland··· s.Z.n.d. 

Décrets de la Convention Nationale des 27 et 28 germinal an 
second ••• sur la répression des conspirateurs, l'éloignement des 
Nobles... . (Arch. du Finistère) . 

Liberte, Unvez, Inga l-i te, Carantez entre-breudeur, En rano Republ iq Françz~ •• 
Instruccion da habtt.anded ctivar ar m~az.,. Hi riou an trtwu ho deu~ changet a · 
facs Liberte, llnite, Bgalite,F'raternite. 

Au nom du Peuple Français: •• · Instruction aù"x ha bi tant s des campa­
gnes ••• Aujourd'hui les choses ont changé de face •• , 

(affiche bilingue, II floréal an II, Landerne, Havard)' 
(Arch. du Finistère)· 

' ' . 
814.- Decred eus ar Gonuancion National Bus an naontec-vet deves a vis brumer 

cm eil blodz. 0. pehini inuit da obe.r. offranchou dar uam-vro, ·e rochedou, 
l~reier a bouteier-lear .•• 

Decret de la Convention Nationale, du 19ême jour de brumaire 
.an second ••• q_ui invite à faire des Offrandes à la Patrie, en 
chemises, bas et souliers. . 
(bilingue, Landerneau, Guyon) (Arch~ du Finistère) 

815.- Decrejou eus ar Gonvancion Nacional eus ar .2o a uiz Frimer an eil bloaz ••• 
var a.r Fur.m id iguez eus àr scol puol iq,- Landerne, Hava rd, 

Décrets de la Convention Nation<3,le sur l'Organisation de 
l'Instruction Publiq_ue. du 29 frimaire an II 
Landerneau, HavaTd, (.L:.rch. du Finistère) 

816.- .Decret~us ar Gonuancion Nacional eus an 23 deis eu~:ar mis hanvet 
NivO·f!e, pe mis an aerc 1 h, an eil · bloaz ..• e quenver gounidegu.enez douarou 
dt feneuryen ar Vam-bro. -Bre.st Gauchle.t, 

Decret de. la Convention Nationale 
neige, an second ••• au sujet du trav~il 
la mère patrie. 

du 23 nivôse, ·ou moi.s de la 
de·s terres des défenseurs de 

· (Arch. du Finistère) 

Decred eus ar Gonuancton Naciondl eus ar 6 a viz ventos an eil bloaz •.• 
da laquat e ·requis fe fon an oH coagéou Dero ells an oad a uguent-vl oaz, 
a didann uguent-vloaz.,. · · 

Décret de la Convention Nationale du 6 ven tose an II.~. mettre 
en requisition tous les bois de chÈme de l'âge de vingt ans et au 
dessous ••• (affiche 'bilingue, Landerneau, Teurnier •• ) · 

(Arch. du Finistère) 
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819.-

821 • ..,. 

822.-
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Decred eus ar Gonvancion NationaZ eus an 9avis ventas an eil bloa~ eue 
ar Republ ic Franç .•• vàr ar c 1 hreançou var enemiet ar Republ ic, an emigreet. o 

Décret dela Convention Nationale du 9 ventose an second â.e la 
Républiq_ue Française ••• ·relatif aux créances sur les enne'mis de la 

. Répub1iq_uey les. émigré$ o. o · .. 
(affiche bilingue 9 .Landerneau 9 Havard) (Arch. du Finistère) 

. Au Nom du Peuple Françàis.- Ar Represantet eus ar Boble qui chen ar 
Porzyou hac ar o 1 hostessyou eus a· Vrest hac eus an Oriant, .. an oll citoyanet 
divar ar méasyou e uezint obli~et da veza pourveat eus a ur garten civiqL .• 

Au Nom ••• Les Représentants du Peuple près lès Ports. et Côtes de 
BI'est ·et de. 1 1 Orient o. o tous les citoyens des campagnes seront 
obligés diêtre pou;rvus d'une carte civiq_ue... . . 

. (affichE{ bilingue, Brest~ Audran 9 vendémiaire an III) 
.. (Arch., du Fin,ist8re) 

Extret eus ar Regtistr e.us an arréteou ey.s ar C 1 homi.te a 'silvidif?uez publiqo .. 
eus an 20 vendemiaire (mis ar vendaich) ar bloas s ... var ar subsistançou 
militer .... 

. Extra1. t du Registre des arrêtés du Go!:ni té de salut public .•. 
du 20 vendémiaire (mois de vendanges) l'an III..osur les subsis­
tances militaires •• o 
(affiche. bilinguE3 9 Brest 9 Audran) (Arch. du Finistère) 

Patrie hon mam quemunn.-Armeyeu er Porheu mor a Vrest ag a Cherbourg ir 
Harter-General a Rouann, er 25 a Vrumaire, blae trivet ag er Republ iq unan,. 
Lazare Hoche, · General maestre d-en Dud a ziar er maesseu, e-special d-en 
dud youanfd.. . . · ·· · · · 

Patrie.- Jirmées des Côtes él.e Brest et .de Cherbourg. Au Quartier 
Général deRennesy le 25 brumair~ l 1 an·troisième de la République 
Une ••• Lazare Hoche 9 Général en dhef 9 aux Citoyens des campagnes 
et spécialement aux jeunes... · 
(affiche bilingue 2 Vannes 9 Galles ••. ) (~ITcho du Finistère) 

Armeyeu er porheu mor a Vrest ag a Cherbourg.-- Rouann enn 29 a vifs 
TJrumaire en trivet ble ag er Republ iq. Lazare Hoche, General mae~tre 
uerdir M enn,..,Arme.ueu.,. . . · . . 
~mees ~s Votes ~e Brest et de Cherbourg. Rennes le 29 brumaire 
troisième année républicaine 9 Lazare Hoche 9 Général en Chef à ses 
Frères d '.Arm?s. 0. 

(Affiche bilingue 9 Vannes 9 Galles) (Arch. du Finistère) 

d'y 

Libflrt:ez, Ingaldez, lJnvez, Guenvreuzdeur, Honest is, Justic.- En Hano d 1 Ar 
Bob~. a Pranç,- 2'opsen t, B,rue, Guezno ha Guérmeur, · Represànt'ouriën ar Bobl 
e'quichen Ar-meou coste:ti·ou Brest ha Cherbourg., ,d 1 an dud zivar ar meas •• 0 

Ar Sauzon pere o deus maguet an oll droue a so bet be te hi rio en hon· touez •• 
. o deus dislonquet var arvoriou Carnac, .e departamant 11orbihan, un dastum 

a dud ar goassa o deus biscoas ampoësonet douar o bro.,. 
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825.-

826.-

827.-

828.-

829.-
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Liberté, ·sgalité, Unité,·Fraternité, Honnêteté, Justice.· 
. Au N6m. du Peuple Français.- Topsent, Brue, Guerzno et Guermeur, 
Repré~:?entant d:U Peuple près ies · Ar."1ées de l'Ouest, des· Cô1.es. de 
Brest et de Cherbourg, o.-~- Les. Anglais qui .. ont provoqué. tous les 
malheurs que vous avez connus jusqu'à maintenant ••• ·ont débarqué 
à Carnac, département du j_;"orbihan, un groupe d'hommes de la pire 
espèce que nous ayons jamais connue... (Arch. du Finistère) 

Departement du Finistère ..... An Administracion Central d'e Concitoyanet 

Finisterianet, ~·· Un niver dister ac'hanoc'h deceJet ha tromplet •. i a 
· deu dà heul ia bannieZ tud trompleto-unan, pe autramant tud perfid ha 
·trertour guerzet d'ar saas, •• 

Département ••• Un très petit nombr.e pàrm:i vous, égarés, .•• 
suit la banière d'hommes trompés eux-mêmes ou perfidemÈmt traitrJs 
et vendus à l'Anglais ••• 
(affiche bilingue, (;),uimper, .Derrien, s.d.) (.A..rch. 'du Finistère•) 

Département du Fiiüstère.- A dm in istratourien departamant Fin ister 
d'ho C'holicitoyanet, Hon breudeur, ,,,Sonchet, hon oreudeur, ha sonchet . 
mad .penaoq ar Re vol ucion zo great evid~oc' h ha non pas evi t he adversourzen 
Gàl.loud a reomp opposi, gant avantaich, d'ar C' halander ancien Calander 
ar Republ fq ••• ··. · · 

Département •• o · L 1 Administration Centrale elu Département à ses 
administrés, Citoyenso •• l:léditez et songez que c'est pour vous que 
la Révolution a été fai tc,· et non pour ses calonmiatours. Nous 
pouvons opposer victorieusement à l'ancien calendrier le calendrier 
Républicain ••. 

· (affiche bilingue, Quimper,· Barazer, .. 7 thermidor an VI_. . 
· (Arch. du. ~inistère) 

Er Hart ir General a Guennet, enn huinec-ved de Pluviose eilhvet ble., • 
Brune Conseil ir a Stad, ag General er P~nn ag enn Arme?, ... Babitandets 
ag er Morbihan, n'omp lausquet mouih trompein tre enn Anglezis •.• 

Quartier· Général de. Vannes, le 8 pluviose an IL ••. Brune, 
Conseiller d'Etat et Général en Chef des Armées ... Rabi tants du 
borbihan, ne vous Jiaisse21 pas trompér par les Anglais ••• 
(affiche bilingu.e, Vannes, Galles) (Arch. du Finistère) 

Proclamation relative aux culte~~- Consulet ar Republic d'Ar 

. Franc..izié.n... . . . , . · 
. l'roclama~lon •• Les Consuls de la Republique aux Français •• 

(affiche bilingue, du 6 floréal an X, Quimper, Derrien) 
· (1\.rch. du Finistère) 

Ar Prefe.t ar. Finistr.,. 0 consideri; e zeo pro fi tapl bms d'an ol .. l anave-­
zoût ,o §§üirt.ou hae;,r;> cjev~riou poÜ_t,ig •• Chart qonstitut_.tonel. ,Non!roulez 
. · De 'Prefet du J:i lnlstere, conslaerant qu 1 ll est necessaire a( Ledan) 

, tous .do connai;tre ses droits et ses devoirs."·. Charte Cons ti tu;... 
. ticinnel1e ••• _l,,:iorlaix 9 L6dan . · (Arch. du Fini stère) 

Paris .an 9 a vis Gouere 1830 ... ,"fi.nistr an Narin d'qn oll, Autori teou 
Alger a.zo en em rfjntet e discre-tio~._.; •. s.l. Morlal~; ~edan 

l:'arls le 8 Julllet 1830 ... Le ~lilinls.tre de la .LI"arlne aux Au-
tari tés, Alger s'est rendu à la discrétion •• (I.Jl. Darsel) 
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830.- Discours an Autrou Brissot-Thivars, prefet ar Finister, an 20 eus a vis 

here 184B d'ar Gard National a Guemper, •• NontrouZez, Ledan 

831.-

832.-

833.-

834.-

836.-

837.-

Discours de J:,I. Briss'ot-~hivars, Préfet du .Finistère, du 20 
octohre1848 à la Garde Nationale de Quimper ••• 
Morlaix, Lédan (Arch. du Finistère) 

· Embann an JmpaZaër ••••• Napoleon. Kemper, Caen. s.d. 

Proclamat;Lon de l'Empereur •.. Napoléon 
Quimper, Caen, (Arch. du Finistère) 

Tanfoëltr biscoas banna Souben 
Gret gand cac' h ki ha gand· kignen 
Ne Neus losquet quement a fler 

Evel Zizer an impar., Laër 

Au grand jamais aucune soupe 
Faite de tnerde dEl obi en et d' aii 
.n'a dégagée autant de puanteur· 
qûe la: lettre de l'eœ:porour :(et par jeu de mots: 

du voleur sans pareil) (.ll.rch. du Finistère) 

Empire Français. - Kompsiou lavaret gand e Vajeste ann Impalaer er 
fest breton e Rao()n ann 20 a viz east 1858 

Discours prononcé par Sa lvi.ajesté l'Empereur au banquet breton 
à Rennes le 20·août 1858, 
affiche bilingue, Rennes, Oberthur. 

(.Arch. du Finistère) 

Pre fectur eu:; ar Fin ister. -Republ ic Bro-C' ,Al L Embann-L iduz~ Pobl 
ar Finister ••• Etre an oll gouarnamanchou, ar Republic hepken a zo 
possubl hirio .••• Prefet ar Finister:, E. Camescasse. 

Quimper, Caen dit Lion s.d. (1870). 
1 

Préfecture du Finistère, République Française, Procl'amation 
solènnelle, Peuple du Finistère ••• Entre les Gouvernements possi­
bles, seul, celui de la Républiquo est réalisable •••• Le Préfet 
du Finistère, Camescasse... . (Arch. du Finistère) 

Pre'(eètur ar Finister. Labourerjjen Douar èus ·arrondissamant Hontroulez ••• 

Rbi a reoclh ••• ho mouezioudçm AutroifDefri, •• 18.a mae 1863 •• Prefet an 
tama.nt· ar Fi~·ister. · · 

Richard, Quimper, Lion, 

Préfecture du Finistère. Cultivateurs de l'arrondissement de 
l\Li.orlaix ••• Vous donneroz ••• Vo~ voix à Ivl. Dein ••• 18 mai 1863 
Lè Préfet du département du· Finistèro.- ·Ch. Richard · 

(iœèh. du Finistère) 

Fête Nationale du 15 août.D'ann aotrounez ar meared ha da holZ 
durj arr.ondiss.aman.t Kemper.le •• 1866 
A MessJ..eurs les "':CaJ.res des Communes et aux habitants de l 1 arron-
dissement de Quimperlé ••• 1866 
affiche bilingue, Quimperlé, Clairet (Arch. du Finistère) 

Lizer d'am Kenvreudevr dibabet evit mont dizul da Kemper (Juenveur 1876, •• 

0 Kenvreuder, Jerom Doutouz a Lambervez .Brest, Lefoùrnier 



838.-

Lettre à. me.s 
manche à Quimper, 
de Lambervezo 

':"; 108 -

c.ollègues délégués (sénatoriaux) pour aller di­
Janvier.1876.o. Votre collègue, Jerome Toutous, 

(.Arch o du Finistère) 

République Française. o •• fiJTflpresi ar Viktor, ?retov.net! 
QuiTflpeG Nenez.s.d. . .. 

Républi,q1.1e Française ••. • Emprunt de la Victoire, Bretons! ••• 
(.Arch. du Finistère) 

839.- fiJTflif;alv J(omite departo.mant ar Finister evit aTf!prest ar peoc' h,. ~Quimper, 
Nenez.s.d. 

Appel du Comité départemental du Finistère pour. l'emprunt de 
la Paix... · (Arch. du Finistère) 

840.- Decred •• Var ar Guemerediguez euz ar Kaer a/oulon 

Landerneau Tournier, an II 
Décret ••• relatif à la prise.de Toulon (lœch. du Finistère) 

841.- Decred •• ordrenn sevell un azrouez da dilgaçz sounch dan nep a zui hon-gaude, 

eus an accion harosus eus a eiz Republicann condaonet d'ar maro gant an 
tribunal suposet populer eus ar kear ha Var':Jeill. ". Landerne, Teurnier an II 

Décret ••• ordonne l'élévation d'un 1/~onurnont pour transmettre 
à la postérité lé trait d'héroïsme de huit républicains ondamnés 
à mort par le Tribunal prétendu populaire de l·iarseille 

(1œch. du Finistère) 
842 .- Decred ••• var ar poursu eus an dud pere a ampeich pe a fell dezo retardy 

Revolucion ar republicq. 
(Landerneau) Tournier an II 
Decret ••• poursui te des individus qui entravcmt ou veulent faire 
rétrograder la "Révolution. républicaine (-<,roh. du Finistère) 

843.- Decred ••• a ordrenn an dèpos e tre daouarn tredeocq eus a vadbu ar 

Francizyen sortiet eus a zour ar Republiq qent an deiz quento. ~ viz 
~ouere 1789, a pere _ne dint qet antreet henny a-ba-oue.,. 
\Landerneau), Teurnier, an II 
Décret ••• ordonne le sequestre dés biens des Français sortis du 
territoire de la République avant le premier juillet 1789 et qui 

·.n'y sont pas rentrés.. (Arch. du Finistère) 

844.- Decred pehiny a accord dar batr?otet a Vç;,rseill un digoll eus ar c'hollou 

lzc eus .ar mâlheuriou. prouvet ganto q.c a declar 0 deus miritet l(lad a 
Republtca F.rançz •. . • Lande~ne, Teurnwr, an IJ ., . · ·.· ' . . , 

Decret ••.• qu1 aocoro.e aux patr1otes d.e lLLarsellle une 1ndemn1 te 
des, pertes et des malheurs par eux é·l:œouvés 9 et déclare qu 1 ils ont 
bien mérité de la Pa trio .• o o (.Archo du Finistère) 

845.~ decred •• , var ar stabilded eus·ar Republicq democraticq (stad gouarnet 

gant ar goumun)~. 

(Landerne.au) r:fleurnier 9 an II 

·., ~ 1 • - ' • ' • 
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Décret, ••• rE:Jlatif à l'affermissement de la Rpublique démo-
• cratiqiie·... (.Arch. du Finistère) 

846.- Decrejou eus ar Gonvancion Nacional .. var terridiguez an dimizy,, • 

Landerne, Bavard, etl bZoas 
Décrèts de la Convention Nationale ••• sur le Divorce, ••• 
Landerneau, HAV.ARD, an IT (.Arch. du Finistère) 

' 
847<>- Discours prononcet gant an Autrou Baron Roulle, Prefet ar Finister, e Lid 

Statu Lai Tour d' Auvetrgn-Corret, Qcnta Grenadier a Franç, .. e Kaer- .:,nes, 
a~ 27 even 1841.- NontrouZez, Ledan, s.d. 

Discours prononcé par M. Le Baron Boullé, Préfet du Finistère 
à l'inaUguration de la statue de la Tour d 1 Auvergne-Corret, Premier 
Grenadier· de France,·· à Carhaix le 27 Juin 1841 . 

· Iv.lorlaix, Lé dan, s. d. (.Arch o du Finistère.) 
. .·. ' 

848.- Ali.-Difennet mad eo crochet, ho taoZ.et t.raou louz, plzisk kistin, bars 
Sall da bourmen didan boan da vez laket dusîu meaz. s, Ln.d, 

849o-

Avis ~Il est interdit de cràcher, de jeter dos détritus, 
épluchures de Ghataignes, à.ans la Salle des Pas Perdus, sous IJeine 
d'être expulsé. · 

Pancar.te autrefois apposée dans la salle des Pas Perdus du 
Pa,lais d.e Justice de Quimper) (Arch. du Finistère) 

. 0 0 0 0 

0 0 .o 
0 0 

0 

• LA LUTTE.ELECTORALE -------------------
Soucieux, avant tout, d'efi:icience, les candidats utilisaient 

• ·~ •• . ••• " ' < 1 

et utilisent encore - la Lingue bretonne. 
Elecsion evit Camb"an 'Deputeet, an Aotrou.De Blois da Kernevis Bro 
Castellin~·· · 
Quimper, do Kerangal 9 

Election à ia Chambre des Députés, ~~,1. De Blois aux Cornouaillais 
de la région de Châteaulin... (Arch. du Finistère) 

850.- Electourien diwar ar.-meaz ... 
Quimper, Caen 9 s. d. 
Electeurs des Campagnes ••• (_4rch. ô.u Finistère) 

851.- Ali eul labourer douar dal Zabourerien eveldan ••• Kemper, Caen dit 

Con e .l d' lt' -t lt' t. 1 .Lion. s.d. . s l s un cu lVo, our aux cu lVa ours comme Ul •• o 

Quimper, Caén dit lion, s.d. (.Arch._ du Finistère) 

852.- Da Elek~ourien Kemp!?r ha KemjJerle .•• count Du Cduedic, Kemperle, ClaireLsed 

Lux électeurs do Quimper et Quünporlé •• 0 Corntodu Couédic 
Quimperlé~ Clairet, s o d 0 •• • - • (iii ch.. du Finistère) 
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353.- Jmpalaerded Gall\ :...Prefectur Fin ister. -Elecforri.en ••• R'ha Vevo ann Impalaet! 

Pre(e't ar F'inister Baby de. ra Chapelle, l Even 1869,­
Montroulez, Basle, 

Empire Français.·- Préfecture du Finistère.-'- J!Jloctours ••• Vive 

. l'Empereur! Le Préfet dU Finistère :Boby do la Chapelle, Ior Juin 
1869.- :iviorlaix,. Baslé (.Arch. du Finistère) 

854.- Paotréd Breiz-Izel •.•. Ra Vèvo an Impalaer! Ar Prefet, Baby de La Chapelle 

Q,uimper.9 Caen, s~d. 
Gars de :Basse :Bretagne ••• QuoVivo l'E.;porour: Le'Préfet, 

:Boby de la Chapelle, (Arch •. du Finistère) 

855·-· Election evit ar Clhonseil GeneraL .. comt Rouxel de Lescouët, Tonjoly 18 
a viz GwengoLo 1B71 ~- Qui.mper, de Kerangcit 

Election au Conseil GénéraL •• Co.mto Rouxel ,do Lescou~t, '. 

856.-

TronjoJ.,y 18 septembre 1871 (Arch. du Finistère) 

La Vérité sur la candidature de :i:Jl. 
Quimper, de X:erangal, s. d. ( 1870) 

:Briot de la IJiallerio ••• 
(.Arch. du Finistère) 

857~- Election evid ar Gambr an Deputeed,;....Electourien an Arrondissamant 
Montroulez,, Dre procuration an Aotrou Thiers, B. Guyet de La Villeneuve. 
Nontroulez, Ledan . (Arch .. du <Finistère) 

858.- Electourien Canton Sant Egonnec.. Morlaix, Lanoé, s.d. 
Electeurs du Canton de Saint Thégonnec.... (Arch. du Finistère) 

859·- Elections du 14 octobre 1877. ·- CoMervator pe Republ ican, 
Conservateur ou Republicain ••• 
:Brest, Bélégouet · . (.Arch. du Finistère) 

860~- Catekiz Bian An den a urz vad, pe Conservateur .•• Ar Marechal Mac-Mahon 

urz Vad ac ar peoc' h: •• , Brest; Hale~ouet, s.d. 
Petit catéchisme de 1 'Bom,;,e sage ou Conservat.our •• ? Le M:a-

861.-

. réchal de lv'lac-J:Jlahon, pour 1 1 Ordre et la Paix •• · · 
(Arch. duFinistère) 

Elections au Conseil Général.- Canton de Fouesnant.- V. 
Rouss:in, conseiller sortant, cartd:i:dat · • : ~ 
Quimper, de Kerangal (!-œch. du Finistère) 

862.- Tère Circonscription de :Brest, F. Tissier C~ndidat Républi-
. cain RadicaL •• Fo Tissier, ll'\aire révoqué (Ier Octobre 1877) 

:Brest, Gadreau, (Arch. du Finistère) 

.. 863.- Election du 20 Février 1876.- Er Sker_igennLa Lumière ! 
'E:vtt Comite ar Republ ik, Fouque.t, secretovcr, . .. ·. . . 
·Quimperlé , ·Clairet •• o pour le Comité Républicain, -Fouquet .· 
Secrétaire · · .· · . ·· .·· (.Arch. du Finistère) 
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864 • ..:.. H. Drouillard, candidat libéral indépendant républicain 
conservateur E~ectourien • • H. Drouillard, Na eus quet pell, conseiller 
general evit ~anton Castell, Kerlaudy, en Ploenan, 25 a viz guengolo, 1877 

865.-

867.-

liflOrlaix,_ Haslé, 

H. Drouillard •.•• Ancien conseiller général dù c,anton de· Saint 
Pol, Kerlaudy, Plouenan le 25 Septembre 1877 

(Arch. du Finistère) 

Elèction du 14 Octobre 1877.- Candidat du Gouvernement de 
la RépubliqUe l~~ P, de Champagny, président de la Société d 1 Agri­
culture de·l'arrondissement. de ~Jiorlaix. 
Morlaix, Haslé (Arch. du Finistère) 

Election à la Chambre des Députés, candidat républicain, 
Swiney ••. :;;JJ.orlaix, Hasl.é (1-l.rch. du Finistère) 

Elecsionou ar bevarze&, a viz ere, da electourien: an eil kevren euz a 
Arrondissamant a Montroulez •• Vt Emil Kermenguy, ·bet kannat, hirio. 
kou~saÙlet' general,· !la kinntgét, n'euz nemet-ho, ·gant Gouarnamant ar 
Marechal Ncc:....Mahon. ~ Bre!!t, flalegouet, 1877 

Elections du 14 Octo-bre.- Aux électeurs de la 2ème Circons­
cription de l'arrondissement de lviorlaix.- V te De Kermenguy, ancien 
député, conseiller général, Seul candidat agréé par 1e Gourverne-
ment du !.J.aréchal de IJ.ac-lv1ahon.- (Arch. du Finistère) 

868.- ELection evit choas eun depute ••• Breton~d kez ••• Ari aotrou Fducher 

869.-

de Careil Gwechal prefed an departamant man. 
Saint Brieuc, Guyon, s.d. 
Election d'un député ••• Chers bretons ••• 11I. Foucher de Careil 
ancien préfet de ée départ-ement ( C .du N.) (Arch. du Finistère) 

Troisième Circonscription 
du 14 Octobre. 1877 ••• Docteur 
Brest, Evain-Roger 

' 

d~ Brest.~ Elections législatives 
M6rvan, ·ancien député, 

(Arch. du Finistère) 

870.-. Aux électeurs,de la 1ère Cil'conscription de. Guingamp .•• Zon-
Botpdek mad da vean kanet en Treger ha&, en Kerne ha dre ist hall en bro 
Saint Brièuc, Guillaume, s.d. · · · · · Gwengamp. 

Aux électeurè ••• Chant pour les élections àchanter en Tréguier 
et en Cornouaille et surtout dans lo pays cle Guingamp · 

871.- Va electourien ha mignouned ker . , • 
Landerneau, Desmoulins 9 s. d. · 

(Arch. du Finistère) 

V te E,. De Kermenguy 9 

~!J.es Chers électeurs et amis ••. V te. E. De XermGnguy 
(lttch. du Finistère) 

872.- · Elecsionou ann 20 a viz eost 1893~ .habitanted St-Alar •• L. Maissin, 
s.Ln.d9 
Elections du 20 Août 1893. Hàbitants de Saint Eloi.,. L. Maissin 

(Arch. du Finistère) 



873.- Election pour le Conseil Général du 18 Octobre 1896, Henri 
Darney~ cçmseiller d'arrondissement, maire de Plogonnec • .,. 
Qui\I\per, Cosque:r. (.Arch •. du Finistère) 

874.- Votadek ar 24 a ·vtz genver 1897 evit henvel eun depute e teirued lodenn 
arr.ondissamant Firest, •. l/. Gayraud, l1isionner Apostol ik 

Brest, rue Traverse 

Elections du 24 Janvier 1897 pour ?lire un député dans la 
3ème Circonscription de l'arrondissement de Brest, H. Gayraud, 
missionnaire apostolique, (Ar·ch. du Finistère) 

875.- Dibabet ez oun bet, egiz bele~t, ••• H. · Gayraûd, misioner apostol ik 
s.Ln.d. J'ai été choisi, en tant quo prêtre ••• H. Gay.raud, mission-
naire apostolique (Roz à vol) 

876.-: Eur Gomz diveza ••••.• s.Ln.d. 

en.-

880.-
.. 

581.-

Un dernier mot ••••.• (lœch. du Finistère) 

Eiekt ion ou leg islat i(, d 1 euz ar 24 ft· viz genver 1897, trede · circonscrip­
tion Brest •• ; Kôndt de Blois; Conseiller gen·èral, mear Coat-Neal, bet 
bc.rner, dekoret d 1 euz ar groaz ha · 'Enar. -

Elections législatives du 24 Janvier 1897, 3èrno circonscrip­
tion de Brest ••• Comte do Blois, conseiller général, maire de Coat 
lv1eal, ancien juge, décoré de la Légion d'Honneur~-

. (Arch. du Finistère) 

Kenta Circonscription Brest.-Elektion ar 25 ar mis ebre~ 1897.-Elektourie 
Louis PiGllon Ar ... Comite "Ar-Nipien Breiz Izel", Brest, Uzel, 

Fremière Circonscription de Brest, élection du-25 Avril 1897, 
Electeurs ••. Louis Pichon, • le Comité n.Ar ~,;iipien Breiz Izel" 

(Arch;· du Finistère) 

Election legislative du 29 Août 1897 o. o 

torret a-enep peb gù;ir.-Abbé Gayraud, député 
:Brest;, rue Traverse 

Abbé Gayraud, député 
invalidé. 
(.Arch. du Finistère) 

République Française •• • Kant on Douarnenez, Votadek _e qi t ar C1 hanse il 

Jeneral, ElectOurien .• Hyacinthe ?armentier, kannad Repùbl ican, 

d'an dek a viz here 1896.- Quimper, de Kerangal. 

République Française •• Canton de Douarnonez, Election au Conseil 
Général, Electeurs ••• H;yacinthe Parmentier, candidat républicain. 
A Douarnenez le 10 Octobre 1896. (Arch.'i,. du Finistère) 

Electourien, ·Hi rio eman evidoè ;h ·an· de· da choàz. ,·; Bévet ar Republ ik 
· Al l isten Goz, Nontroulez,' Lajat, s ,d. · 

Electeurs, Aujourd'hui vous devez choisir •• o Vice la République,. 
la list.e· ·sortante, (Arch. du Finistère) 

)82.- · · Votadek an8 a viz mae 189a:·e'vit dibab'&eputeed·nevez,. G. Niossec.- •• 

:Brest, rue Traverse Kastellin_ann 22 a Viz Ebrel 1898. 
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Elections du ·8'iJ.ai 1898 pour choisir un nouveau député. 
G. J'lilios'sec ~ •• Chateaulin le 22 Avril 1898. (Arch. du Finistère) 

Va c'henvroiz ker ••• P. Audren de Kerdrel Near Ldnnilis, Kuzulier 
departamant euz ar Finistere, Lannilis an 19 a viz ebrel 1901. 

:Brest~ Gadreau . 

. Mes·Chers concitoy_ens ••• _P._ Audren de Kerclrel, maire de· 
Lannilis, conseiller général du }l'inistère;-Lannilis, le 19 .Avril 
1901. · (Arch. du Finistère) 

884.- Elections législatives du 6 l-!lai 1906. Première circonscr~ption 
· de ~vLorlaix.- Louis de Xersauson main; de Plouézoc 1 h. Electounen. • 
Urs, Liberte,ag atao var veZZ.a war araug, Trod.ibon le 12 avril 1906 
Morlaix, Lajat. · Loui~. de Kersaus.on. 

Elections. o .Electeurs o •• Ordre, Liberté, Progrès •• ·•· 
(Arch. du Finistère) 

885.- Noyal Pondivy er 15 1 a Viz Eost. Electourien euz a vro Pondivy •• A. de Nun 

Pontivy, J. Anger, s.d. 
Noyal Pontivy le 15 août.- Electeurs du Pa;ys de Pontivy •• A. de IJ.lun. 

( A:pch .. du Füh stère) 

886.- . Elections législatives du 6 mai 1906., .Profession de Foi de 
:JL. .. Gayraud ••• Elektourien, ·va !.fignouned, •• Evit Doue hag ar Vro ! Bevet 

887.-

ar Rêpubl ik honest ha leal ! . 
Electeurs mes amis, ••• Pour :Dieu et le pays 9 Vive la République 
libérale ! Chanoine Gayraud, député sortant. · 
Brest, rue du Château... (Arch. du Finistère) 

Da elektourien.· e il kart ter B-rest. .• 8~vet ar 

Villiers Konseillour Jeneral ar Finister • 
.•. Vive la France! Vive laLiberté .. 

ter Général du Finistèfe. Brest, :Dumont. 

Frans! .Bevet al Lib.erte! Emil 

Emile Villiers, Conseil­
(Arch. du Finistère) 

888.- Roskois, .Santegis. Da Vàti ! _Evit Piou ? 

889.-

890.-

Morlaix, Le Goaziou. s.d.· 
Roscovi tes, Santecois. Aux Urnes ! Pour Qùi ? 0 •• 

(Arch. du Finis têre) 

El.e.ktourien, da gom,mun Plogonnf!c, na zirtouez ket mont da glask e mear 
da Vontroulez ! Douarn'e'n:ez, Guichaoua. s.d. · 

Electeurs. Aux Rabi ta,nts de Piogonnec il ne convïent pas· 
d 1 aller chercher un maire à :~or laix!... (Arch. du Finistère·) 

Eur gêr.ebars mont da voti Plouenanis, •. 
lvior1aix 9 Lü Goaziou 9 s. ét. · 

Un mot avant d'aller voter! Plouénanais, 
< ' (/u-oh. du Finis.tère) 

B·9l.- "Electouden"., Skrigndk.,. . •. · 
Morlaix, Lajat 9 s,d. Electeurs, .. Scrignac"(lu-ch. du Finistère) 



892.-

893.-

894.-

895.-

898.-

900.-

901.-
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Election Conseil Général, Canton .Plouescat. Electourien., 
GUillaume Quérah; skolaer e Lambezellec, conseiller municipal e Brest, 

Candidat tout al labourien. s.:).. .n,. d. 

Election du Conseil. Général, Canton de· P1ou'escat, Electeu_rs,. 
Guillaume Quéran, instituteur â Lambézollec, conseilleur municipal 
de Brest, Candidat de tous les travailleurs. 

Or Ch' imvrois ker,. Evi t Doue ag ar Vro •• 
Morlaix, Le Goaziou 9 s. d·. 

Chers Amis, ••• Pour DiE:m et le Pays •• 

(iœch. du Finistère) 

(Arch. du Finistère) 

i. Commune de P)..puénan; Elections municipales du 3 ·mai 1908,,Eur 
marvail koz a zo ag a lavar : Ki skaotet gant dour tom hen deuz aoun rag 
dour ien •• Al listen nevez •. 
lvLOr alx 9 Le Goaziou, 

· Commune de Plouénan ••• Un vieux dictiong Chien· échaudé craint 
l'eau froide., o La liste nouvelle (Arch. du Finistère) 

Commune de Plouénan. Elections municipales du 3 mai 1908, 
El ectourien ! , .~e i.:ilairo 9 Caer. 
11orlaix9 Hamon et Kervel1ec. 
Commune de Plouénano o. o• Electeurs!. o 0 (Arch. du Finistère) 

Commune de Plouénan • • Electourien, Bennoz a meuleudi d 1eOè 1 h •• 
lviorlaix, Le Goaziou, 1908 
Commune de Plouénan •• Electeurs, :L.,.lerci et Com~oliments à vous ! .• 

(Arch •. du Finistère) 

Programm an Aotrou Danielou pe Logoter •• Deuit oll da voti 
Morlaix, Le Goaziou 9 s.d. 

Programme de lill. Daniolou ou le Chas sour de Souris •• Venez tous 
voter ! (Arch. du Finistère) 

Elektourien eil kartier arrondissamant Nontr:oulez·,. Bezit hall var zao 
hall unanet, . Evi t Doué hag ar Vro ! A. de Nun, bet depute. 
Brest, Dumont. 

· Aux electeurs de la Deuxième Circonscription dé lilorlaix ••• 
Tous deborts, Tous Unis~ Pour Dieu et le Pays. A. De l.J.un, ancien 
député (Arch. du Finistère) 

Da Elektourien cirkonscript ion Nontroulez ••• Evi t Doue ha& ar Vro ! 
A. De Nun. Brest, Dumont, s.d. · 

Aux électeurs de la Circonscription de ~:,.Lorléüx. ~ .• ·Pour.. Dieu 
et le Pays, A. de ~~1un. CD:ob. d~ Finistère) 

Goulc 1 han da C' houle' hanis Brest~ Prosso Libérale, s.;d. 
Goulven aux habitants de Goulven! (Arch •. du Finistère) 

·Avis d 1 an electourien deus ar henta Circonscription deus Castell in ••• 
Signé ! un Coupeur d' J.j one o Eun Troher Land' (Lrch. du Finistère) 
Chateaulin, Le Goff, s~d·. 

Avis aux electeurs de 'la Première Circonscription de Châteaulin ••• 
Signé g Un coupeur d'Ajonc. 
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902.- Canton· P.tabenneê, .E~eèsion ev tt Conse.il General an 1~ Even 1911 •• Sa!k ar 

Brest, rue· du Châ't.eau . . _. . ... . . _ . . . . Gall· 
Canton de Plabennec, Election au Conseil"tl-énéral du 1.8 Juin 1911, 
François Le Gàll - · - . (Arch. du-·Finist~re) 

903.-
.... 

904.-

Elektëfurién·Kanton Ka'stel~PaqL.A. de Guebriant, Near kastel-Paol, 
. · lv.lorla1x, r.;~, Goazio~ . Konse ~ H:ef Jen~ral d iagent ·· 

Electeurs du Canton de Saint Pol .•• A. de Guébriant, ~~1aïre de 
Saint Pol, Conseiller Gsnéral sortant. (i~ch. du Finistère) 

Electozii'iéri, • ."Bevet Plabennec, dei Virviken rF. Ti nevez, 
Brest~ Durand.'' -... · - ··· · 

Elec·teurs.- •.. :~ Vive Plabe_tine_~·~.-Pour toujours ! :F'. Tinevez, . . 
(.Arch~ d.u Finistère) 

905.- . Canton de Sizun. Election au Conseil Général, dimanche_ 3 août · 
1913 ••• Pierre .Qu.éméneur KonsaHler ti-((ear an Dre-Nevez, · Se"kretour-

906.-

907.-

908 ..... 

tenzorter so-ciete assurans a eneb an darvoud loened an -n-r·è Nevez .Prezidant . . , . . 

l'ii.orlaix, Le~ Goaziou, Comice agricole canton Sizun. 

Canton de· Siz'tù~ •• Pierre Quém6neur, Conseiller municipal de 
Saint-Sauveur, Secrétaire-trésorier de la Société d'. assurance 

mutuelle contre la mortalit~ du bétail-de Saint Sauveur, 
présidént du Comice agricole du canton d.e Sizum. 

(Arch. du Fin:istèr~) 

Lod ar Bevten. La Part dE?s pa11vres .•• 
Lannion, ldauger, s • d. (Arch; de.s C. .du l\f •. ) . 
D'am. Elektourien euz a Rosko ha Santec., .Ho tepute p~hirii a vezo atao prest 
d'ho selaou _ha d'ho sikour ; A. De ·J.!un. Norlaix, Le Goaziou.s.d~ 

.Aux Electeurs de Roscoff et cie Santeb •.••. · Votre député très 
··dévoué • .A. de 1~un, : (Arch. du Finistère) 

· b' ·~ J de Payret 1

1
de Cadi_llon,-· republikan social, Ar Gwir Repu ,rKan... • 

Norlaix, Le Goaziou 
Le Vrai Républicain ••• J. D~'J Payret de Càdillon~ republicain 

social ' {.Arch. du Finistère) 

909.- Tanguy Diouo..chupen... Quimperlé, Beaufrêre, s.d~ 
. Tanguy aux deux"::estes... . (Arch. d.u Finistère) 

910.-- .Electourien hor mi~nounet ••• 
.Amis, éiecteurs •.• 

Landerneau., Desmoulins, ·s.d • 
(Arch. du Finistère) 

911.-

912.~ 

Canton de Taulé, Elections au Conf')eil :}énér~l du dimanche 7 
décembre 1913 .. . va c' henvro!~ ker, •••• IV~es Chers· corici toyen:s, 
G.eorges de Lansalut, maire de 'l1a:ulé, 
lv.orlaix, Lajat. •• · ·· (Arch. d~ Finistère). 

Diwar-benn lez~n "Ar Separation il Divis etre Yan ar Fur a Lo!s ·caêr. 

kempër, Nenez, _s.d • 
. · .Au suJet d'é .. 1a loi. 11tie S.é;p.aratïon 1 ~"-D:ï,arogu.e-entr:e-·J'e-<InLè Fu:t 

et Louis Caër ' (J~ch. du Finistère) · 



914~-

915.-
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Diviz dimerc'her eiandi eÙe Job ar Santegad ha Per ar Plouvornad 

Nontroulez, Le Goaziou .• s.d. 
Dialogue mercredi à Landivisiau entre Joseph do Santec et 

Pierre de Plouvorn; (Arch, du F:lnistère) 

Electourien vamignoned, ._,Ni a· i.Joto evit Cain, evit ar· Republick ! e.uit 
ar Prans!. evit-ar Peo~'h! Eur c'hamarad Coz. Nontroulez, Chevalier, s~d. 

~Electeurs, mes amis ••. Nous vot0rons pour Caill, pour la 
République, pour la_France, pour la Paix!, Un vieux camarade, 

(Arcl:J_, du ."B'inistère) 
An Ao. Caill o klask mont da Zepute. ,. Oll var zao, d'ar zul 26 a ebrel, 

evi t an Ao. de Nun, hon depute Kalounek ! F. N. Bleas, labourer douar 

e Guiklan. Nontroulez, Ar Gwaziou, s.d. 

lvi. Caill cherche a devenir député, De bouts le dimanche' 26 
avril pour 1.,l, de i/iun, notre cher député, F.~,i. :Sléas, .cultivateur 
à Ch;ticJ,an iV:orlaix, .Le Goaziou, (Arch. du Finistère) : 

916.- · Elektourien •• Al bert de Nun Euz Akademi Frans, depute er bl oaveziou 

tremenet, Nontroulez, Ar Ewa~iou. 

Electeurs .... Albert de Mun, de l'Académie Française, député 
sortant I·ilOrlaix, Le Goaziou (!U'ch. du Finistère) 

917.- Goazet Nespaol •• Vive an aotrou de Kertanguy a toute gonsortet ! Eur 

918 ~-

919.-

920.-

921.-. 

922.-· 

strollat electourien... Brest, ru ar c 'hastel.l. 

Gars de 1 .... espaul 9 Vive ;;,"' de Kertanguy .et toute sa ·liste, Un 
groupe d'électeurs~._. Brest, rue du Chateau (Arch. du Finistère) 

Da Electourien Arrondissamànt Kemperle •• , _Lorois Quimperlé, 
Cl air et, s , d, 

Au:x: électeurs ,de 1 1 arrondissement de Quimperlé,. , •• Lorois 
(Arch. du Finistère) 

Kanton Kasiel-Paol, vo'tadek évit ar c' honsail Arrondissamant; Electourien •• 
; ' 

Evit Doue. hag ar Vro ! Buez d'ar Republ ik, ha ,Buez d'ar Frans; Henri Sei te, 
republ.J.1fca.in. Zibe. raZ 'Lsonse il.ler sortant, : .~..orlalx, J.mp. e GoazJ.ou~ s.d. · 

Canton de Saint. Pol de Léon, Electioh· au Conseil d'arrondis­
sement, Eleéteurs.,. Pour ]ieu et le Pays ! Vie à la République 
et Vie à la France ?Henri Séi té? républicain... . . . , 

, · . (:A.:rch. du Finistère) 

Electourien .•• Bevet Guimiliau ••••• Iv'lorlaix, Le Goaziou, s.d. 
Electeurs ••• , Vive Guimiliau .. , . · · . .. . (.A.rch. du Finistère) 

Anaottdegez Vad., va C' henvràiz ker,, .. A. de Guebriant mear Kastel-Paol., 
1Vior .laJ.x, Le Goaziou 
Chers Amis -et Gompatriotes ••• A. 

' . -· . ' . 
de Guébriant Ll1aire de Saint Pol 0 0 

· .. (Arch .. du Finistère) 

Electourien euz Parrez Treboul •.. Eur Repubztrian CÔz •• •' 
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.. ~uimper~ Cosquer, s.do 
Electeurs de Tréboul ••• Un vieux républicain •• 

923.--. 

924.-

925o-

926.-

927.-

928.-

929.-

930.-

931.-

(Arch. du Finistère) 

Departaman{ ar Finister.- Eleksionou ar 16 a viz du 1919 avit ar Gampr, 

Listen Unvaniezar Vro dre ar Répubrik ha dre volontez an olZ.- Hor 
Nennoziou; Electourien, o Breiz hag ar. .Frans, hag .ar Republ ik da viken ! o. 

Brest~ Presse Lib€rale. ·. 
Département du lt,inistere, .Elections du 16 novembre 1919 pour la 

Chambre des députés o Liste (l'Union lJationalo~ par la République et 
par la volonté du Pou·ple o- Notre programme o •• Bretagne, Franco e.t 
République toujours 0 0 o (.,;\.rch. du Finistère) 

Commun Landudec.- Dihunit, Goazed 1 . ~ ~ Ar Poilu. 
! 

Quimper 9 de Xerangal 9 Comr;-une· de Landudoc, Réveilloz vous 9 les il·:· 

Gars ! • •. Le Poil1,1 9 . (;.Œch, d~ :B'inistère) U 

Elections au Oonsoil d'arrondissement ot au CohseiL Général Il 
Canton d'Ouessant ••• Eussaïz, , , Bevet Eussa ! 'Juhez dà Vreiz ! Ar Republ ik ii 
Paul Noël 9 ••• Pierre ~,.ocaër ••• Brest 9 La Dépôcho de Brest,· s odo ( war zao!) 1\ 

Elections au Consoil d '.arrondissement o. oCa.nton d'Ouessant o 
Ouessantinso o o Vive Ouossêmt ! VJ.ve la Bret~1gne ! vivo la Répu-
blique ! , · (.i.trch o du Finistère) 

Labourerien-douaG dioualltt ! .• Evtt eur r~~mad merohrien vihan, ?er 
an Deun, Kervarou. Nontroulez, Bocle, s.d, 

Culthateurs, ~..téfiez vous ! , •• Pour un groupe de petits 
fermiers Pierre Le Deunff, Xorvarou: (il.rch. du Finistère) 

Fln dro d 1 ar votade~. Bourt;ot pe 119ze, • • bec 1 h da V aze ! ·Lans da Vourgot! 

J1ontroulez, Bocle, s.do · 1 

Autour des élections o Bourgot ou lJ.Iazé 
B.ourgot! 

• o. Sus à ~.~azé ! Pour 
(Arch. du Finistère) 

LE BRETON DAN'S V 1IlH'OR1il.ATION 

----=---=-----------_...~~----_.,. ___ ...,... __ 

Pros·uectus.- J1tgnoun ar Vretoned, journal pehini a vezo tmprimet bep 
yaou; ( 1831) Kemper, Blot 

Prospectus.- 1 1 Ami CJ.e s :Sas Bretons, Journal qui paraîtra tous 
les jeudis, (Arch. du J!'inistère) 

Nignon ar Vretoned, 8 ma~ 1831 
1'.Ami· çles Bas Bretons, Quimper, Blot . (Arch. du Finistère) 

Ni gnon al, labourer·- l'Ami du Cultivateur, Querzu 1833 
Décembre 1833; Morlaix, Lédan, (Arch. du Finistère) 

Déclarat:tono- Imprimerie ••• Lédan. o o Jë déClare avOir 1 "in­
tention d'imprirnero •• • J!Umon Breiz IzellÜAmi des Bas Bretons feuille 
périodique en langue br;tonne .•• 25 janvier 1837 

(Arch. du Finistère) 
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~2.- Kloc 1 h Ar Vretoned, Keloz.~: mad ar zilvidigez hervez an avieLEost-Gwengolo 
Saint L1aur (Se ino) Li ovens, 1904. 

La Oloche.·dos Bretons, Bonnes nouvollos d1J. Sauveur solon 
l'Evangile, Aout-Septembre 1904 ( orgàne protestant). 

--~ . . -_ . ' . . 

U . ..:.. Kroaz ar Vretoned,. 8 a viz Du 1914 
St Brie'uc,Impr. St-Guillaube 
La Croix des Bretons, 8 décembre 1914 (Arch. du Finistère) 

~4.- Nouez ar Vro(La voix du Pays) 13 Septembre 1919 Morlaix, Lajat 
(Arch. du Finistère) 

~5 ·- Ar Wirionez 
Morlaix, Haslé 

(La Vé:]7ité') 21 Février 1880. 
(..Arch. du Finistère) 

)6.- Ar Bobl. Evit ar Vro dre ar l1obl - 30 Septo,r,bro 1905 
, (Le Pauple) pour le Pays, par le Peupleo-

Carhaix, Imp. Le Goaziou-Jaffrennou (Arch; du Finistère) 

57.- Ar Bo~l , Journal dos Paysf~.ns et des intérêts particuhers do la 
Bre~agne.- 11 juillet 1914.; 
Carhaix, Jaffrennou ·Aï Bobl (Le Peuple) Ùcrch o du Finistère) 

, 
38.- Breiz, KazeUnn savet ~vit di(enn ar Fe hagar Vro; 15 Genver 1928 

Sant Brie~, mouleréz Sdnt.Guilherm 

Bretagne, journal êréé pour la dcifem~o cle la Foi et du Pays, 
15 Janvier 1928 ' 
S.aint Brieuc, imp. Saint Guillaume (.il.rch. du Finistère) 

59 • .:.·· Breiz, · 20 Gwengolb 1931 .• - Gwengamp, moulC?rez Thomas. . . 

Bretagne, 20 septembre' 1931 
Guingamp, impr. Thomas (.Arch. ciu Finis tèr o) 

~o.- Breiz, kazetenn savet evit,dt{enn ar Feiz hagar Vro Gwengamp, 

+1 0-

~2.-

u.-

moulerez Thomas, · 4 C' houevrer 1934 · 
Bretagne" jour11'al créé pour la défense de la Foi et du Pays, 

Guingamp, irnp. Thomas, 4 Février 1934 (Arch. du Finistère) 
. . 

Adsao ! Juin 1930 :Brest 9 le Grand et Towmsond~· 
Le Relèvement ! Juin 1930 . (iœ'Ôh. du Finistèro) 

Tvar zao , ·journal populaire breton, 5 juillet 1931 Rennes, imp. 
Commerciale de Bretagne o Debouts (liTch. rlu Finistère) 

1.1 z organe central dos bretons émancipés de la région pa-waï ,ao ' 
risienne, mai 1937, Pa:ris 9 l'Emancipatrice 9 

Debouts, ···(.Arch. du Finistère) 

Ar c' hornboud , organe d'informations· et d 'Ünions bretonnes 
"QUblié par Z' [!nvaniez Oberou Bre iz, Ebrel L939; 
St Pol de Le .. on •.. Im;p. du .Kreiskor .·. ·. 

La Corne d'Appel, l_Av-.cil .1939) . (.fœch. du Finistère) 



945.- Arvor~ kazetenn sizuniek migrwned ar brezoneg, 5 genver 1941 
Brêst, Imp. Commerciale et administrative, 

Arvor ,hebdomadaire des amis de .la langue bretonne, 5 Janvier 1941 
(Arch. du Finistère) 

946.- Breiz Nevez~ Ar Vretoned dre ar bed' 
10 Décembre 1945 Rennes, imp. de la Voix él.e·l'OUest, 
Bretagne Nouvelle, les Bretons à travers le monde, 

(Arch• du Finistère)" 

947.- Ar Bretoned dre ar Bed, 1er Février 1946, 
Rennes 9 Imp. dê la Voix de l 'Ouest, 
Les .Bretons à travers le rnondo, (Arch. du Finistère) 

948 ·- Ar Glazig , janvier-Février 1952 
Saint Brieuc, les Presses Bretonnes 
Le Petit Bleu (Jœch. du Finistère) 

949 ·- Ar Soner, He re 1955 
Quimper, Imp. Cornouaillaise 
Le Sonneur, Octobre 1955 (Arch. du :Finistère) 

950.- Breiz , organe de la Conféd~rationKendaZch15 IJ.lai 1957 
Brest, Imp. Presse Libérale, Bretagne, · (Arch. du Finist.ère) 

951.- l'Etudiant breton, juin 1957 
La Baule 9 Iü1p. La ..:,.Louette, (.Arch. du Finistère) 

952.- Kornog , Hiver 1930 
Lorient, Imp. de la l!larine Occident (Arch. élu Finistère) 

953.- War - du ar Pal •. Nevez amzer ·1938 
Brest, Imp. de la Dépêche 
Vers le But,. Printemps, 1938 (Arch·. du Finistère). 

954.- An Oaled , le foyer breton.- Nivetenn an aw~g numér.o des muses-
1er tri~estre 1939 • 
Rennes, Imp. JJégionale c3.o l'Ouest .(Arch. élu Finistère) 

955·- Sav, ( Strollad ar Vrezonegerien) Nevez amz'er • -Brest, mouL 17 ru 

S.A.V. (groupement dos Bretonnants) Printemps1938 d'Algesiaas 
Brest, imp. · 17 rue 'd'Algésiras, (Arch. d}l Finistère) 

956.- Studi hag Ober, Hanv 1943.- Brest, moul., 17 rilèdi'AZgest-ras 

Etudier et Agir, Eté~ 1943 
Brest, Imp. 17 rue d'Algésiras (Arch. du Finistère) 

957.- Gwalarn, Gouere 1936.- B~est, moul~ 17 ru d'Algesiras 

Nord-Ouest, JUillet 1936 
Brest, Imp. 17 rue d'Algésiras, (Arch. du Finistère) 
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958.- Kannadt/R G7JJalarn , He re 1932. -Brest, moulerez 17 ru d'A zgesïras 

Le J.;.iessager de Nord-Ouest 
Brest 9 Imp. 17 rue d'Algésiras (Arch. du Finistère) 

959.- Dielloù Framm Keltiek Breizh, Nae 1943 

Brest, Skridoù Breizh · . 
.Archives de l'Institut cel tique de Bretagn~ 9 r.cai 1943 
Brest 9 Editions de Bretagne (_:U·ch. du Finistère) 

960.- Galv, Hanv-Diskar-Àmzer 1942 
Brest, moulerez, 17 ru d'age si ras 

l'Appel, Ete-Automne· 1942 
Brest, imp. ,17 rue cl'Algésiras (Arch. du Finistère) 

961.- Studi hag Ober.- . Hon Oferenn, 
Brest, moulerez ru d~azgesiras 

962.-

Etudier et agir, Votre l.tesse 9 

Brest 9 Irnp. rue d'Algésiras 

Sterennr genver 1941 

Brest,,J!lou.l.Bre.z 17. ru d' Al!Re.siras 
L l!ito~le :PoLnre 9 Janvler 1941 
Brest 9 Imp. rue d 1.Algésiras 9 

Korn Boud, janvier-fevrier 1946 
Chateaulin, Le Scaon 

La Corne d'Appel, 

(.Arch. du Finistère) 

(liTch. du Finistère) 

~Arch. du Finistère) 

964.- Al Liâmm, meurz-ebrel 1957 

La Baule9 · Imp. La J;;iouette 9 

Le Lien 9 mars~av-.cil 1957 

965.- Brud, ar yez ar Vro, Hanv 1957 
· Brest 9 Irnp. du Télégramme 

.(.f'.,rch. du Finistère) 

Prestige.- La Langue et le Pays: 9 Ete 1957 
(Arch. du Finistère) 

966.- Feiz ha Breiz, pe gazeten ar guir gr.istenien, ar guir bretouned.- N1 eus 

ken Nestr, na ken Roue neme t hor Saluer Jesus Cri~L sei tecvet bl oavez, 

dissadorn 30 a /Rerzu 1882.-:- Kemper, de Kerangal 

.Foi et Bretagne 9 ou Gazette des bons chrétiens et bons bretons.­
Il n'y a pas d'autre iciaître 9 pasd 1 autre Roi, que notre Saûvèur 
Jésus-Christ.- Dix-septième annee, samedi 30 Décembre 1882. 
Quimper,· de Ke:rang:J.l 9 · · (liTch~ du Finistère) 

967.- Feiz ha Breiz ar vugale, kelaouenn viziek evid ar skoliou hag ar patro­
nachou, meurz.1934. s.l. 

Foi et Bretagne des. enfants 9 bulletin m8n'suel ·pour les écoles 
et les patronages, mars. 1934 (.tU:ch •. du Finistère) 
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968.- Nem Bro , . périodique breton-français, organe du Bleun Brug Bro 
Guened, niverenn 5 
Brest, Imp. :rue du Chateau, 
:ùon Pays, périodique breton-français, organe elu Bleun Brug 
du pays de Vannes, nuraéro 5 (Arch. du Finistère) 

969.- Arvorig, genvef 19.13.- Nontroulez, moulterez Ar· .Gwaziou 

Le Petit d'Arvor, janvier 1913 
~~iorlaix, imp. Le Goaziou . (Arch. du Finistère) 

970.- Feiz na Breiz ar vugaze,· kelaou.enn ar vretoned vihan, nevez amzer 1939 

Kastell Paal, moulerez Kreisker, 

Foi 'et Bretagne des 
printemps 1939 
Saint Pol de Léon, imp. 

enfants, bulletin dos petits bretons, 

elu Xreisker (A:rch. du Finistère) 

971.- Kroaz Bre iz, Bleun Brug, genver 1951 
Quin1per, imp. France-Bretagne, 

972.-

973.-

974.-

975·-

976.-

977.-

978.-

979·-

Croix de Bretagne .-Bleun Brug, ·.janvier 1951 (Arch. du Finistère) 

Blëun Brug, · gwengol o.:.. he re 1957 
Quimper, Imp. Cornouaillaise, 
Fleur de Bruyère septenib:~.;-( octobre 1957 (Arch. cl; Finistère) 

Bleun Brug Douar Bre iz' e Bro ar Neneziqu Glas Kas tell in 1953. ~.l Grand 

Ble1.;1.n Brug de la Terre au Pays des Collines Bleues, Chateaulin 1953 
(Arch~ du Finistère) 

Bleun Brug Bras Breiz a Gan, Gwened, 1954. 
Landerneau, Imp. du Lé.on 
Grand Bleun Brug de la Bretagne· qui chante, Vannes 1954 

(Arch. du Finistère) 

Les Cahiers du Ble un Brug, 2èmei !J'ri mestre 1957, s .l? 

L ize riou Breur'iez ar Fe iz.- Kemper, 'Lion 

Lettres des Frères de la Foi, 
Quimper, .Lion 1844 

Lizeri Breuriez ar Feiz, 1-844~1944. 
Quimper, Imp. Cornouaillaisé '· 
Lettres des Frères de la :B,oi, · 1844-1944 

(i:œch. du Finist.ère) 

184.4. 

(Abb. de Landévennec) 

(Arch. DU Finistère) 

Liztiro Breuriez ar Fe, mae 1928.- Zant Briek, Prud'hommê. 

Lettros des Frères cie la Foi, mai 1928 · 
Saint Brieuc, Prucl'homme (Arch. du Finistère) 

Boeh Sant Fransez A assis, gouil inïkel 1931 · 

Lorient; Imp~ du Nouvel Z fste 
Vie de Sà.int François cl' Assise, septor.1bre 1931 

, (Arch. du Fin:hstère) 
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Trivet-Urh Sant Fransez~ ~ourhelen 1929 en Oriant 
Le Bayon - Rogerj 

Tiers Ordre de Saint.F;rançois, juillet 1929 
Lorient, Le Bayo:n.···~oger 9 (.Arch. du Finistère) 

Kannad ar Gal oun-Zakr, c 1 hz,:evrer 1913 • ._ Kemper, de Kerangal 

Le IJ.essager du Sacré-Cosur, février 1913 
Quimper, de Kerangal (Arch. du Finistère) 

Kannad ar Galou-Zar-tf' a Jezuz hag ar Galon Dinam a Vari.- Kemper, de 

Le Message:r du Sacré-coeur de Jésus et 
Mario, Quimper, de Ko:rangal, 

Bretoned ar Ciire iste , fêvr·ier· î 936 
· Périgueu:x:, Irnp. Ribes, 1936 
Bretons elu =üdi 

· Kerangal 
cJu Coeur Immaculé de 

(A:rch. duFinistère) 

(Arch. du Finistère) 

L izer a Bas tor !iotrcu 1 n eskob Kemper ha Leon •• evi t amzet zan tel 
ar c 1horatz 1949 -- Kemper, Noulerez Bro Cerne, 1949 

Lettre pastorale ~..-'te 1:onseigneur l' Evêque de Quimper et de 
Léon .•• pour Ü> Saint Temps du _Carême 1949 . . 

· Quiraper, I'mp. C!oTnouaillaise 7 (il~'ch. du Finistère) 

985.- Kloerd i Kemper ...... KenrJT·eurièz cr Brezoneg d 1 he m ignoned, Guen ver 1936 
Quimper, Irr;p •. Cornouaillc-üse 1 

Sémïnair~ de. Q;c.imper o La Confrérie des :B:cetonnants à ses amis 
Janvier 1936, (lœch. du Finistère) 

986.- l 1 Essor, An ed c; Bleun, peztg-C 1 lwa1i gant kanaouennou, 
Janvier 1939 7 3rust 9 Imp. Tue du Château, 
1'Esswr 9 Le Blé eù fJ.eu:r-s 9 petite pièce 2.ccomp~gnêe de chants, 

(l'œch. du Finistère) 

987 ~- Yaouankizou l?ris~.'-"n met3zicu Brciz--!zd, Dcmvez labour 

bloavez 1944.·-19-'.5., Kem;osr·, · Nc:ûerez !{erne 

cuit ar 

Jeunesse Agricole Catholique de Basse Bretagne,, Programme 
de travail pour· l 1 année ·i 944-î 945, · 
Quimper, Imp. Cornouaj_llaiso 9 (lœch. du Finistère) 

. 988.- Kevred.ad _ykami:;; eskopti Kemper ha Leon, Danvez lctbour evit ar bloavez 
1943-1944..- Ke~psr, moullereY ru an Dudchentil, 

J·eunessB agric.ole catholiq~,.co de .Basse Bretagne, Programme de 
travail pour l;anné.e -;)'~c4-1945 
Quimper, IG1p. Go:::-nouaillaise (Arch. du Finistère) 

989.- Pax evit an anaon , Janvier 1956 
Rennes, Imp. Oberthur, Pax pour les dé.fl,l.nts (Arch. du Finistère) 

990.- Sturier BleiMor, mev~-eb~el 1957 
Le Pilote des s~outs ) Eloimor mars-avril îS:57 

(Arch. du Finistère) 
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991.- ·Buhez BreiZ. .. ,. Janvier 1919 
Morlaix, Lajat, Vie de la Breta, :,c;, . (Arch.,· du Finistère) 

992.-

993 . ...,. 

994·-

995·-

Dihunamb ! genver-huavrer 1905 • en Oriant, Le Bayon 

· Réyeillons ·nous! ~ j anvior-févri.er 1905 
Lorient, Le Bayon (Abb. de Landévennec) 

Ar Falz. , bulletin trimestriel du Groupe des Instituteurs et 
· prof.essé1.lrs laJ:ques bretons, octobre 1946 
Brest 9 · Imp. du Té le gramme, 
Ar Falz (La Faucille) 

(l~ch. du Finistère) 
. 1 

Ar Falz revue du ldouvement do la Cul ture Populaire bretonne, 
septembre-octobre··1·957, 
Brest, Imp. du Télégramme, (Arch. du Fi:rllstère) 

Ar Soner, la revue du folklore vivant de Bretagne, he'f!e-tw,engolo 1950 

s. L ie sonneur,. octobre-septembre VJ50 (iœch. du Finistère) 

996.- Sao Breiz evit ar vro dallek, 
:SCorLüx, Jossier-Hamon . 

mars 1946 

Debout Bretagne pour la France, (Arch. _du Finistère) 

997.- Ann Hader:, kazeten al labourerten douar e Breiz-Izel, Kerzu 1909 

Brest, moullerez ru dr c'hastell 
Le Semeur,bulletin dos cultivateurs de Basse Bretagne, 

Décer!lbre 1909 Brest, li11p. rue du Chateau (Arch. du Finistère) 

998.- A val Douar Bre iz , ëLéoembro 1950 
Imp; Spéciale, s.L 

La Pomme de terre bretonne, décetflbre 1950 
1 

1 

Ar Vrq., kelaouen nevez en brezonek, bep miz, 
.or est, Imp. rue du Château, · . 

(Arch. du Finistère) 

Le Pays, nouvelle gazette ~.1.cmsuollo en langue l::œetonne 
(l~ch. du Finistère) 

1000.- Ar Vro, · dec. ·1939 Landorrioau, mul tig. . 
(.1\.rch •. du Finistère) Le Pays. · 

1001.- Ar c' hanadik Ru , Septembro 1928 
Le hessager Rouge, .. 

Quimper 9 Imp. brotonne 
(Arch. du Finistère) 

1002.- An East cahier de liaison des instituteurs publics de Bretagne 
Rennes, Larcher, La Moisson.- (Arch. du Finistère) 

1003.- Kannadig Treglonou, mae 1941 
Brest, Imp. ruo du Chateau 
Le Messager de Treglonou, l!1ai. 1941 

1004.- Kan nad ig parrez Sant Pabu, du 1938 
Le jjiessager de la pc:1roisse de 

. (Arch. du Finistère) 

Saint Pabu, déceL1bre 1938 
(.A.rch. du Finistère) 

1 

1 
i 
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005··- Carmadic Introun Varia Lam.baaer, 2 eost 1914. Montroulez, Ar Gwaziou 

Le Messager de l'Totro Dame de Lambader, 2,août 1914 
lllorlai~, Lo Goaziou (Arch. du. Finistère) 

006.- Kannadig Sant Thonan, Kerzu 1933 
Brest, Imp. rue elu Chateau, 
Le Messager de Saint Thonan, 

007.- Kannadig Ergue Armel, 15 &}enugr 
Chateaulin, Corcuff, 
Le Messager d'Ergué Arr,1el 

déceDbre 

1927 

008 • ..:. Kannad miziek parrez Plougastel, genver 1939 
Brest, ru.o du Chateau, 

1933 
(Arch. du Finistère) 

{Arch. du Finistère) 

1939 
Le ljiessager mensuel do .la paroisse do Plougastel, janvier· 

(Arch. du Finistère) 

009.- Kannadig Enez Eusa, c 1 houeure 1.934 
Lorient 9 Le Bayon-Roger et Henric 
le J.v1essager d'Ouessant 9 Janvier 1934 (.A.:rch. du Finistère) 

010 • .;.;, KenteJiou Sant F'r.ansez., genve~ J929 , en Oriant, ty Le Bayon-Roger 

Les leçons de Saint FranÇois; 
Lorient, , Le Bayon -Ro gor 

j'ànvier 1929 
(Archo du }'inistère) 

.... 

011 • -Almanach Fe iz ha Bre iz, 1931 
Guingamp, Thomas (Arch. du Finistère) 

012.- Almanach de Leon et do Cornouaille pour 1876.- .· Gallek a 
Brezonek • - Français at Breton, 

Brest, Gadreau .: (Arch. du Finistère) 

013o-Almanach.evit ar blavez 1913, 
Quimper, Lefebvre, 
Almanach pour l'année 1913, (Rozavel) 

014.- Almanach ar Bobl a vreiz-Izel evit ar bloavBz 19$4. 

Keraez,AAr .Bobl · . Imanach du Peuple de Basse Bretagne pour l'année 1914 
Carhaix,· AR Bobl (Bïb. de Quimper) .... 

015.- Almanak mcid ar vretouned 1897,- Lanhuon, Mauger, 

Le Bon Almanach d.u Breton pour 1897 
Lannion, :b.lauger, ·• (Arch.. du. Fini stère) 

1C 

1( 

1C 

1C 
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tE BR:ill2:0N D.l\.HS L 1 INFORMARION 
~-------~-------------------

iê~~tl3u. péf'e ci tav~r e ty Ledan, tmprtmer .. ubrer ê tfia6h ru vu~, 
"ij)/()fiti',';;Ùlt;_··. '. '· · .......•.... ··..... ... . . .1 

.· .·. , .. {;g'ifr13~ gu<? 1 !.oJ:l p0ti.t se, procurer ohe~ Lédan, imprimeur li-
b-raire ati bas ·de let :tue .d'ù : .. ,ur ~. Mor}aix, .. (.Arch. du Finistère) 

,•;:: .. ,_, ~ 

Catalogue de ·livras b:l:'oto:hs .:. · •. do la B:brai:r:Le de J .:a. ei A· 
Lofou:rnier, àBrep-tl · · 
:Brest; LE3fo$'niér:· (A;rch. du .Fini~~~rd) 

. . . . 

,,, :L.ii:Jraifie Ellèlesi~stique et religieuse d.e .T .B. ct .A,. Lofournie:r 1 

ljatalogtie! .. . . .. · 
:Sro,str Le~fotirniè:l:'t 1856 · · (Aroh ~ du Finistere) 
. . . '}_-· .'· ... : -- . ~- _-: . . . . ' . . . ' ' ' .. 
~ ..... · tJton,Imprirneur ~ibra.iro, êditeu:r dtouvragos bretons;;n 
ta"bêt.ir·~ Français et: .Bretons, ••• Reçu (.Â..l:'dhr dti Fin~~tèro) 

.- ' ' -- • . • • • - - 1 

dn trotivè ciez: t'écrin, !l:1primour .libr01iro, ':ruë dû ~.lî,ïr, l;J:ô:t!iaix. ~ 
Ôollection de jolies· chansons et. poésies brotomios 

(Arch • . di.l ~"~in:l.~-hèfe) · 

"tt !3r~tt~'1 Liste d 9 ouvrages actuollomen·~ en von te 
. (J.~.rch. du Fini stèro) 

G~iahtdataloguo do liv.res bretons~ mai 1929 
(Arch. du Finistère) 

An Trede àmprest brezel-. ... 
Le troisième Emprunt èl.o Guorre· •••• (Arch. du Finistère) 

. 4 

1024.- Bank a Frans. Ampres;t dt(enn ar vrq ( 1918) 
Banque de France. Emprunt National (Arch. d.u Fil'listère) 

1025.- Deparftzmant "Ar Ftn.tster" Emprest 15.450,000 l iur evtd Z.t:tbourtou da ober 

barz lf!é/if-€[Jg~~n~Ù·Finistère, Emprunt de 15.450.000 francs pour 
l'Ex~éution de travaux d'intérôt départemental ••• 

(krch. du•• Finistère) 

1026.- Erue.t eun decret deuz ar 25 a vts fVen 1928, ar peztou aour a~ arc' hp,nt 
no do ken jamats a reu.z legal;, •• A our pechou 20 lur be te~· 110 tur ••• 

Suivant un décret c-:.u 25 Juin 1928 los pièces d"or 8t d'argent 
n'auront plus jamais do cou:rs légal. •. Or, :piècos de 20 francs, 
jusqu'à 110 francs... (Arch. du Finistère) 

1027 •... Labourerten douar si kourt t hag e u.ezoch s tkouret • •• 
Crédit Agricole M:Utuol du Finistère ••• 
Cultivateurs aidez et vous so:rézaidés •• (Dr :bujardin) 

1028.- Kelc'h kelttek .... Cerolo Coltique.-''Ne a Zalc'ho 11 (Je m~intien-
drai), programme de~ fêtes t; C' hewrerirfévrier) Dinard, Igw. Côte 
cl 'Emeraude, · · ......... .{JI.r.cl). •. d:1.l .. F_:l..n.:i.f:3_i;§re) 
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10a9 .... Gorseàd Barzed Gourenez Breth-Vthan,;,. Reizadur a Ztabar~'' 

10,30 .... 

Kemperle, Abalor, 1928 . . . 
· Gorsedd des Bardes do la Pem.nsule bretonne.- Programme. 
Quimperlé, Abaler, 1928 (Arch" du Finistère) 

Nozueztadeg vrezoneg Ker KeTPper •• · 14. 
Kemper, rouen cosquer 

Nuit Brotonno · cle Quimper 
Quimper; Yves Cosquer, 

a· vi.z eost 1984. 

14 Août 1934' 
(Arch. du Finistère) 

1031.- · Lokournart. da lun ar Pantekost, Bleun llru~ en enor da sant lierve patron ar 
Grande Brg.sserie dG ~Cerinou Brest, I.C.A. ~arzed,.,. , 

Si;~,;i.nt Renan, le Lundi de la Pentecôte, Bleun Brug en l 1 honnew 
de Saint Hervé, patron des bardes ••• Grande BrassE.Jrie de Kerinou 

(;~oh. du Finistère) 

1032.- Armor, Vtuor, Bock Armor. Lo'kournan, Da l un ar Pantekost, 9leun Bru~ Leon 
~-:tor laix, P .A •. ~. 
A.rn!or, Vivor, Bock A'rmor. Saint Renan, l\:tndi d\3 la Pentecôte 
J.tUnm: Brug d1l Léono ·~· (,~oh. du Fïnistère) 

10.33.- Bret~, kazetenn saue#l.ètttfenn ar F~ luJ€ ar Vroè.• (Pajenn dtue~a) 

Breiz, jolu-nal or"ie pour la 1défonse cli3 la Foi Gt du Pq,ys 
(dernière page) (~\roh! du Fini~tèr~) 

10.34.- Dtlltf!l-d la:oour Nont Sa tnt N!Cht3l • .dHlH~d nl{ue~ a tao . . 
Le Mont S~?.int ~!.ichel... Dtl lipd ar vtcMrourtfHh. Eur '1 bl~uu rAbottt• 
Nont' satnt Ntchel •• a bad 3 gwech 111utoç 1 h Dtlhad labou-r Nont Saint 
Ntcnel.Hqr re welta. ffà ttlhad labour'n lerNottt Saint Ntch~l , 

V§terilent de travail Mont Saint Mièhol •• V~toments toujours 
neufs 

Le l~ont Sai.nt 11ichel. •• VêtemE;lnts de travail. •• 
Un "Bleu" de travail Saint ~:.iohoL. dure 3 fois plus longt(iomps 
V@tements de t;J.'avail r:~ont Saint "J.ohe1 ••. les meilleurs 
Vos vêtements de travail ••• le· ~·~ont Saint ~ll.ohel 

(hch. du Finistère) 

1035.- Ar ot hl oc' htg, 2 Straed .Erlon; Naoned; Krazennou-YJara evt t ar yec' hed" • 
Les oloclwt.tes, 2 Rue Erlon, Nantes, .Biscottes pour la santé .• 

(Arch~ du F:!.n,~stère) 

10)6.- Gouleimet tt ho !1ou'rveer, Ar Soubtn Kub. H 
Demandez chez votro fournisseur Le Bouillon K1lb ••• 

(A:rc}+o du Finistère) 

1037•-Eutt: an holZ: Ar GweHç Ççfe Saint Cas 
Pour tous: le mci1101lr café Saint·Cas 

(Jl.l'ch. du Finistère) 

10,38 • ... D'ho Ye·c' hed ! Tudou., kcnaouenn da zansal .. ••.. 1'ud . an Ar~oat 
Tud an Arvt;>r. sal ud .d 1 eoc 1 h· a berz bock .irmor • ... 
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A votre santé, Amis, chanson pour danser ••• dena 'de ltAjifj~âtj 
Gens de l'Arvor, le bock Armor vous sâlue ••• 

. . (Dr .Dujardin) . 1 
··- • : , . : ·- .. - - .. ·. . . . -· ... ~· - _r: 1 

êhâ~iest'ori a zo e$t6'n; tànt' TaJdtr •• ·•· Charleston zo ·Rhum ar Breton 1., 
~Le Charleston es't formidable, par Taldir ••• Le Charleston 

est le Rhum du :Bre~on ! • • • · · . (Arch. U.u Finis têre) 
Taot'et' p~ed: •. ' an tiotrou Jafrenrwu en deùs roet è ztZ ez eus rene rez 
Ho~Zte~ez ar Bo~z •• ~ · · . 
.Avl.s ••• L'impr~mer~e du Peuple a Carhaix ost clevcnue la p:ropri,~té 
de l•l· . Le- T:roadec .•• 
(affiche bilingue, Carhaix, Ihlp. du Peuple, s. ct .• ) 

(Arch. du :filinistère) 
. . 

1041~;.. Amam e uezEomzet lJrez6ne~·. 
t K~ndaZc' h) Ici on !larle br'"ton 

0 C) ô C) 

0 Q 0 
C) 0 

o. 

LE BRETON SA VIE, SA LUTTE 
-----~-~-L---------------~~ 

+'Evolution. 4H J;a,ngt;tg~ ;ï.ndo.-européen ··. . .. · .. · ..... · .· . 
· · ' · · . · · · (graphie) ( ltf3ndat pl#) 

1 04j t -. Fui'+t1lt1d#ff ar se uen td i ~ez bre tzf3' l 
Fo;r;-rnation \le la Culture Bretonne 1 (g~aph:j.e) (,f3ttd#Jclti): 

1044.- Gorread cr brezorie&: r- 1 1Airo d).l Breton (graphie) (Kendatpih) 
' 1 - . ; 

1045 ..... .4,. Yfi!Z e Bretz,la Bretagne li,nguistiquo (graphieXKendalc'h) 

H>,4~!!"". Carte du Duché de Bretagne donnant la limite linguistique du 
' breton au XVII 0 éditée à Nuremberg ( Kendal c' h) 

• -· q. • • • • ., • • •• • •• • • • 

.. Las Etudes cel tiques en France. et dans le monde (graphie) 
· ·.· . · · · . ( Kendalc h) 

Bretz Karten hor broLembannet €ant Breurtez ar Brezone' tr tkol tou ••• 
C t d 1 B .:.. · . . 'd. t, · _P.ariz.t Gtrard ha Barr..ere • • ar a e a re.~~agno • .;,:: e ~ ee par I 1 Assoc~at~on pour Io 

1048.-

Breton dans les Ec_oles ••• Paris, Girard et Barère.~·~ (Ar Falz) 

1049·- . Les Controverses sur le breton avant 1914' -Les Controverses 
sar le breton après 1914. - (graphies) · (KendCzlci)z} 

1050.- 'Nar Zao ~wt t ar Brezone, •••• 
Rennes, Irnp,. Com;.1erciale de Bretagne, 
Debout :pour le Breton~ •• 

s.d. 
· (.Arch. du Finistère) 

Cour. Royaleda Chateauneù-:f du Faou • .-. i~er.I'ogatoired:e 
Jeanne Tromal ••• ré-pond en langue bretonne par l'intermédiaire 
de notre dit interprêtte... 17 Juillet 1766 
(Il s'agit do la nièce do Marion du Faoûet) (.Arch. du Finistère) 
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12.- Dépêche de>'..:., :::,~ontalivot, ~!lihis'tre de 1 1Instruct:i.on Publique 
â.u i 5 Octobre 183 h .. :De1Juis la Révolutiôn d.e 1830 une impulsion 
nouv.;;;lle a été donné à 1 'enseigne;.1ent élémentaire •.• Là pre•n:lêre 
annéo serait consacrée à l'enseignement, par principes, de la .· 
langue celto-br0tonne... (1~ch. du Finistère) 

,3 ·""' Obser~ations du Comité di lnstructi~n .Priniairê de Quiti<per 
sur le projet, communiqué au Ministre de i 1 Instruction d 11 ensoignèr 
la langue française aux bas-brdo:hs au moyen do gràminaires celte--
bretonnes ••• (1831) · · (Arch. dU. Finistère) 

4.""' P:réfeëture du ~llorbihan. (réponse du préfot) ••. Je suis breton 
et j 1éprouve une vive sympathie pour tout de qui peut conserver 
notre nationalité • Je sais ciue lœ principes généraux du gouve;r:nctnent 
sont de cor.1battre 1 1 esprit de prèvinoe ·et d 1 effàcer, autant que , 
possible, les divisions résultantes des différenèes de langage; mais 
Uhe langue vivante est un peuple. Faire mou.rir une langue, c 1est 
fàire disparaitre unè individualité de la fa•11illo des nations .•• 
· (Arch. Du. Finistère) 

5·.... Préf.;;cture du :t.Jiorbihan, 26 Oct. 1831 lettre du préfét du ;.,.or-- · 
bihan"au préfet du Finistère en faveur~·de'l'ense.ignement de la 
langue bretonne (Arch.· du Finistère) 

6 -Ltzer sktvet ~ant A •. Ledan d'an Autrou·Prefet Kunper. 9 vts·du Jqg<:< 
Lettre écrite par .A.. Lédan à ~i. Le Préfet de 'Quimper Iè <~ 

Novembre 1833 (Arch. du Finistère) 

7 .-Ltzer skr.tvet ~ant ar prefet kemper d 1an autrou Ledan t Lennet em eus gant 
eur pl t tadur br.11s... ( 1831 J . .. , . . . , .. · . , . . . ·. • . · . 

.. Lettre ecrite par lG Prefet de qu:tmper a lVI. Ledan: J 1 al. lu 
avec: le plus grand plaisir. o .J (.A..rch. du Finistère) 
Lizër skrivet gant ar· prefet Kemper d'an autrou Ledan .• 

3.--.lllt'ron, Des"Ret ern eus gcnd ntr )oc èrc.s,, C l"eurs 18."1 
Lettre écrite par le préfet de Quimper à l·L· Lédan: ~J.onsieur, 

j 1 apprends avec une grande joie ••• 6 mars 18.34 ( arêh. du Finistère) 
(M •. Le-pasquier; qui fu.t préfet du Finistère du 8 ·.juin ·1832 au· ·20 . 
septembre 1834, avait apprit le hre.ton et l'écrivait ••• ) . 

1.- Dépêche de ~i. Le 1Jtinistre de l'Instruction Publique du 2 
Décembre 1876 édmcernant l'instituteur communal d'Ergué-Armel . 

·qui fait sa classe enbreton (Arch. du Finistère) 

).- Une école primaire en Bretagne (:tdusée' :Bret.on) 

t..... Ev~ëhé de Quimper et de Léon, 9 _ . .ars 1877., •• dans ma pens:ée, · 
l*interdiction de cette langue (bretonne) serait en m;ême temps 
contraire à l'esprit de notre législation et aux intérêts de l*ins• 
truction primaire.... (Arch. du Finistère) 
Eneb-lavar ar vretoned eneb d'al lezen q ztfenn komz. qr brezonek 

!.- en tllizou •• s.z.n.d 

Protestation des· bretons contre la loi qui .. interdit le parler 
breton dàns les égÜ.sas. o ". · (.Arch. dù Finistère)· 
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Préfecture du Finistère, Circulaire au sujet de l'emploi du 
b:r8ton pour les instructions religieuses •• ~ 13 .octobre 190'2. · 

Quimpe:ç, Jaouen, (.Arc}+. du Finistère). 

Saint:.'l'honan le 22 Octobre 1902, lett:pe 
maire,- refusant de répondre à la demande de 
écus Préfet~ 

de }·~. Paul Villiers? 
ronseignements du 
(Arch. du Finistère) 

1065.- Rapport du Sous Prêf'et de :Brest, 23 Oct.· 1902, proposant au 
préfet de suspendre de ses fonctions J.f.. Villiers, ·maire-de Saint-

1066 .... 

1068.-

1069.-

1070.-

1071.~ 

1072 .... 

1073.-

1074.- -

1075.-

·Thohari. (.Arch. du Finistère) 
. - -

Cléden Poher le 26 Octobre 1902, lettre c1e !~. Le :!laire de 
Oléden Poher ·déclarant qu'i1 est impossible de faire dans la com-' 
mune lés catedhisr;1es ep: français. (.Arch. du Finistère) 

Sénat, 'séance du 30 Octobre 1902, discussion au sujet de 
l 1 interdiqtion ... do .la langue bretonne (Arch. diu Finistère) 

Kerfeunteun, 2 Nov_-19021 lettre du maire refusant de répon­
dre à la demande- de renseig-nements du préfet(Arch. du F~nistère) 

Télégramme du ~v.iinistre de 1 'Intérieur deinandant au préfet 
les tempéraments qu 1 il y aurait lieu d 1 a'j?porteo à la_ c:l,r.o.ulaire 
prescrivar1t l,'~mploi d,u fra:nga:i,s pour le cat6oh:Lsme, ~ 1\fov. 1902 

· · · (l~,ZPQ}l, du F~ni~t.ère) 

- -
Sous Préfet :Brest à Pr~fot ~:uimparJ Sénateur P:Lpqpfl p11ganis-e 

réunion maires contre 1' interdiction du bretoi1 9 télègfamme du 4 
Nov. 1902 (.Arch. du F~n~stère) 

Préfecture du Einistère, circulaire du 22 Nov .• 1902t .rappe­
là.~t aux maires la cl8clar.atiop. faite le 30 OCtobre_ 1902 par 1i •. · 
le Prétüc\ent du Conseil!! l .. ini

1
stre de 1'Intérieur11 Je n'ai nul .. 

+ement. 1 1'intGntion de supprirqer la langue bretonne. Je me contente! 
err OUVJ:'ir les églises à la langue française" (.iî.rch. du F:i,f1istère) 

Lettre d~r préfet au l'i~aire de Trégomez au sujet .de la suspen.­
sion du traitement del 1 .Abbé Picart, desservant, pour usage 
abusif du breton, janvier 1903 · (Arqh. çlu Jliinistèro) 

Intervention de. iŒ. Louis Hémon, à la Chal;1i)re des députés en 
faveul! de la langue bretonne, 16 Janvier 1903 

(Arch. du Finistère) 

-· EV~ché de St :Brieuc ot Tréguier ,lettre do I'Evêque ii\1 préfet 
au sujet ·de la suSpension du trai t.er.1ent des prêtres qui· abu--
saient de la langue brotonne, 17 Janvier-1903 . 

· · (Arqh. cbs c •. du N. ) 

Rédéné, 20 Janvier 1903? 
d_e Quimperlé au sujet c~.o l.a 
et:;lploi abusif du breton, 

lettre du r'ec'toür au sous pl'."éfet 
suspension de s'on traitement pour 

(.A:cch. du Finistère) 
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ir.éfeQture du F:i.n;i.st~rc~ 4 ülara 190), lettre. au desser-
-varit dâ l?iouzanét alit sujet de 1'omploi abusif du breton · 

· · (Arch~ dû Finistère)/ 

077 •-:- 11 1/.;.a;rs 1903, procès-verbal 
_ -1 • emploi du breton· à l"églis-e de 

de gendarmerie au sujet dé 
Cast 

(Arch. du.Finistère) 

t'}786w 14 ~i.l'â:t'S, 190Jj 'procèswverbal de gendarmerie au,sujet de 
1 f etrrplol d.ü breton à 1 t église de Saint Urbain · · 

· (.Arôh • <lu Finistère) 

079•;;. 3 ~i.Lai 1903? félicitations adressées à :,ii.. Hétïlon, par 
~1/If Ch.• Le Gofficj pour son intervention en faveur de la lari_gtJ.e 
bretonne _ · (Arch• du Finistère) · 

Q80;- 6 Nov4 1900t;.. Il[aillanc ... 6 Nov.; 
Let:t:ëe de Frédéric ~!iistral: • • • " la Provence, comme ia 

:Bretagne, nourrit \mo r.ace autochtone qui.; pour se développer 
naturelletïlent et librer,1'ent, a b"esoin de sa langu:e propre,· 
traditionnelle et historique ••• " 

081,"" . 25 lilai 1903- Lettre de Frédéric i~Iistral..~" cettè ex-
plosion de foi bretonne,' de langue bretonne, ••• est là plus 
belle riposte qui put se faire aux ukases du tyran.~. con­
na.issant 1·e caractère de votre race, je vous avoue intimetïlent 
que je ne m'inquiétai_pas trop des iniques mesures prises 
cpntre votre langu:e, je m'.en réjouis presque, persuadé que 
l'aiguillon réveillerait'violemment ceux qui l'a·a;i.ent aban­
donnée et exal t'er ait à fond 1 'âme de ses fidèles •• " · 

(Arch. du Finistère) 

082~- Conseil Général d'\l Finistère, 22 ~vril 1903, Interven·-
tion en faveur de la langue bretonne (,Arch. du Finistère) 

o83,.~- Conseil Général du Finistère, 20 .SepteEibrè 1923:, Voeu 
en faveur· de la langue bretonne (.Arch. du. Finistère)· 

084.- Société .Archéologique du Finistère, 31 Janvier 1935, 
Voeu en faveur de la langue bretonne (l~ch. du Finistère) 

085.- Conseil. Général du Finistèl:-e 1'6 !.lai 1935~- Voeù en 
faveur de l'enseignement du breton (.Arch. du Finistère) 

086 • .:.. Liste des Cc;mseils Généraux et des :;Iunicipali tés ·de 
Bretagne ayant émis des voeux en 1934-1935 ~our réclamer 
l'enseignement de 1a langu:e bretonne (.Arch. du Finistère) 

087.- Ar Falz t Pourquoi nous réclat.lons_, Comment nous. voulons 1 'En.: 
saignement du breton •• Déc. 1935 · (.Arch. du -Finistère) 

088.- Ar Falz, Lè texte' complet du ra.pport ·et do la Propositiôh 
de loi Deixonne sur 1 '.enseignement de$ langues régionales, 
Aoüt 1949. ' -(.Arch. du Finistère) 

~· ==- -- =~-~ N - -- -
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1089·.,., Ar Paiz , Oor.apte ronclti du dixième stag,~ de· cul turo populairo 
bi'oilot1he 9 aOût soptembro 1955 (i.Ïch'. éLu Finistère) 

1090 ~ Ar F t · Qua tri ème Mn cours do 1 an guo bretonne~ . janvier 1 55 7 
· ' · · .. · a z ; · · ··. ' .· · · · (Arch.· du Finistère) · 

1091.-

1092 .... 

Em.Îfèo ar Brezth?ébullotin cl' :linformation ot de propagariêf.é cle 
la Fondation Qulturçlio Brdonne .... Lottre à un illettré sur lo 
destin du br~ton 1 soptombro 1955 · · ·(Arch. Du Finistère) 

Kom!tt (Brezoneg d'ho pti~ale ( skeudennet gant) 
Krestoni Brest, mout, lt~. br c'haStall 

l?arloz breton a vos onfants, illust:tiatiun cle Creston, 
Brest, :hùp.t rUe du Chateau C.1, Creston) 

1093.- Bf'etz-Bretagne . (.4r Falz) 
Rennes~ ir.lp.' Tachot ot. Guoutier 

1094.- JI' a vtz mae 1956, Devez Brezone;2 
10 ~liai 1956. Journée do là Langue Brotonno 

(Fondation Cul turolle) 

1095.- 80 a viz mae 1957.- Devez ar Brezoneg 
30 :.Viai 1957,: Jour:t:l~;o de la langue bretonne 

1096.- Evid àr Brezoneg- Pour la·langue Bre. (Fondation Culturelle) 
1097.- lez Bre fz, barzÇJnek save t ;2dn t F, N, Aim Une l, 

Lorient 1867, La Lariguode Bretagne, barclit, par 
]Ji. Luzel, · · · (f...rch. du Finistère) 

1098.- Douxlignes sur la langue bretonne et los bretons par G. 
Le Coat, Lannion, _laugor, 1884 (Arch. du Finistère) 

1099.- Le régionalisme on bretagne et la lartguo bretonne par 
;.ô.ibert Travers, · 
~.,.orttpellie.r, Firr.ün, ~lcnta.nt ot Sicardi, 1905 

(Arch. elu Fini stère) 

1100 • ..,. Le breton dans l' ensoignf;)mont soèonclairG, un exemple, 
par 1 1 .ù.bbé Le Glere •. professeur du cours do breton à 1 1 ins­
t1 tutio.n .N .Il .• à. Guingar4p. 
Rennes,. Oberthur, 1910 . . .(i'.rch~ elu Finistèr?) 

1101.- Notennou d i.z,Ja,·-benn ar Gelt.ed kaz. -Keraez, Ar !Jobl, ,Q .d. 
Notes sur les vieu:x: Celtes, 

·carhaix, Ar Bobl, (Arch" du Finistère) 

11Ô2.- llnvantez .Jrvor, ·· kevren ar uez vrezonek, •• 
•' ,. ·. Q 

Union Breton:1e, Section Languo Brotorino •.• 
(Arch. du Finistèrs) 

1103.- . Ab'Qé G. Ponda~ron, la. Querelle dos. Langues, du XVJO au 
xvrrro siècle dam une braiïoha···cfes-~Franofs'c•2IJ:1's~dc Bretagl;G· 
Saint Brieuc, Prudihonrno, 1~24 (Arch. du Finistère) · 
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1104u• 'ta Langue breto:tmo et ses combats, H., H6mon, 
La Bau+o, Editions de Bretagno, 1947 

(J.vi. IJe Bihan)· 

i 105.- ~apport du Coinité de Préservation de Langue Bretonne 1 

suivi ~a conseils aux Ecrivains bretons, _ 
Saint :l!rieuc, PrudihorJme, 1936 · (Arch. du Finistère) 

1106 .... AE FALt , .. Le Breton drms 1 1Enseigneraont l?ublio, panne~u, 
La loi d.u. 11 Janvier 1951, l'intérêt pédagogique cle l'étude 
de la lan~o bretonne.~Dovoirs d'élèves dos écolos publiqueS' 
sur les sujets:EUN TOL SPONT (Uno Grande peur).NEURLARJEZ 
( ooutu,;iOS -iu 1~ardi-gras) s ôooles de Plovan, Lennon, Suzun, -
Garlan, Sa~nt Pol De Lôon, Trézion, Glom€)1, Han"lfeo, Le Faou, 

1107 .... BLEUN l1RUG ~ .. Association Culturelle bretonne. SKOL · 
DI?E J,IZER (Cours par Correspondance) panneau sur 1 1 or ga"" 
nisation de~ éou:):'s et l'activité oultur8llo du tHeun I:Jru~ 
le grand r.1ouvet~1ent catholique broton. 

0 0 0 0 

0 0 0 

0 0 

0 

Liesskrivet gant Herve ar M1":E 
32, ru ah 'rad-Bourdon 

HOAZHON.~ -----·---- -----------------~-------· 


